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  Korte inhoud


  


  


  


  Een onvergetelijke kerst


  LUCY MONROE


  


  Een witte kerst? Een warme kerst!


  


  Pal voor Kerstmis krijgt miljardair Vincenzo Tomasi onverwacht de zorg voor zijn neefje en nichtje. Hoe kan híj, als drukbezet tycoon, nu twee kinderen opvoeden? Hij zal tegen een riant salaris een permanente nanny aannemen, en in het belang van de kinderen met de geschikte kandidate een verstandshuwelijk aangaan. Als de knappe Audrey, die al in zijn bedrijf werkt, op de baan solliciteert, voegt Vincenzo snel een extra, opwindende clausule aan het contract toe...


  


  Ook al is Audrey al een tijdje stiekem verliefd op haar baas, ze weet heus wel dat ze niet moet ingaan op zijn belachelijke voorwaarde. Maar van dat salaris kan ze haar broer laten studeren. Kan ze de baan aannemen en tóch afstand houden?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Minnares van zijn dromen (in de bundel Nachten in de woestijn, Bouquet 2915)


  Onverwacht verleid (Bouquet 3113)


  Siciliaans huwelijk (Bouquet 3130)


  Onder de Siciliaanse hemel (Bouquet 3147)


  Verblind door verlangen (Bouquet 3284)


  Onwankelbaar verlangen (Bouquet 3292)


  Verlangen naar de sjeik (Bouquet 3340)


  Meedogenloos voorstel (Bouquet 3437)


  Het hart van de woestijn (Bouquet 3563)


  Proloog


  


  


  


  Ontredderd, maar met droge ogen zat Audrey Miller in een stoel naast het ziekenhuisbed van haar broertje te bidden dat hij weer wakker zou worden.


  Drie dagen geleden was hij met een ambulance naar het ziekenhuis gebracht. Al die tijd had hij in coma gelegen, maar ze was niet van plan hem op te geven. Hun ouders en oudere broer en zus hadden hem in de steek gelaten, maar dat zou zij nooit doen. Nog steeds begreep ze niet hoe de rest van haar familie zo wreed kon zijn om deze ontzettend lieve, vreselijk slimme jongen van twaalf te verstoten – alleen omdat hij had gezegd dat hij homoseksueel was. Wat maakte dat in vredesnaam uit?


  Ze kon niet geloven dat hun ouders hem het huis uit hadden geschopt toen hij duidelijk had gemaakt dat het geen fase was. Met niets meer dan zijn spaargeld, zijn laptop en een rugzak vol kleren had hij de driehonderd kilometer van Boston naar New York afgelegd, erop vertrouwend dat zij wél voor hem zou klaarstaan.


  Aanvankelijk had ze gedacht dat hun ouders nog van gedachten zouden veranderen. Tenslotte woonden ze in een van de meest progressieve steden van het land! Maar Carol en Randall Miller waren geen progressieve mensen. Het was pas echt goed tot haar doorgedrongen hoe bekrompen en conservatief de twee waren toen ze haar een ultimatum hadden gegeven: als Audrey voor Toby koos, zouden ze alle financiële hulp aan haar stopzetten en het contact met haar verbreken.


  Waarschijnlijk hadden ze hun jongste twee kinderen daarmee zo bang willen maken dat ze zich zouden voegen naar hun strikte wereldbeeld, maar dat was niet gelukt, want Audrey had geweigerd.


  Toen Toby achter het ultimatum was gekomen, had hij gewacht tot hij alleen was en vervolgens geprobeerd zelfmoord te plegen. Met het zakmes dat hij ooit van hun vader had gekregen, had hij zijn polsen doorgesneden. Het was geen kreet om hulp geweest, maar het bewijs van zijn wanhoop na de afwijzing door hun ouders.


  Als Liz, een van de drie studenten met wie Audrey het huis deelde, niet iets vergeten was… Als ze geen polshoogte had genomen toen Toby niet reageerde nadat ze hem had geroepen… Dan zou hij in de badkuip zijn gestorven terwijl zijn bloed vermengd met water door het afvoerputje verdween.


  ‘Ik houd van je, Toby,’ zei ze zacht. ‘Je moet bij me terugkomen. Je bent een goede jongen.’ Dat zou ze hem net zo vaak vertellen als nodig was. ‘Ik houd van je.’


  Toby’s ogen gingen langzaam open, waarna hij haar verward aankeek. ‘Audrey?’


  ‘Ja, liefje. Ik ben hier.’ Vlug boog ze zich voorover om hem een zoen op zijn voorhoofd te geven, dolgelukkig dat hij was ontwaakt uit zijn coma. ‘Luister goed, Tobias Daniel Miller. Je bent mijn familie. Je bent de enige die belangrijk is, dus je mag me nooit meer in de steek laten.’


  ‘Zonder mij zou je geen ruzie met mama en papa hebben.’


  ‘Ik heb veel liever jou,’ zei ze vol overtuiging.


  ‘Maar ik –’


  ‘Nee, ik meen het, Toby,’ onderbrak ze hem. ‘Je bent mijn broertje, en ik houd van je. Luister, je weet hoeveel pijn het doet dat mama en papa niet van ons houden omdat we niet precies zijn zoals zij willen, toch?’


  Met een betraand gezicht knikte hij.


  ‘Nou, vermenigvuldig die pijn met een miljoen, dan weet je hoeveel pijn het me zou doen als ik jou zou verliezen, oké?’ Het sprankje hoop dat ze in zijn ogen zag, gaf haar moed. Ze zou alles op alles zetten om ervoor te zorgen dat hij die hoop nooit verloor.


  ‘Oké.’


  Audrey zag het als een belofte. Toby zou het niet meer opgeven, en zij ook niet. Nooit ofte nimmer.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Wilt u dat ik een echtgenote voor u vindt? Dat meent u niet!’


  Geduldig wachtte Vincenzo Angilu Tomasi, Enzu voor zijn vrienden, tot zijn persoonlijke assistente tot bedaren was gekomen. Gloria was vijftien jaar ouder dan hij, onverstoorbaar en zelfverzekerd, en al tien jaar zijn assistente – vanaf het moment waarop hij het filiaal in New York van de Tomasi Commercial Bank had overgenomen. Dit was de eerste keer dat hij haar haar stem had horen verheffen, en het kwam als een volledige verrassing. Hopelijk zou ze zichzelf snel weer onder controle hebben, dacht hij mild. Toen ze niets meer aan haar gechoqueerde uitroep leek te willen toevoegen, verbeterde hij haar vriendelijk: ‘Ik wil dat je een mama voor de kinderen vindt.’ Hoewel hij geboren en getogen was in Amerika, sprak hij ‘mama’ met een Siciliaans accent uit.


  Zijn nichtje, Franca, was pas vier jaar oud en zijn neefje, Angilu, slechts acht maanden. Ze hadden een echte moeder nodig, geen ongeïnteresseerde verzorgster, die ervoor zou zorgen dat ze in een stabiele omgeving opgroeiden, in tegenstelling tot wat hij als kind had gekend of wat hij zijn jongere broer had kunnen bieden. Dat de vrouw in kwestie zijn echtgenote zou moeten worden, was een te verwaarlozen factor.


  ‘Dat kunt u niet van me vragen!’ riep Gloria verontwaardigd uit. ‘Ik weet dat mijn takenpakket behoorlijk uitgebreid is, maar dit gaat echt te ver.’


  ‘Ik ben serieus en ik weiger te geloven dat jij dit niet voor elkaar zou kunnen krijgen.’ Het compliment was aan dovemansoren gericht.


  ‘Wat dacht u van een kinderjuf? Zou dat niet een betere oplossing zijn voor deze ongelukkige situatie?’


  ‘Het feit dat ik de voogd van mijn neefje en nichtje ben geworden, noem ik geen ongelukkige situatie,’ zei hij streng.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik drukte me wat onbeholpen uit, sorry.’ Ze leek niet te weten wat ze verder nog kon zeggen.


  Met enige tegenzin legde Enzu uit: ‘Franca en Angilu zijn pas een halfjaar geleden bij me komen wonen, en ik heb al vier kinderjuffen moeten ontslaan.’ Hij voegde er maar niet hardop aan toe dat hij nummer vijf zeer waarschijnlijk binnenkort de deur zou wijzen. ‘Ze hebben een mama nodig. Een moeder voor wie hun welzijn het allerbelangrijkst is, iemand die van hen houdt.’ Zelf had hij nooit zo’n moeder gehad, maar hij had vaak genoeg bij familie op Sicilië gelogeerd om te weten hoe het zou moeten zijn.


  ‘U kunt geen liefde kopen, sir! Dat kan gewoon niet.’


  ‘Je zult merken dat ik dat wel degelijk kan.’ Enzu was bankpresident én CEO. Dankzij zijn inspanningen was een regionaal financieel instituut uitgegroeid tot een vooraanstaande internationale bank. Bovendien had hij zijn eigen, zeer succesvolle bedrijf, Tomasi Enterprises, opgericht. Het had hem tot een van de rijkste mannen ter wereld gemaakt.


  ‘Mr. Tomasi, ik –’


  ‘Ze moet een goede opleiding hebben genoten,’ onderbrak hij zijn assistente. ‘Maar ze mag geen graad hebben.’ Bij het zien van Gloria’s vragende blik legde hij uit: ‘Dan zou ze zich te veel op haar academische carrière richten en te weinig aandacht voor de kinderen hebben.’


  ‘O.’


  ‘En uiteraard mogen kandidaten geen strafblad hebben. Het liefst moeten ze op dit moment ergens werkzaam zijn, al verwacht ik van de gekozen vrouw dat ze haar baan opgeeft om fulltime voor de kinderen te zorgen.’


  ‘Natuurlijk.’


  Het sarcasme droop van die reactie af, maar daar was hij bij haar aan gewend. ‘Bovendien moeten kandidaten tussen de vijfentwintig en vijfendertig zijn.’ Tenslotte zou ze ook zijn vrouw worden.


  ‘Daar wordt de groep beschikbare vrouwen aanzienlijk kleiner door.’


  Hij negeerde Gloria’s spottende opmerking. ‘Ervaring met kinderen is gewenst, maar niet vereist.’ Het was onwaarschijnlijk dat een goed opgeleide carrièrevrouw ervaring zou hebben, tenzij ze met kinderen werkte. ‘O, en ik heb op zich geen bezwaar tegen een vrouw die gescheiden is, maar ze mag zelf geen kinderen hebben.’ Franca was al te veel verwaarloosd in haar jonge leven, en hij was vastbesloten ervoor te zorgen dat dat nooit meer zou gebeuren. ‘De kandidaten moeten enigszins aantrekkelijk zijn, maar beslist niet het uiterlijk van een topmodel hebben.’


  Zijn broer Pinu had een twijfelachtige smaak gehad waar het op vrouwen aankwam. Zijn eerste serieuze vriendin – de moeder van Franca – had een flinke som geld van Enzu geëist en vervolgens haar kind in de steek gelaten. Vervolgens was Pinu getrouwd met de leeghoofdige Johana, een beeldschone ijdeltuit die weinig om haar kind en stiefkind had gegeven. Samen met Pinu was ze bij een auto-ongeluk om het leven gekomen.


  Enzu was ervan overtuigd dat hij de kinderen een veel betere moeder zou kunnen geven.


  Aangezien Gloria geen commentaar meer gaf op zijn lijst van eisen, ging hij door met de betalingsregeling die hij had uitgedacht: ‘Zodra de kinderen volwassen zijn, zal de moeder een eenmalige uitkering krijgen van tien miljoen dollar. Voor elk jaar dat ze hun moeder zal zijn, ontvangt ze tweehonderdvijftigduizend dollar, een bedrag dat in maandelijkse termijnen zal worden betaald. Daarnaast ontvangt ze een ruime maandelijkse toelage voor zichzelf en de kinderen.’


  ‘Bent u echt van plan een moeder voor hen te kopen? Voor tien miljoen dollar?’


  Waarom klonk ze nu weer zo geschokt? ‘Sì.’ Dat had hij toch al gezegd? ‘Ze krijgt de bonus alleen als de kinderen goed terechtkomen. Zodra Angilu achttien is, wordt ze betaald. Als een van de twee kinderen besluit om in de voetsporen van mijn broer te treden, krijgt ze slechts de helft. Dat is voor het succesvol opvoeden van de ander.’ De kinderen waren immers zelf ook gedeeltelijk verantwoordelijk voor hun toekomst. Hij hoefde alleen maar naar zijn broer en zichzelf te kijken: zij waren in bijna gelijke omstandigheden opgegroeid en toch totaal verschillende mensen geworden.


  ‘En wordt ze ook uw vrouw?’


  ‘In naam, sì.’ Daardoor zouden Franca en Angilu verzekerd zijn van een stabiel gezinsleven.


  Zijn assistente stond op. ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’


  ‘Ik weet zeker dat je zult slagen.’ Ondanks zijn woorden leek ze daar echter zelf niet van overtuigd.


  


  Nou, dat had beter kunnen gaan.


  Ongeduldig veegde Audrey de tranen weg die over haar wangen dreigden te rollen. Carol en Randall Miller waren nog nooit onder de indruk geweest van emoties, en van smeken raakten ze alleen maar vreselijk geïrriteerd.


  Misschien had ze beter kunnen wachten tot Kerstmis? Waren mensen dan niet vrijgeviger? Ach, waarschijnlijk zou het niets uitgemaakt hebben. Zes jaar geleden hadden haar ouders hun standpunt bepaald, en zelfs het feit dat Toby nu was toegelaten tot het Massachusetts Institute of Technology– een van de meest prestigieuze universiteiten van de Verenigde Staten – maakte geen verschil. Toch was het vreselijk frustrerend. Ze had niet eens om financiële hulp gevraagd, maar om een plek waar Toby kon wonen terwijl hij naar MIT ging. Hun ouders bezaten verscheidene panden in de omgeving van de universiteit, dus het zou geen enkele probleem zijn geweest, en toch hadden ze geweigerd. Ze waren zo overtuigd van hun eigen gelijk dat ze hun handen hadden afgetrokken van hun jongste kinderen, alleen omdat ze niet aan hun eisen voldeden.


  Haar broertje was er bijna aan onderdoor gegaan, maar hij was er ook sterker door geworden, en nóg vastberadener om een gelukkig en succesvol leven op te bouwen. Al op zijn twaalfde had hij een beter beeld van zijn toekomst gehad dan Audrey nu op haar zevenentwintigste had. De enige doelen die ze de afgelopen jaren had gehad, was Toby opvoeden en ervoor zorgen dat hij in zichzelf zou geloven. Haar eigen dromen waren zes jaar geleden in duigen gevallen.


  Zodra duidelijk was geworden dat ze permanent voor Toby zou gaan zorgen, had haar verloofde hun relatie verbroken. Hij was nog niet klaar voor kinderen, had Thad als reden gegeven. Daarnaast had ze een studielening moeten afsluiten om haar derde jaar aan Barnard af te kunnen maken – haar ouders hadden niet langer willen betalen. Een vierde jaar aan de elitaire universiteit was onbetaalbaar geweest. In plaats daarvan had ze een fulltime baan gevonden en had ze vier jaar lang online cursussen gevolgd om haar bachelordiploma in Engelse literatuur te halen.


  Over één ding hadden haar ouders gelijk gehad: het was een diploma met weinig praktische waarde. Ze zou de opleiding dan ook nooit hebben afgemaakt als ze niet zo enthousiast was geweest over het onderwerp.


  Toby had zich de afgelopen jaren vol overgave op zijn nieuwe leven gestort. Hij was vastbesloten geweest goede cijfers te halen, nieuwe vrienden te maken en zelfvertrouwen te kweken. Zijn doel was gelukkig zijn, en dat was hem gelukt.


  Wat was het oneerlijk dat hij na al zijn harde werk misschien toch niet naar MIT zou kunnen omdat ze het financieel niet konden bolwerken. Hij had deze kans verdiend, en ze vond het verschrikkelijk dat ze niet wist hoe ze het voor elkaar moest krijgen.


  Het was extra frustrerend omdat ze nu zo dichtbij waren. De universiteit had zeer strenge toelatingseisen; slechts tien procent van de aanmeldingen werd geaccepteerd. Niet alleen was Toby een van de uitverkorenen, maar hij had ook nog eens een beurs gekregen!


  Je zou denken dat hun ouders onder de indruk zouden zijn, maar dat was dus behoorlijk tegengevallen. Het enige wat ze aan Audrey hadden gevraagd, was of Toby nog steeds beweerde dat hij homoseksueel was. Toen ze bevestigend had geantwoord, hadden ze in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt dat ze nooit meer iets van hun jongste zoon wilden zien of horen. Vervolgens hadden ze haar een schandalig groot geldbedrag geboden om alle banden met haar broertje te verbreken en terug te komen bij hen. Met dat geld zou ze Toby met gemak naar MIT kunnen sturen, behalve dan dat ze het daarvoor niet zou mogen gebruiken.


  Waarom haar ouders hadden gedacht dat ze erop in zou gaan, wist ze niet. Toby was familie, háár familie, en voor haar betekende die woorden echt iets. Helaas kreeg ze hem daarmee niet naar MIT.


  De beurs zou misschien net genoeg zijn om zijn collegegeld te betalen, maar dan zaten ze nog steeds met de kosten voor zijn levensonderhoud en de dure boeken die hij nodig had. Het salaris dat ze bij Tomasi Enterprises verdiende, was nu al nauwelijks voldoende om in hun beider levensonderhoud te voorzien – ook al omdat ze haar eigen studielening nog aan het afbetalen was en omdat New York een dure stad was om in te wonen. Bovendien was Toby twee maanden geleden achttien geworden, waardoor haar ouders niet meer verplicht waren kinderalimentatie te betalen – en die hadden ze dan ook prompt stopgezet.


  Eigenlijk wist ze nu al niet meer hoe ze de eindjes aan elkaar moest knopen. Als ze naar een goedkopere buurt zouden verhuizen, zou Toby niet meer naar zijn huidige middelbare school kunnen, en dat kon ze hem ook niet aandoen in zijn laatste jaar.


  Op dit moment was hun situatie niet bepaald rooskleurig, maar dat betekende niet dat ze het zou opgeven. Daar was ze veel te koppig voor.


  


  Audrey bleef alleen achter in een cabine van het damestoilet, verbijsterd door het gesprek tussen twee persoonlijke assistentes dat ze zojuist had opgevangen.


  De toiletten in het gebouw van Tomasi Enterprises waren luxueuzer dan in de meeste kantoren, met een zitgedeelte voor het vrouwelijk personeel om zich even af te zonderen tijdens hun pauze, of om hun kinderen – die welkom waren in de kinderopvang van het gebouw – borstvoeding te geven.


  Voor een man die zelf een onverbeterlijke workaholic was, zorgde Vincenzo Tomasi er verrassend genoeg voor dat zijn werknemers altijd voldoende tijd voor hun gezin hadden. De vele voorzieningen waren een duidelijk bewijs van hoe belangrijk hij familie vond.


  Wat ze echter net had gehoord, spande toch wel de kroon. Was hij echt van plan een vrouw tien miljoen dollar te geven als ze zijn neefje en nichtje goed opvoedde? Plus nog een salaris van tweehonderdvijftigduizend dollar per jaar?


  Het klonk te mooi om waar te zijn, maar het baarde haar ook zorgen. Kennelijk was Mr. Tomasi ervan overtuigd dat hij zonder enig probleem een liefhebbende moeder kon kopen, terwijl hij zeer waarschijnlijk opgescheept zou komen te zitten met een vrouw die alleen op geld belust was.


  De persoonlijke assistente had haar beklag gedaan over de onmogelijke opdracht die haar baas haar had gegeven – bij een andere assistente, die zo te horen wel geïnteresseerd was geweest om de echtgenote van de miljardair te worden. Waarschijnlijk had ze geen enkele belangstelling voor die arme kinderen, maar het zou heel gemakkelijk zijn om te doen alsof totdat ze haar doel had bereikt. Audrey had zelf meegemaakt hoe eenvoudig het was om de wereld om de tuin te leiden. Haar eigen moeder was een perfect voorbeeld!


  Het was haar een raadsel waarom de twee vrouwen niet hadden gecontroleerd of iemand hen kon horen, maar nu was het aan haar om te beslissen wat ze met de informatie zou doen.


  


  Met het zweet in haar handen stond Audrey voor het kantoor van Vincenzo Tomasi. Ging ze dit echt doen?


  Drie nachten lang had ze liggen piekeren over de toekomst van haar broertje en het buitengewone plan van Mr. Tomasi, en tijdens de derde nacht had ze haar eigen gewaagde plan bedacht. Het was niet zonder risico’s, maar als het slaagde, zou ze haar broertje het beste kerstcadeau aller tijden kunnen geven: het uitkomen van zijn droom. Helaas bestond er een net zo grote kans dat ze op staande voet ontslagen zou worden.


  Daardoor liet ze zich echter niet weerhouden, want ondanks – of misschien wel juist dankzij – alle tegenslagen had ze goede hoop. Toby en zij hadden de afgelopen zes jaar heel wat te verduren gehad, dus nu zou het lot hen wel eens gunstig gezind zou kunnen zijn, dacht ze. Het feit dat ze net op het juiste moment op de juiste plaats was geweest om dat gesprek op te vangen, zag ze als een goed voorteken.


  Bovendien zou ze hiermee niet alleen hun eigen leven veranderen, maar hopelijk ook dat van twee kinderen. Misschien kon ze hun de liefdevolle opvoeding bieden waarnaar ze zelf zo had verlangd en die hun oom hun zo graag wilde geven.


  Ja, haar plan was krankzinnig. De kans was groot dat Mr. Tomasi haar recht in haar gezicht zou uitlachen voordat hij haar wegstuurde, maar ze moest het proberen. Al was het alleen maar om hem te doen inzien hoe verkeerd zijn plan kon uitpakken. De kinderen die hij wilde beschermen, zouden in zo’n geval juist nog meer gekwetst worden.


  Zodra haar besluit eenmaal was genomen, had ze moeten verzinnen hoe ze het zou aanpakken. Heel even had ze overwogen eerst naar Gloria toe te gaan, maar dan zou zijn assistente haar misschien wegsturen, waarna ze ongetwijfeld haar baas op de hoogte zou brengen. Nee, dat was geen optie. Ze moest een manier vinden om Mr. Tomasi direct te spreken te krijgen, en daarvoor moest zijn assistente afwezig zijn.


  Voor iemand die de afgelopen vier jaar niet hopeloos gefascineerd was geweest door de directeur, zou dat een probleem zijn, maar niet voor Audrey. De eerste keer dat ze een glimp van haar knappe, gedreven baas had opgevangen, was de adem haar in de keel gestokt en was ze onder zijn betovering geraakt. Sindsdien had ze haar ogen en oren opengehouden om alles te weten te komen wat er te weten viel. In elke fantasie die ze in de afgelopen vier jaar had gehad, had Vincenzo Angilu Tomasi de hoofdrol gespeeld.


  Met haar hand op de deurknop bleef ze stilstaan. Wat als dit plan slechts een van haar onmogelijke fantasieën was? In alle hevigheid sloeg de twijfel weer toe. Weliswaar voldeed ze aan alle eisen die ze had gehoord, maar Mr. Tomasi verwachtte ongetwijfeld niet dat een van zijn eigen werknemers zich kandidaat zou stellen. Haar familie begaf zich in de betere kringen, maar zelf hoorde ze daar niet meer bij. Ze had drie jaar aan Barnard gestudeerd, maar haar diploma kwam van de State University of New York, en Liz – de huisgenote die Toby’s leven had gered – was de enige uit haar oude wereldje met wie ze nog contact had. Daar kwam nog eens bij dat Mr. Tomasi dan wel had gezegd dat hij geen supermodel wilde, maar dat betekende niet dat hij interesse zou hebben in zo’n doorsnee vrouw als zij.


  Haar lange haar was steil en had een saaie, lichtbruine kleur, zeker in vergelijking met de espressokleur van zijn haar. Zijn sprekende ogen waren net zo blauw als de Middellandse Zee, terwijl de hare chocoladebruin waren, net als die van haar broer. Toby’s ogen sprankelden echter door zijn levenslust, maar haar ogen stonden dof door alle verantwoordelijkheden.


  Ook haar lengte was gemiddeld, en haar rondingen zouden niemand doen omkijken. Voor haar baas van één meter drieënnegentig, die er meer uitzag als een actiefilmheld dan een zakenman, zou al het verkeer tot stilstand komen. Ze was dan ook zeker niet de eerste of enige die stiekem verliefd op hem was – hij hoefde beslist geen genoegen te nemen met een doorsnee vrouw.


  Verdorie! Dit hielp absoluut niet. Nog even, en ze zou niet eens meer naar binnen durven te gaan. Wat maakte het uit dat ze een onschuldige verliefdheid voelde? Dat had niets te maken met de reden waarom ze hier nu stond. Ze wilde drie kinderen gelukkig maken. Haar broertje was inmiddels achttien, maar hij was nog steeds haar kind, ook al zag hij dat zelf misschien niet zo. Voor hem en voor de twee kleintjes moest ze dit doen. Ze had geen keus.


  Nadat ze nog een keer diep adem had gehaald, deed ze zonder kloppen de deur van zijn kantoor open.


  Hij zat aan zijn bureau met een stapel papieren voor zich. ‘Ik dacht dat je nog zeker een halfuur weg zou zijn,’ zei hij zonder op te kijken, ongetwijfeld in de veronderstelling dat zijn assistente was binnengekomen.


  Bij het horen van zijn stem bleef ze roerloos staan, ze kon niets meer uitbrengen.


  Toen hij geen reactie kreeg, keek hij op. Verrast sperde hij zijn ogen open, waarna hij ze tot spleetjes kneep. ‘Het is gebruikelijk om te kloppen voordat je het kantoor van je CEO betreedt.’


  Wat grappig dat hij zeker wist dat ze een werkneemster was en geen cliënt of zakenpartner, schoot het door haar heen. ‘Ik ben…’ Moeizaam slikte ze even, omdat haar mond te droog was om meer te kunnen zeggen. Toen begon ze opnieuw. ‘Ik ben Audrey Miller, Mr. Tomasi, en ik kom solliciteren.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Voor het eerst in zijn leven stond Enzu met zijn mond vol tanden. Wanneer was er ooit iemand in geslaagd langs Gloria te glippen en hem om een promotie te vragen? Iets anders kon het niet zijn, aangezien alleen werknemers op deze verdieping konden komen. Was het puur geluk dat deze vrouw net langskwam op het moment dat Gloria even weg was? Nee, dit was een doelbewuste actie, dacht hij toen hij haar intelligente, chocoladebruine ogen zag. Op haar lieftallige gezicht was een vastberaden uitdrukking te zien, die werd verzacht door een zweem van kwetsbaarheid. De combinatie was onverwacht boeiend. Dat hij een zwak had voor chocola, hielp ook al niet.


  Bijna onmerkbaar schudde hij zijn hoofd. Hij kon het niet over zijn kant laten gaan dat ze het bedrijfsbeleid zomaar aan haar laars lapte. ‘Er zijn procedures die moeten worden gevolgd als u in aanmerking wilt komen voor een promotie. Ik weet zeker dat het lastigvallen van uw extreem drukke directeur daar níét onder valt.’


  Ze kromp zichtbaar ineen, maar verontschuldigde zich niet. ‘Daar ben ik me van bewust, maar voor deze specifieke baan is geen advertentie geplaatst.’


  O, was ze er zo een? Teleurstelling maakte zich van hem meester. ‘Ik houd er geen maîtresse op na,’ zei hij kil, de beledigende term met opzet gebruikend om voor hen allebei te benadrukken waarom ze hier was. Het probleem was namelijk dat hij haar zeer verleidelijk vond.


  Naast zijn voorliefde voor chocola had hij ook een heimelijke passie voor oude films. Deze vrouw, die alle reglementen van zijn bedrijf had overtreden om hem in zijn eigen kantoor lastig te komen vallen, leek als twee druppels water op zijn favoriete filmster: Audrey Hepburn. Ze was elegant en verfijnd, en een klassieke schoonheid – Audrey Miller deed haar naamgenote eer aan.


  ‘Ik wil uw maîtresse niet worden,’ zei ze vol vuur.


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. Waarom hij haar niet gewoon wegstuurde, wist hij eigenlijk zelf niet.


  ‘U hebt Gloria opgedragen om een moeder voor uw kinderen te vinden. Ik wil naar die functie solliciteren.’


  Een paar seconden lang wist hij niets uit te brengen. ‘Heeft Gloria u dat verteld?’ vroeg hij geschrokken. Hij had verwacht dat ze een paar weken de tijd zou nemen om kandidaten te zoeken, waarna er een tiental dossiers op zijn bureau zou verschijnen.


  ‘Niet helemaal. Eerlijk gezegd wil ik u liever niet vertellen hoe ik van deze baan heb gehoord.’


  Dat was de tweede keer dat ze het woord ‘baan’ een afkeurende bijklank had gegeven. Nu hij wist waar ze het over had, kon hij er enig begrip voor opbrengen, maar was ze hier zelf dan niet voor die baan? Dan kon ze zijn aanpak toch niet zo onaanvaardbaar vinden als haar toon deed vermoeden. ‘Weet Gloria dat u hier bent?’


  Miss Miller beet op haar onderlip voordat ze ontkennend antwoordde.


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij koel.


  ‘Dat lijkt me sterk.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Als u zoveel inzicht had, zou u weten hoeveel risico uw kinderen lopen als u een moeder voor hen probeert te kopen.’


  ‘En toch bent u hier voor die baan,’ zei hij cynisch. ‘Is dat niet hypocriet?’


  ‘Nee.’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Nee?’


  ‘Ik wil ze vrijwillig iets bieden wat een andere vrouw misschien slechts zal beloven in ruil voor een luxe leventje en miljoenen dollars.’


  ‘Ik verzeker u dat ik geen multinational zou hebben opgebouwd als ik niet in staat was mensen te doorgronden.’


  ‘Maar u pakt het zonder enige emotie aan.’


  ‘Juist daarom kan ik de beste beslissing nemen voor Franca en Angilu.’ Waarom ging hij überhaupt in discussie met deze onbekende vrouw die onuitgenodigd voor zijn neus stond?


  ‘Niet als die keuze gaat om de liefde die u uw kinderen juist wilt bieden.’


  ‘Een vrouw hoeft niet van de kinderen te houden om liefhebbend met ze te kunnen omgaan.’


  ‘Dat bewijst juist dat u er absoluut geen verstand van hebt.’


  ‘Pardon?’ Zijn toon had niet ijziger kunnen zijn, en hij zag dat ze haar ogen dichtkneep alsof ze zichzelf wilde wapenen. Toen ze hem weer aankeek, zag hij frustratie en teleurstelling, maar ook dat ze nog net zo vastberaden was.


  ‘Mag ik gaan zitten?’ informeerde ze.


  Wát? Toe maar! ‘U hebt een kwartier,’ antwoordde hij kil.


  Met een enigszins kwade blik liep ze de kamer verder in en ging op een van de comfortabele leren stoelen voor zijn moderne bureau zitten.


  Toen ze niet onmiddellijk van wal stak, vroeg hij ongeduldig: ‘Nou?’


  ‘U bent op zoek naar iemand die uw kinderen op de eerste plaats zal zetten, toch?’


  ‘U noemt ze mijn kinderen, maar u weet vast dat ik hun voogd ben omdat hun ouders overleden zijn.’


  ‘Ja, maar ik ging ervan uit dat u de vaderrol op u wilde nemen, aangezien u op zoek bent naar een liefhebbende moeder,’ legde ze uit, waarna ze er mompelend op liet volgen: ‘Kennelijk had ik het mis.’


  ‘Nee, nee, u hebt gelijk.’ Hij was ervan overtuigd dat hij een betere vader zou zijn dan Pinu, die nauwelijks naar zijn kinderen had omgekeken.


  ‘Dan zijn het dus uw kinderen.’


  ‘Sì.’ Bij het zien van haar goedkeurende blik, voelde hij een vlaag van tevredenheid.


  ‘Dat brengt me terug bij mijn eerste vraag: bent u op zoek naar een iemand die het belang van Franca en Angilu vooropstelt?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar u denkt niet dat zo iemand van hen moet houden om dat te doen?’


  ‘Daar zorgt de financiële regeling voor.’


  ‘Weet u dat zeker?’


  ‘Natuurlijk.’ Als geen ander wist hij wat je met geld voor elkaar kon krijgen.


  ‘En wat gebeurt er als er iets anders in haar leven komt wat ze op de eerste plaats wil zetten? Iets wat ze belangrijker vindt dan uw kinderen tot haar prioriteit maken?’


  Het stond hem niet aan dat ze die mogelijkheid noemde. ‘Voor de vrouw die ik kies, zullen mijn kinderen altijd op de eerste plaats komen.’


  ‘O ja? Maar ze doet het toch voor het geld?’


  ‘Het doet er niet toe,’ zei hij geïrriteerd. ‘Het lijkt me sterk dat er iets op haar pad zal komen wat aantrekkelijker is dan tien miljoen dollar.’


  ‘Echt? Wat dacht u van een echtgenoot die dertig miljoen waard is?’


  ‘Ik ben miljardair.’


  ‘Goed, maar ik neem aan dat er strikte huwelijkse voorwaarden zullen zijn die alleen recht geven op een jaarlijkse toelage en dat de tien miljoen pas na zo’n twintig jaar wordt uitbetaald.’


  ‘Waarom gaat u daarvan uit?’


  ‘Het is logisch. Een man als u zal nooit zomaar de helft van zijn imperium afstaan, en al helemaal niet aan een vrouw met wie hij een zakelijke overeenkomst heeft – hoe persoonlijk die overeenkomst ook lijkt.’


  Goedkeurend knikte hij bij het horen van haar redenering. ‘Er zijn niet veel multimiljonairs die willen trouwen.’


  ‘Maar zodra die vrouw zich in uw kringen begeeft, zal ze veel meer kans hebben om er eentje te ontmoeten.’


  Bruusk zei hij: ‘Ik ben niet van plan me een rad voor ogen te laten draaien door een geldbeluste vrouw.’


  ‘Misschien niet. Toch moet u ook inzien dat geld weliswaar een belangrijke drijfveer kan zijn, maar beslist niet altijd de belangrijkste is.’


  Iets in haar toon zorgde ervoor dat hij haar scherp in zich opnam. Het klonk alsof ze uit persoonlijke ervaring sprak. ‘Er zijn niet veel zaken die belangrijker zijn dan geld,’ beweerde hij niettemin.


  ‘U zou verbaasd staan.’


  Audrey – inmiddels vond hij het moeilijk om haar als Miss Miller te beschouwen – slaakte een diepe zucht die een moedeloosheid verried die niet alleen door dit gesprek werd veroorzaakt.


  ‘Denkt u dat Johana Tomasi met uw broer trouwde vanwege de levensstijl die hij haar kon bieden?’


  Tot zijn eigen verbazing antwoordde hij eerlijk: ‘Ja.’


  ‘Toch heb ik gehoord dat ze geen liefhebbende moeder was.’


  ‘Heb je onderzoek laten doen naar mijn familie?’ vroeg hij vervaarlijk zacht.


  ‘U maakt zeker een grapje,’ zei ze lachend. ‘Ik ben een seniorspecialist bij uw klantenservice; ik kan me echt geen privédetective veroorloven. Nee, Johana’s uitspattingen werden breed uitgemeten in de roddelbladen.’


  Daar had ze gelijk in. ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’


  ‘Ongetwijfeld had u haar een vorstelijke som geld aangeboden als ze haar taak als ouder serieus wilde nemen.’


  Aan zowel zijn broer als zijn schoonzus, ja, maar ze hadden nooit ook maar voor één moment afstand willen doen van hun onbezorgde leventje. ‘Pinu en zij zagen het nut niet in van meer geld als ze het niet konden uitgeven.’


  ‘Precies.’


  ‘Ik ben geen idioot, wat u ook mocht denken. Ik ga niet zo’n soort vrouw in huis halen voor de kinderen.’


  ‘Ik denk alleen dat u een tikkeltje naïef bent.’


  ‘Ik ben absoluut niet naïef.’


  ‘O, natuurlijk weet u alles over geld en zaken…’


  ‘Maar?’ moedigde hij haar aan, omdat hij om de een of andere reden wilde weten hoe ze over hem dacht.


  ‘Maar u begrijpt emoties niet.’


  ‘Emoties zijn een zwakte die ik me niet kan permitteren.’


  ‘Dat kan zo zijn, maar wilt u echt dat Franca en Angilu het ook zonder moeten doen?’


  ‘Ik zal ze alles geven wat ze nodig hebben.’


  ‘U zult het proberen. Maar als u een moeder voor hen inhuurt, kunt u ervan uitgaan dat ze nooit meer zullen krijgen dan een vriendelijke behandeling.’


  ‘U bent hier om te solliciteren naar de baan waar u zo geringschattend over doet. Probeert u me ervan te overtuigen dat u het niet voor het geld zou doen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij, maar met minder genoegen dan hij had verwacht.


  ‘Maar ik zal ook van uw kinderen houden en niet alleen doen alsof omdat ik dat verplicht ben.’


  ‘Dat kunt u onmogelijk beloven.’


  ‘Natuurlijk kan ik dat wel. Het zijn onschuldige kinderen die hun ouders hebben verloren. Hoe zou ik niet van ze kunnen houden?’


  Niet-begrijpend staarde hij haar aan. Kennelijk was ze overtuigd van haar gelijk, maar toch… ‘Beweert u dus uiteindelijk dat geen enkele andere vrouw dat zou doen?’


  ‘Ik kan niet oordelen over anderen. Ongetwijfeld zullen er vrouwen zijn die wel van de kinderen zouden houden, maar zal uw assistente die vrouwen vinden?’ Aan haar toon was duidelijk te horen dat ze er geen vertrouwen in had.


  ‘Waarom niet?’


  Ongeduldig klakte ze met haar tong. ‘Ik heb geprobeerd het uit te leggen. U houdt geen rekening met gevoelens. Daardoor zullen de vrouwen die in aanmerking komen ook gevoelloos zijn.’


  ‘Ik zie het probleem niet.’ Emoties, gevoelens, waren nu eenmaal onvoorspelbaar en konden dus beter vermeden worden.


  ‘Nee, dat zal wel niet.’ Gelaten stond ze op. ‘Ik had niet moeten komen.’


  ‘Daar zijn we het over eens.’ Hij zag dat ze ineenkromp, waarna ze verslagen naar de deur liep.


  Met haar hand op de deurklink draaide ze zich half naar hem om. ‘Moet ik nu op zoek naar een andere baan?’


  ‘Nee.’ Toen ze aanstalten maakte om de deur te openen, zei hij: ‘Audrey.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik neem aan dat je nog meer redenen hebt om te geloven dat je geschikt bent voor deze positie.’


  Gespannen knikte ze. ‘Ik voldoe aan alle vereisten.’


  ‘Vertel me eerst hoe je weet wat die vereisten zijn.’ Toen ze koppig haar hoofd schudde, kreeg hij het vermoeden dat ze zelfs niets zou zeggen als hij met ontslag zou dreigen. Hij kon haar loyaliteit wel waarderen. ‘Ik zal niemand over ons gesprek vertellen,’ bood hij aan. Het laatste wat hij wilde doen, was haar straffen omdat ze zijn kinderen had geprobeerd te beschermen.


  ‘Dank u,’ zei ze toonloos.


  Toen ze de deur open wilde doen, zei hij haar naam nogmaals, en toen ze daar niet op reageerde, beval hij: ‘Kijk me aan.’ Hij hield er niet van genegeerd te worden.


  De emotieloze blik waarmee ze hem aankeek, riep bewondering bij hem op. Ongetwijfeld was ze teleurgesteld, misschien zelfs enigszins bang dat hij zich zou bedenken en haar toch zou ontslaan. ‘Het was aangenaam om je te ontmoeten,’ zei hij, beleefd en welgemeend. Weliswaar waren ze het niet met elkaar eens, maar het was lang geleden hij zo’n goed gesprek met een vrouw had gevoerd.


  ‘Dank u.’


  Deze keer liet hij haar vertrekken, al zat het hem dwars dat ze niet hetzelfde had gezegd.


  Een paar minuten later kwam Gloria binnen, en de rest van de middag verliep zoals gepland. Toch werd hij continu afgeleid door de herinnering aan zijn gesprek met Audrey. Steeds weer zag hij de blik die ze hem had toegeworpen toen ze zei dat ze niet had moeten komen – alsof ze teleurgesteld was. In hem. Dat was een reactie die hij niet gewend was. Daarom kon hij haar natuurlijk niet uit zijn hoofd krijgen, redeneerde hij. Het was in elk geval zeker niet de reden waarom hij aan het eind van de middag een briefje met haar naam op Gloria’s bureau legde. Audrey had beweerd dat ze aan alle eisen voldeed. Als dat inderdaad zo was, zou het een slechte zakelijke beslissing zijn om haar niet toe te voegen aan de lijst met potentiële kandidaten.


  Zijn assistente keek vragend naar hem op. ‘Waar is dit voor?’


  ‘Ik wil haar op de lijst hebben.’


  ‘De lijst?’ herhaalde Gloria onzeker.


  ‘Van vrouwen die een geschikte moeder voor Franca en Angilu zouden kunnen zijn.’


  Nu begreep ze het. ‘Die lijst. Komt in orde.’


  ‘Ik wil vrijdag minimaal zes dossiers van geschikte vrouwen, compleet met antecedentenonderzoek.’


  ‘Dat zal niet goedkoop zijn.’


  ‘Nou en?’


  ‘Ik wil niet dat u door het lint gaat als u de rekening ziet.’


  ‘Ik ga nooit door het lint,’ zei hij waardig.


  ‘Noem het wat u wilt. Als u het maar niet doet wanneer u ziet hoeveel dit plannetje van u gaat kosten.’


  ‘Prima.’


  ‘Nog één ding…’ zei ze aarzelend.


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Wie is Audrey Miller?’


  ‘Weet je dat niet?’ Hoe wist Audrey dan van zijn plan, vroeg hij zich ongerust af. ‘Werkt ze wel hier?’


  ‘Het zou kunnen. Ik ken niet alle werknemers van Tomasi Enterprises. Zelfs ik ben niet zó efficiënt.’


  ‘Kijk eens of ze in de personeelsadministratie staat.’


  Onderzoekend keek ze hem aan voordat ze gehoor gaf aan zijn opdracht. Binnen enkele seconden stond er een personeelsdossier op haar scherm.


  De foto was duidelijk een paar jaar oud, en ze had een angstige blik in haar ogen die hij vandaag niet had gezien, maar ze was het beslist. Zonder blijk te geven van zijn opluchting, las hij haar dossier vluchtig door. Zes jaar geleden was ze aangenomen als callcentermedewerker bij de bank. Daarom zag ze er zo jong uit op de foto, dacht hij. Ze was destijds eenentwintig geweest. Dat betekende dat ze nu zevenentwintig was en dus binnen de leeftijdsgrenzen viel. Maar hoe ze dat had geweten, was hem nog steeds een raadsel. ‘Ken je haar echt niet?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ze komt me niet eens bekend voor, maar ze werkt dan ook op de derde verdieping.’


  Het kwam zelden voor dat werknemers van de hogere verdiepingen omgingen met de mensen die op de lagere verdiepingen werkten. Bijna vroeg hij hoe Audrey dan van de positie af kon weten als Gloria het haar niet had verteld, maar hij deed net op tijd zijn mond weer dicht. Zo’n vraag zou tot meer vragen leiden, en hij had Audrey beloofd niets te zeggen.


  Elke week werd zijn kantoor gecontroleerd op afluisterapparatuur, dus hij wist dat er geen sprake was van bedrijfsspionage. Nee, de meest voor de hand liggende verklaring was dat Gloria het aan iemand had verteld en dat die persoon het vervolgens had doorgespeeld aan Audrey. Nadat zijn zoektocht naar een moeder voor zijn kinderen was afgelopen, zou hij de zaak nader onderzoeken. Eerst moest hij echter beslissen met welke vrouw hij zou trouwen.


  Dat Audrey Miller direct voor zijn geestesoog opdoemde, was onbelangrijk, vond hij. Ze zou slechts een van de vele kandidaten zijn, niet dé kandidaat.


  Ook al dacht zijn libido daar heel anders over.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Audrey was met stomheid geslagen terwijl ze de verbinding verbrak en haar headset afdeed. Iemand anders moest de volgende telefoontjes naar de klantenservice maar even aannemen.


  Mr. Tomasi’s assistente had haar zojuist gebeld om een afspraak te maken voor een sollicitatiegesprek met de directeur. Hoewel ze het er niet bij had gezegd, kon het niet anders dan om de positie van moeder voor Franca en Angilu gaan.


  Waarom? Dat was de grote vraag, want hij had haar niet de indruk gegeven dat hij haar als een geschikte kandidaat beschouwde, dacht ze. De afspraak voor morgenochtend deed echter anders vermoeden.


  


  ‘Ms. Miller, sir,’ zei Gloria, terwijl ze Audrey het kantoor binnen liet.


  Alsof hij de naam van deze vrouw de afgelopen week had kunnen vergeten, dacht Enzu voordat hij vluchtig een blik op zijn dure horloge wierp en tevreden knikte. Precies op tijd. ‘Dank je, Gloria.’ Vervolgens bestudeerde hij Audrey, die ogenschijnlijk ontspannen op hem af liep. Ze droeg een simpele zwarte kokerrok en een kort wit vestje met een dessin van sierlijk zwarte lijnen. De parels om haar hals waren ongetwijfeld namaak, maar zagen er niet protserig uit.


  Het geheel oogde bijzonder elegant. En hoewel het niet sexy of uitdagend was, reageerde zijn lichaam alsof ze naakt binnen was komen lopen. Net op tijd onderdrukte hij de vloek die over zijn lippen dreigde te komen, en hij moest een paar keer slikken om te voorkomen dat hij iets van zijn fysieke reactie zou laten merken door naar adem te happen.


  Tijdens hun vorige gesprek was hij bijna de hele tijd hard van verlangen geweest, en het leek erop dat het nu niet anders zou zijn. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zó op een vrouw had gereageerd – als hij dat ooit al had gedaan. Had hij te veel tijd laten verstrijken sinds hij voor het laatst verlichting had gezocht voor zijn stress, of was deze vrouw bijzonder? Het was vast het eerste, dacht hij cynisch, waarna hij zichzelf toestond te genieten van de gracieuze manier waarop ze door zijn intimiderend grote kantoor liep. Al leek ze absoluut niet onder de indruk te zijn, en dat intrigeerde hem.


  Voor zijn bureau bleef ze stilstaan, en ze zei: ‘Goedemorgen, Mr. Tomasi.’


  Omdat hij te druk bezig was met het onderdrukken van zijn lichamelijke reactie, reageerde hij niet op haar groet.


  ‘Ik wil u graag bedanken omdat u me overweegt voor de positie.’


  Het was een gebruikelijke reactie, maar om de een of andere reden was hij getroffen door hoe oprecht ze klonk. Haar stem was zacht en opwindend, zeker niet zwak. Haar oprechtheid was een teken van de subtiele kracht van een vrouw. Tijdens de vele zomers die hij op Sicilië had doorgebracht, had hij daar respect voor gekregen en geleerd nooit de kracht te onderschatten van een vrouw die opofferingen voor haar familie had gedaan. ‘Ga zitten, Audrey,’ zei hij na een lange stilte, ervoor zorgend dat zijn interesse in haar niet hoorbaar was.


  Met een knikje ging ze vlug zitten, alsof haar benen haar niet langer konden dragen. Het was een blijk van nervositeit dat hij niet had verwacht.


  ‘Ik neem aan dat je weet waarom je hier bent?’


  ‘U wilt weten of ik geschikt ben als moeder van uw kinderen,’ zei ze ietwat onzeker.


  ‘Ja.’


  ‘O. Oké.’


  Daarop kreeg hij het idee dat ze zich enigszins ontspande, hoewel hij niet kon zeggen waarom hij die indruk had. Het was lichtelijk verontrustend dat hij haar zo slecht kon inschatten, aangezien hij normaal gesproken een expert was in het lezen van lichaamstaal. Als hij haar tegenover zich zou hebben tijdens een vergadering, zou hij haar als een waardige tegenstander zien. Daarom prentte hij zich in dat hij dat niet uit het oog mocht verliezen. ‘Ben je nog geïnteresseerd in de functie?’


  ‘Ja.’


  ‘Fijn om te horen.’


  ‘Is dat zo? Want ik wist vrij zeker dat u me niet als een geschikte kandidaat beschouwde,’ zei ze eerlijk. ‘Ik dacht dat u een stapel dossiers zou hebben van vrouwen die u veel beter vindt.’


  ‘Uiteraard ben je niet de enige kandidaat.’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Bij het zien van de flauwe glimlach die om haar lippen speelde, werd hij overvallen door het verlangen haar te kussen – erachter te komen hoe haar mond eruit zou zien nadat hij haar had gekust.


  ‘Ik zal koffie brengen,’ zei Gloria, die in de deuropening was blijven staan.


  Terwijl hij goedkeurend knikte, keek Audrey op en zei vriendelijk: ‘Ik heb liever thee, als dat kan.’


  Er verscheen een glimp van ontzag in Gloria’s ogen. ‘Dat is geen enkel probleem.’


  Ook Enzu waardeerde het dat Audrey bereid was om, beleefd en vriendelijk, haar voorkeur aan te geven. Dankzij zijn opleiding bedrijfspsychologie en zijn jarenlange ervaring wist hij dat die combinatie duidde op een sterke onderhandelaar die voor rede vatbaar was.


  ‘Bedankt.’ Met een kleine glimlach draaide Audrey zich weer om naar Enzu.


  Zodra zijn assistente was vertrokken, keek hij naar de vragenlijst die hij van tevoren had opgesteld. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Laten we beginnen.’


  ‘O, ik heb eerst een vraag voor u.’


  Geïrriteerd fronste hij zijn wenkbrauwen. Begreep ze niet wie hier het gesprek zou leiden? Natuurlijk verwachtte hij dat ze zelf ook informatie zou willen, maar deze vrijpostigheid wees op een gebrek aan kennis over de gebruikelijke gang van zaken, of op een vrouw die haar eigen waarde overschatte. Toch was hij nieuwsgierig genoeg om vragend zijn hoofd schuin te houden.


  Met haar bruine ogen keek ze hem ernstig aan. ‘Mijn broer is homoseksueel en hij zal altijd welkom zijn in mijn huis en mijn leven,’ zei ze vastberaden.


  ‘Dat is geen vraag.’ Door haar opmerking begreep hij nu wel bepaalde zaken in haar dossier beter.


  Haar handen in elkaar klemmend, voegde ze eraan toe: ‘Is dat een probleem voor u?’


  ‘Absoluut niet.’ Hij was overheersend en arrogant, dat wist hij, maar van bekrompenheid kon niemand hem beschuldigen.


  Verrast sperde ze haar ogen open.


  ‘Laat me raden: waren je ouders niet zo tolerant?’ Dat zou zeker verklaren waarom ze haar broertje de afgelopen zes jaar had opgevoed, hoewel hun rijke ouders nog in leven waren.


  ‘Op zijn zachtst gezegd niet, nee.’


  ‘Waarom is je broertje niet bij je oudere broer of zus gaan wonen?’ Haar broer en zus hadden allebei een succesvolle carrière en hadden ongetwijfeld beter voor een jongen van twaalf kunnen zorgen.


  ‘Ze hebben dezelfde vooroordelen als mijn ouders.’


  ‘Dat is spijtig.’ En onvergeeflijk. Ouders en oudere broers en zussen hoorden voor de jongsten te zorgen. Dat was hun taak. Zijn hele leven had hij geprobeerd Pinu te beschermen, tot het ongeluk dat hij helaas niet had kunnen voorkomen.


  Audrey haalde haar schouders op. ‘Zo is het nu eenmaal.’


  Ondanks haar nonchalante houding zag hij aan haar gezicht dat het haar niet zo onverschillig liet als ze deed voorkomen. ‘Hebben je ouders daarom je toelage stopgezet toen je in je derde jaar aan de universiteit zat?’ Het had hem dwarsgezeten dat hij niet had kunnen achterhalen waarom ze dat hadden gedaan. Ze had op een prestigieuze universiteit gezeten, uitstekende cijfers gehaald en zich voorbeeldig gedragen. Er was, voor zover hij had kunnen zien, geen enkele aanleiding geweest voor haar ouders om tot zo’n drastische stap te komen.


  ‘Ja.’


  ‘Je moest gaan werken,’ concludeerde hij. Dat een baan bij zijn bank haar de mogelijkheid had gegeven voor haar en haar broertje te zorgen, deed hem om de een of andere reden goed. ‘Je moest van Barnard overstappen naar een goedkopere universiteit en een deeltijdstudie gaan volgen om je diploma te halen.’


  ‘Ja.’


  ‘Dat kan niet eenvoudig geweest zijn.’ Op geen enkel vlak, zo stelde hij zich voor. ‘En toch heb je ervoor gekozen Tobias in huis te nemen.’


  Een tel lang lag er een woedende blik in haar ogen. ‘Anders zou hij in een pleeggezin of op straat zijn beland. Zou u uw jongere broer dat hebben aangedaan?’


  ‘Nee.’ Hij had alles op alles gezet om Pinu te beschermen – zelfs tegen zichzelf. Een vlaag van verdriet overviel hem.


  ‘Het spijt me,’ zei ze oprecht. ‘Dat had ik niet mogen zeggen.’


  ‘Het is de waarheid. Tobias mag zich gelukkig prijzen met zo’n zus.’


  ‘Toby. Hij heeft een hekel aan de naam Tobias.’


  Ongetwijfeld omdat het de tweede voornaam van hun vader was, dacht Enzu. Met een kleine glimlach zei hij: ‘Ik zal het onthouden.’


  ‘Toby is mijn familie.’


  De enige familie die ze nog had, zo te horen, door een breuk die hij haar niet kwalijk kon nemen. ‘Ik vind het bewonderenswaardig dat je ondanks alle tegenslagen en uitdagingen zo loyaal en standvastig bent.’


  ‘Hoe gedetailleerd is dat personeelsdossier eigenlijk?’ vroeg ze geïrriteerd.


  ‘Heel erg,’ antwoordde Gloria in zijn plaats terwijl ze een blaadje met een kop thee, suiker en melk op het tafeltje naast Audrey zette. ‘Iedereen die voor Tomasi Enterprises werkt, levert de beste kwaliteit, dus ook het recherchebureau dat het verleden van onze werknemers onderzoekt.’


  Lichtelijk verbolgen vroeg Audrey: ‘Is het niet bij u opgekomen het gewoon aan me te vragen?’


  ‘Je had kunnen liegen. We hebben geen baat bij bedrog.’


  ‘Ik neem aan dat de meeste hooggeplaatste mannen zo cynisch zijn.’ Opnieuw klonk ze niet erg onder de indruk.


  Hij nam zijn kop koffie aan van Gloria en wachtte tot ze de deur van zijn kantoor achter zich had dichtgetrokken voordat hij zei: ‘Voor zover ik weet wel, ja.’


  Audrey opende haar mond alsof ze iets wilde zeggen, maar leek zich te bedenken. In plaats daarvan deed ze een scheutje melk en een klontje suiker in haar thee.


  ‘Wat wilde je zeggen?’ vroeg hij nieuwsgierig. Tot zijn verrassing had hij zich nog geen seconde verveeld in haar bijzijn – iets wat hij niet kon zeggen over de meeste andere mensen met wie hij voor zijn werk moest omgaan.


  Nadenkend fronste ze haar voorhoofd. ‘Ik begrijp niet goed wat het nut van dit gesprek is als u alle antwoorden al weet.’


  Met moeite onderdrukte hij een glimlach. Blijkbaar wist ze niet hoe onthullend een ontmoeting kon zijn, ook al werd er bij wijze van spreken alleen over het weer gepraat. ‘Denk je niet dat het belangrijk is om te weten of wij het met elkaar kunnen vinden?’


  ‘Maar dan zou het logischer zijn als de kinderen er ook bij waren.’


  ‘Besef je wel dat je ook mijn vrouw zult zijn als je hun moeder wordt?’ Het leek hem vanzelfsprekend, maar aan de stomverbaasde uitdrukking op haar gezicht te zien was dit niet tot haar doorgedrongen.


  ‘Wat?’ Ze zette onhandig het kopje neer waaruit ze net een slok had willen nemen. ‘Dat heeft niemand gezegd.’


  ‘Wil je je terugtrekken?’ vroeg hij, er volledig van overtuigd dat hij wist wat ze zou zeggen. Wie zou er niet met een miljardair willen trouwen? Toen ze niet onmiddellijk antwoord gaf, voelde hij zowel bewondering als irritatie.


  ‘Nog niet,’ zei ze na lang nadenken. Bij het zien van zijn ongenoegen voegde ze eraan toe: ‘Het spijt me als ik u daarmee beledig. Ik had er niet bij stilgestaan…’ Haar stem stierf weg, ze was duidelijk van haar stuk gebracht.


  ‘Nou,’ zei hij nors, ‘sta er nu dan maar even bij stil.’


  Ze knikte verdwaasd. ‘U bent uiteraard niet op zoek naar een échte echtgenote, toch?’


  ‘De gekozen vrouw zal bij mijn gezin horen en een groot deel van mijn leven met me delen. In welk opzicht is dat niet echt?’


  ‘O. Ik, eh… Ik dacht gewoon…’ bracht ze moeizaam uit terwijl haar wangen rood werden. Opeens bedacht ze kennelijk iets, want ze trok lijkbleek weg.


  Hij stond perplex dat ze het idee om zijn vrouw te worden erger leek te vinden dan om twee kinderen op te voeden. ‘Gaat het?’


  ‘J-ja…’ Ze schraapte haar keel. ‘Ik bedoel, ja.’ Met trillende handen bracht ze haar kopje naar haar lippen om een slok te nemen. Vervolgens nam ze met haar ogen dicht nog een slokje, haalde enkele malen diep adem en zette het kopje weer neer. ‘Eh… Betekent dit dat u ook, eh… echtelijke gemeenschap verwacht?’


  Haar vraag maakte hem bijna aan het lachen, maar tot zijn eigen verbazing wond de gedachte hem ook op. De meeste vrouwen zouden niet zo in paniek raken bij de gedachte aan seks met hem. Waarom zij dan wel, vroeg hij zich af. Voelde ze de vonken niet tussen hen overspringen? Of was ze juist overweldigd door de aantrekkingskracht tussen hen? Dat zou je alleen eerder verwachten bij een onschuldige maagd, niet bij een volwassen vrouw van zevenentwintig. ‘Uiteraard verwacht ik dat ik seks zal hebben met mijn echtgenote,’ zei hij hardop, zonder erbij te vermelden dat hij dat tot op dat moment helemaal niet van plan was geweest. Het leek hem echter opeens onmogelijk om onder één dak te wonen met deze vrouw zonder toe te geven aan de begeerte die ze bij hem opriep. Het was vreemd dat hij niet eerder aan dat voordeel van de regeling had gedacht.


  ‘O. Dat had ik niet beseft. Ik ben niet… Nou, u weet het vast al.’ Smekend keek ze hem aan. ‘Het staat vast in dat overdreven grondige verslag.’


  Verwilderd keek hij haar aan. ‘Waar heb je het precies over?’


  ‘Mijn… Dat ik…’ Ze maakte haar zin niet af.


  Waar had ze het over? Er schoot hem een mogelijk antwoord te binnen, maar hij verwierp het vrijwel onmiddellijk. Het was onmogelijk. Ze was al zevenentwintig. Aan de andere kant… Er stond zo weinig over haar relaties in het verslag dat hij nu toch begon te twijfelen. Tot nu toe had hij gedacht dat ze discreter was dan de gemiddelde persoon. Er stond helemaal niets over haar seksleven in het verslag, maar dat betekende niets. Zelf was hij ook discreet. ‘Je terughoudendheid op dat vlak is een goed teken. Ik ben ervan overtuigd dat je mijn vertrouwen nooit zult beschamen.’


  Blozend keek ze in haar theekopje, alsof het alle antwoorden bevatte. ‘Ik loop niet met mijn leven te koop.’


  ‘Dat had ik al begrepen.’


  ‘Maar in dit geval is het meer dat er weinig te vertellen valt,’ gaf ze met tegenzin toe.


  Het was fijn om te horen dat ze niet promiscue was, maar hij wilde haar niet de indruk geven dat hij ervan uitging dat ze geen enkele ervaring had. Hij was niet van de oude stempel. Daarom zei hij: ‘Seks is een prima manier om stress weg te nemen, maar net als jij ben ik niet zo actief als sommigen geloven.’ Hij was zeker niet celibatair, maar hij was ook geen playboy zoals zijn broertje was geweest. Tenslotte werkte hij minstens zestig uur per week en nam zelden vrij. Hij had gewoonweg geen tijd voor een minnares.


  Haar wangen werden zo mogelijk nog roder voordat ze opbiechtte: ‘Ik ben helemaal niet actief.’


  ‘Helemaal niet?’ herhaalde hij ongelovig.


  ‘Nooit,’ gaf ze zacht toe. ‘Ik heb er begrip voor als u het gesprek nu wilt beëindigen. Het is normaal dat u enige ervaring verwacht.’


  Waarom ze dacht dat hij geen interesse meer zou hebben nu bleek dat ze geen ervaring had, wist hij niet. Eerst wilde hij echter meer weten over haar gebrek aan ervaring, omdat hij haar nu vreemd genoeg nog aantrekkelijker vond. ‘Ben je maagd?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je was verloofd.’ Die relatie was beëindigd vlak nadat haar broertje bij haar was ingetrokken.


  ‘We wilden wachten tot onze huwelijksnacht.’


  ‘Doen mensen dat nog?’ vroeg hij verrast.


  ‘Volgens mijn ouders hoort het zo.’


  ‘Ze lijken me wat kortzichtig.’


  ‘Zou u denken?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Ze zijn ook hypocriet. Mijn zus is zeven maanden na hun trouwdag geboren, en ze is echt niet te vroeg gekomen – wat mijn moeder ook beweert.’


  Een cynisch lachje ontsnapte aan zijn lippen. ‘Het is een verrassing dat je nog maagd bent, maar dat je ouders met twee maten meten, is dat niet.’


  Met een knikje stond ze elegant op. ‘Goed. Ik waardeer het dat u me in overweging hebt willen nemen. Ik hoop dat u iemand vindt die geschikt is voor u en de kinderen.’


  Vlug stond hij ook op en blokkeerde haar de weg. ‘Ons gesprek is nog niet voorbij.’


  ‘O nee?’ Vlak voor hem kwam ze aarzelend tot stilstand.


  Haar bloemige parfum wakkerde zijn verlangen aan, en met moeite onderdrukte hij de impuls haar aan te raken. ‘Nee. Had je nog niet door dat ík bepaal wanneer we klaar zijn?’


  ‘Eh… Ja, natuurlijk.’ Ze deed een stap naar achteren. Toen hij daarop prompt een stap naar voren deed, sperde ze haar ogen wijd open, maar deinsde niet verder terug.


  ‘Ik wil nog verschillende zaken met je bespreken.’


  Haar blik was nu op zijn mond gericht, en ze slikte moeizaam. ‘Maar ik dacht…’


  Met een tevreden glimlach concludeerde hij dat de aantrekkingskracht overduidelijk wederzijds was. ‘Alleen een onzekere man zou zich geïntimideerd voelen door het gebrek aan ervaring van zijn mogelijke partner.’


  ‘O…’


  Haar kleine zuchtje was voldoende om hem opnieuw hard te laten worden. ‘Denk je dat ik zo’n onzekere man ben?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Eh… Nee.’ Heel even keek Audrey hem recht in de ogen, voordat haar blik onwillekeurig weer naar zijn lippen afdwaalde.


  Zou het echt zo erg zijn als een kus onderdeel werd van de sollicitatie, vroeg Enzu zich af. Het ging tenslotte niet bepaald om een normale functie, dus er waren geen standaardprocedures waaraan ze zich moesten houden. Als het gesprek niet al zo ontspoord was geraakt, zou hij sterk in de verleiding zijn gekomen, maar nu moest hij laten zien dat hij de controle had. ‘Zie ik eruit alsof ik geïntimideerd ben?’ vroeg hij.


  Ze lachte voordat ze haar lippen likte. ‘Zeker niet.’


  ‘Dan lijkt het me dat dit gesprek nog niet voorbij is.’ Voorzichtig maar gedecideerd legde hij zijn handen op haar schouders en leidde haar terug naar haar stoel. ‘Ik zeg wanneer we klaar zijn, sì?’


  ‘Ja. Oké, dat klinkt goed.’


  Hij moest zichzelf dwingen haar los te laten en een stap achteruit te doen. ‘Sì.’


  ‘Ik dacht dat u in de Verenigde Staten geboren was.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Waarom zegt u dan soms sì?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ zei hij, met zijn ene hand door zijn haar woelend. ‘Vroeger ging ik elke zomer naar Sicilië, en thuis spraken we geen Engels.’


  ‘Is uw moeder van oorsprong ook Italiaans?’


  ‘Nee. En onze familie is Siciliaans.’


  ‘Is dat niet hetzelfde?’


  ‘Niet voor een Siciliaan.’


  ‘Ach zo,’ zei ze grijnzend.


  ‘Bene.’ Hij gebruikte het Siciliaanse woord voor ‘goed’ om haar weer een glimlach te ontlokken. Toen het lukte, deed hem dat meer genoegen dan hij had verwacht.


  ‘Heeft uw moeder Siciliaans leren spreken?’


  ‘Een beetje, maar mijn ouders waren amper thuis.’


  ‘Bent u dan opgevoed door uw grootouders?’


  ‘Het antwoord op die vraag is gecompliceerd.’


  ‘Mag ik dat antwoord ook gebruiken?’


  ‘Nee.’ Bij het zien van de geduldige, maar doordringende blik die ze hem toewierp zei hij bedachtzaam: ‘Ik denk dat jij behoorlijk koppig kunt zijn.’


  ‘Misschien.’


  Nee, dat leed geen twijfel. ‘Mijn grootmoeder kwam uit Sicilië naar Amerika. Nadat ik was geboren, bracht ze de meeste tijd door bij familie in Palermo. Mijn grootvader was directeur van de bank.’


  ‘Dus eigenlijk werden jullie niet echt opgevoed,’ concludeerde ze.


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Pinu had er minder last van.’


  ‘Omdat u hem hebt helpen opvoeden.’


  ‘Ach, voor zover dat iets hielp. Ik was zijn bazige grote broer, dat is geen vervanging voor liefhebbende ouders.’


  ‘En daarom bent u nu zo vastberaden zijn kinderen een betere jeugd te geven.’


  Haar scherpe inzicht bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel. Zonder dat hij dat had gezegd of zelfs maar gesuggereerd, had ze begrepen dat hij niet zijn eigen jeugd wilde verbeteren, maar die van zijn broer. ‘Sì.’


  ‘Dat klinkt goed bewonderenswaardig.’


  Toch zag hij twijfel in haar ogen. ‘Geloof je nog steeds niet dat ik een vrouw kan inhuren om een moeder voor de kinderen te zijn?’


  ‘Nee, dat ziet u verkeerd.’


  ‘Is dat zo?’ Zijn stem had een vervaarlijke klank gekregen, die zijn managers onmiddellijk zouden herkennen.


  ‘Ja,’ zei ze onverschrokken. ‘Ik ben ervan overtuigd dat u een vrouw kunt overhalen om met u te trouwen en de rol van moeder op zich te nemen, vooral als u haar zoveel geld biedt…’


  ‘Maar?’


  ‘Maar zoals ik vorige week al zei, vraag ik me af of zo’n vrouw oprecht van Franca en Angilu zou houden. Kinderen voelen onoprechtheid aan.’


  ‘Waarom zeg je dat zo stellig?’


  ‘Lang voordat mijn ouders hun homoseksuele zoon zonder pardon het huis uit zetten, hadden Toby en ik al het gevoel dat we minder belangrijk waren dan onze oudere broer en zus – de twee kinderen die gepland en gewenst waren.’


  Omdat hij daar niet opnieuw op wilde ingaan, ging hij op de rand van zijn bureau zitten, sloeg zijn enkels over elkaar en vroeg: ‘Ben je nog steeds van plan te wachten tot je huwelijksnacht?’


  Audrey, die net een slokje van haar thee nam, verslikte zich prompt. ‘Wat?’ vroeg ze nadat ze was uitgehoest. ‘Waarom wilt u dat weten?’


  ‘Mijn vrouw moet niet alleen goed overweg kunnen met de kinderen, maar het moet op seksueel gebied ook klikken met mij.’


  ‘Bent u van plan met alle kandidaten naar bed te gaan?’ vroeg ze vol afschuw.


  Het leek hem sterk dat de andere vrouwen op de lijst daar bezwaar tegen zouden hebben. Haar afkeer irriteerde hem echter niet. Integendeel, hij vond het tot zijn eigen verbazing charmant dat ze zich er zo over opwond. Eigenlijk had hij er totaal geen behoefte aan om seks te hebben met een schare onbekende vrouwen. Voor een man als hij – met geld en macht – was het heel eenvoudig om kieskeurig te zijn. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Als ik de beste kandidaat heb gevonden, zal ze de kinderen een aantal keer ontmoeten. Daarnaast zal ze ook tijd met mij doorbrengen om te ontdekken of we op sociaal en seksueel gebied bij elkaar passen.’


  ‘U doet net alsof u het hebt over het aannemen van een werknemer.’


  ‘Precies.’ Daar was hij namelijk uitstekend in. Dertien jaar geleden, op zijn drieëntwintigste, had hij de bank overgenomen van zijn vader. In die tijd had hij slechts vier keer iemand aangenomen die uiteindelijk toch niet geschikt bleek te zijn. En van elke fout had hij geleerd.


  ‘U bent niet echt normaal bezig, beseft u dat wel?’


  ‘Dit soort zakelijke overeenkomsten zijn heel gebruikelijk in mijn wereld.’


  ‘O ja? En zijn ze ook altijd ongelooflijk succesvol?’


  Met een strenge blik liet hij haar weten dat hij haar lichtzinnige vraag niet op prijs stelde.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En als ik niet wil meedoen aan een seksuele proefrit?’


  ‘Helaas valt daar niet over te onderhandelen.’ Hoewel hij van tevoren niet eens bij dit aspect had stilgestaan, was hij nu niet meer van plan concessies te doen.


  ‘Dat kan niet legaal zijn,’ protesteerde ze. ‘U kunt geen seks eisen als deel van een baan.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk, maar je vergeet één ding: ik pak de situatie wel aan alsof ik een werknemer ga aannemen, maar zo is het niet. Je zult niet voor Tomasi Enterprises of de bank werken. Je zult mijn vrouw en de moeder van de kinderen zijn. Je huidige baan hangt ook niet af van wat er bij deze sollicitatie of later tussen ons gebeurt.’


  ‘Dat is niet waar.’


  Verontwaardigd keek hij haar aan. ‘Zeg je dat ik lieg?’


  ‘Nee, zo bedoel ik het niet. Maar stel dat ik zou worden uitgekozen, dan verwacht u van me dat ik ontslag neem.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dus…’


  ‘Als je de moeder van mijn kinderen en mijn vrouw zou worden, zou dat uiteraard gevolgen hebben voor je huidige baan. Dat valt echter te vergelijken met wat er gebeurt als je promotie maakt.’ Bij het zien van haar begrijpende knikje ging hij verder: ‘Als je je om de een of andere reden terugtrekt, zal dat geen enkele invloed hebben op je loopbaan bij Tomasi Enterprises of de bank.’


  ‘En met “terugtrekken” bedoelt u –’


  ‘Weigeren om te voldoen aan het fysieke aspect van de overeenkomst.’ Hij was niet van plan er omheen te draaien.


  ‘Ik… Dit is krankzinnig.’


  ‘Helemaal niet. Het is efficiënt.’


  Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Weet u wel dat het in deze staat illegaal is om voor seks te betalen?’


  Nu ging ze te ver, dacht hij kwaad. ‘Ik betaal niet voor seks.’


  ‘Zo klinkt het anders wel. U betaalt tweehonderdvijftigduizend dollar per jaar.’


  ‘Heel veel mannen geven hun vrouw een royale toelage, zodat ze zich kunnen richten op het moederschap en de rol van echtgenote en geen baan hoeven te zoeken voor een onafhankelijk inkomen.’


  ‘In uw kringen is dat misschien normaal,’ mompelde ze, waarna ze met haar theekopje begon te spelen. ‘Is dit een doorslaggevend punt voor u? De seks, bedoel ik.’


  ‘Sì.’ De stilte die viel terwijl ze nadacht, was bijna ondraaglijk voor hem.


  ‘Ik denk dat u me beter kunt kussen.’


  ‘Wat?’ Had hij dat goed gehoord? ‘Wil je dat ik je kus?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  Hij was het niet gewend dat mensen hem behandelden alsof hij dom was. Met opeengeklemde kaken bracht hij uit: ‘Leg het me toch maar uit.’


  ‘Nou, als er geen vonk overspringt bij de kus, heeft het geen zin om verder te praten aangezien u erop staat dat het lichamelijk klikt.’


  Verrast keek hij op. Het klonk logisch, en als hij zijn neiging om haar te kussen niet juist uit alle macht had geprobeerd te onderdrukken, had hij het misschien zelf ook bedacht. Met een knikje stond hij op en stak zijn hand naar haar uit. ‘Een goed punt.’


  Een tel lang aarzelde ze voordat ze haar hand in de zijne legde.


  Onmiddellijk voelde hij een golf van verlangen door zijn lichaam trekken. Met zijn hand om de hare trok hij haar omhoog tot ze vlak voor hem stond. In haar ogen zag hij een zweem van angst, maar ook begeerte, en dat kwam als een aangename verrassing. ‘Je wilt me.’


  ‘Ik wil een kus,’ verbeterde ze hem.


  Hij wist wel beter, maar hij liet het gaan. Dit zou een test voor hen allebei zijn, en hij was vastbesloten er de beste kus van te maken die ze ooit had gekregen. Hij moest met overleg te werk gaan want hij wilde haar niet overweldigen met zijn passie, maar tegelijkertijd moest haar duidelijk worden hoe goed het tussen hen zou kunnen zijn. Gelukkig twijfelde hij er niet aan dat het hem zou lukken. Zelfverzekerd legde hij zijn hand op haar achterhoofd en trok haar met zijn andere hand op haar heup naar zich toe tot hun lichamen elkaar raakten.


  Tot zijn verbazing hoorde hij haar al naar adem happen nog voordat hij iets had gedaan. Hoe had ze zo lang maagd kunnen blijven als ze zo sensueel was? Hij boog zijn hoofd en streek licht met zijn lippen over de hare. Toen ze een zuchtje slaakte en haar lippen vaneen weken, kuste hij haar echt.


  Al zijn aandacht was erop gericht haar te laten genieten, maar golf na golf van lust trok door zijn hele lichaam. Wat zou hij graag meer doen dan haar kussen! Zodra hij haar hoorde kreunen, was hij volledig verloren. Onmiddellijk verdiepte hij de kus en trok haar dichter tegen zich aan. Daardoor moest ze zijn opwinding wel voelen, maar desondanks liet ze hem niet los. Sterker nog, ze bewoog haar lichaam tegen het zijne – een onbewuste uitnodiging die hij slechts met veel moeite kon weerstaan. Als hij zich niet had moeten beheersen, zou hij haar binnen twee tellen naakt op het dikke witte tapijt neergevlijd hebben!


  Voordat hij zich tegen beter weten in zou overgeven aan zijn begeerte, begon hij zich langzaam los te maken uit hun omhelzing. Ver kwam hij echter niet, want ze kreunde protesterend en bracht zijn gezicht weer naar het hare. Niet in staat haar te weerstaan, kuste hij haar opnieuw. Hij proefde haar begeerte en de Engelse thee die ze net had gedronken, al dacht hij niet dat haar zoete smaak iets te maken had met de suiker die ze erin had gedaan.


  Ze had hem nog niet eens echt aangeraakt, en hij stond al bijna op het punt om klaar te komen in zijn broek! Hoe was dit mogelijk? Nog nooit was hij zijn zelfbeheersing zo snel verloren, zelfs niet tijdens de beste vrijpartij die hij tot dan toe had gehad. Die constatering was beangstigend, en abrupt duwde hij haar van zich af, waardoor ze in haar stoel belandde.


  In haar ogen was de passie duidelijk te zien, en haar lippen waren gezwollen. ‘Ik… Dat was…’


  ‘Ja.’ Hij klonk heser dan hem lief was omdat hij nu eenmaal zijn uiterste best moest doen om zijn begeerte te negeren.


  Haar blik gleed omlaag naar de veelzeggende bult in zijn broek.


  ‘Ja, ik verlang naar je,’ zei hij met opeengeklemde kaken. Hij weigerde zich te schamen voor het overduidelijke bewijs van zijn verlangen! ‘Ben je het met me eens dat de klik op seksueel vlak goed genoeg is om door te gaan met dit gesprek?’


  De daaropvolgende stilte duurde zo lang dat hij bang was dat ze geen antwoord zou geven. Had ze de vraag überhaupt begrepen?


  Eindelijk knikte ze. ‘Het gesprek. Juist. Ja, we kunnen verder.’


  Hij ging niet haastig in zijn stoel zitten, achter het bureau dat hem enige privacy zou bieden. Hij haastte zich nooit. En zijn gezicht vertrok ook niet van pijn toen hij ging zitten met een keiharde erectie.


  


  Uitgeput liet Audrey zich op de bank vallen in het knusse appartement dat ze met haar broertje deelde. Het ‘sollicitatiegesprek’ had haar zo van haar à propos gebracht dat ze de rest van de dag vrij had gevraagd.


  Wow, wat een kus! Zoiets had ze nog nooit meegemaakt. Ze was twee jaar verloofd geweest met Thad, en hoewel ze meerdere keren op het punt hadden gestaan toe te geven aan hun verlangen en niet langer te wachten op hun huwelijksnacht, had ze nooit zoveel passie gevoeld als tijdens deze ene kus.


  Het was overduidelijk dat deze man wist wat hij deed. Als het aan haar had gelegen, zouden ze nooit zijn opgehouden en ook heel vlug naakt zijn geweest. Wat had ze zich schaamteloos gedragen, dacht ze blozend. Daarentegen was Vincenzo – na die kus kon ze hem beslist niet meer als Mr. Tomasi zien – heel zakelijk doorgegaan met het stellen van vragen, alsof er niets bijzonders was gebeurd.


  Misschien was het voor hem ook wel heel normaal geweest. Ongetwijfeld had hij allang geen last meer van de opwinding die hij had gevoeld. Háár lichaam was echter nog steeds in de ban van lichamelijke lusten die ze nog nooit eerder zo sterk had ervaren. Kwam dat doordat ze maagd was, of lag het aan het feit dat ze Vincenzo had gekust? Tenslotte speelde hij al jarenlang de hoofdrol in al haar fantasieën.


  Vlug schudde ze haar hoofd; op die vraag wilde ze liever geen antwoord. Gelukkig zou het nog een paar uur duren voordat Toby thuiskwam, want hij had een footballtraining na college.


  De gedachte aan haar broertje leidde haar even af van wat er vandaag was gebeurd. Het footballseizoen was bijna voorbij, maar ze verwachtte hem na de kerstvakantie niet vaker te zien dan nu, omdat hij het altijd druk had met zijn studie, met aan de universiteit verbonden andere activiteiten en zijn vrienden. Wat was ze toch trots op hem. Zelf was ze ietwat verlegen, maar hij had daar geen enkele last van. Hij was aantrekkelijk en aardig, zelfverzekerd en zo intelligent dat ze steeds weer onder de indruk was. Wat zou hij van Vincenzo vinden?


  Door die vraag was ze terug bij af. Nadat de kus had bewezen dat de vonken tussen hen oversprongen had het intensieve gesprek nog tot aan de lunch geduurd. Als laatste had hij haar een geheimhoudingsverklaring laten ondertekenen.


  Eigenlijk had ze die verklaring uitgebreid moeten lezen, maar de kus en het gesprek hadden haar nogal van haar stuk gebracht. Toen ze had gezien dat de eerste alinea’s identiek waren aan de verklaring die ze had getekend toen ze aan de slag ging bij de bank, had ze de rest slechts vluchtig doorgenomen. Het enige wat haar was bijgebleven, was dat ze er met niemand over mocht praten, en dat was wat haar betrof geen enkel probleem. Waarschijnlijk zou ze van alles hebben ondertekend als ze daardoor eerder had kunnen vluchten voor de emoties die hij bij haar opriep.


  Tijdens het gesprek had hij haar ondervraagd over alle aspecten die betrekking hadden op de positie, en vervolgens over nog veel meer. Op een gegeven moment had hij toegegeven dat hij dat deed omdat ze op papier een geschikte kandidaat leek, maar dat hij toch dieper wilde graven om daar zeker van te zijn.


  Aangezien een van de voorwaarden was dat ze zelf geen kinderen mocht hebben, had ze verwacht dat hij over Toby zou beginnen. Toen hij dat niet van plan leek, had ze het onderwerp zelf ter sprake gebracht, waarop hij al haar zorgen had weggenomen. Toby was al achttien en zou in het najaar naar de universiteit gaan, en daarom had hij geen enkel probleem met hem.


  Opvallend genoeg had hij er wel op gehamerd dat ze haar carrière zou moeten opgeven om fulltime moeder te worden. Op dat punt had zij hem dan weer gerust kunnen stellen; haar baan had haar in staat gesteld voor Toby en zichzelf te zorgen, maar ze was nooit gepassioneerd geweest over haar werk. En zelfs als ze wel een droombaan had gehad, zou ze het niet erg hebben gevonden om er tijdelijk mee op te houden als dat in Toby’s belang was.


  Toch vroeg ze zich af waarom Vincenzo zijn zinnen had gezet op een moeder die altijd thuis was bij zijn nichtje en neefje. Het enige wat ze kon bedenken, was dat het een reactie was op het verlies van zijn broer en schoonzus. Als de grootouders een grotere rol in het leven van de kinderen zouden spelen, zou het misschien anders zijn, maar Johana’s ouders woonden in Duitsland en kwamen zelden naar de VS. Ze hadden Angilu zelfs nog nooit gezien. Vincenzo’s ouders waren continu op reis en leken meer waarde te hechten aan plezier maken dan aan familie.


  Zo beschouwd was het geen wonder dat hij het gezinsleven probeerde te creëren dat hij zelf nooit had gehad. Zou hij zelf in de gaten hebben dat hij dat aan het doen was?


  Gelukkig schrok de gedachte om fulltime moeder te zijn haar absoluut niet af. Stiekem keek ze er zelfs naar uit, omdat ze er vroeger al van had gedroomd. Die droom was echter in duigen gevallen toen Thad haar in de steek had gelaten.


  Het enige waar ze haar bedenkingen over had, was de seks. En Vincenzo’s plan om uit te proberen of ze bij elkaar pasten… Alleen al bij de gedachte daaraan voelde ze vlinders in haar buik. Nu ze wist hoe haar lichaam op hem reageerde, was ze nog nerveuzer dan eerst. Nee, ze was zelfs doodsbang!


  Wat zou er gebeuren als zij verslaafd raakte aan hun liefdesspel terwijl hij tot de conclusie kwam dat ze niet goed genoeg voor hem was? Haar grootste angst was dat haar onervarenheid hem zou vervelen of zelfs zou tegenstaan.


  De bijna klinische afstandelijkheid waarmee hij sprak als hij het had over seks met de meest veelbelovende kandidaat, was ontmoedigend. Zeker na die ongelooflijke kus. Want welke maagd zou het nu leuk vinden dat haar eerste keer niets meer dan een proefrit zou zijn?


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het verbaasde Enzu dat hij zo ongeduldig was terwijl hij zat te wachten tot de chauffeur Audrey had opgehaald. Ogenschijnlijk zat hij aandachtig zijn e-mails te lezen op zijn tablet in de auto voor haar flatgebouw, maar in feite keek hij om de paar seconden uit het raam om te zien of ze er al aankwam.


  Het was bij lange na geen nieuw gebouw, maar het zag er goed onderhouden uit. Naast het parkeerterrein was een groep jongens aan het basketballen. Zo te zien was een van hen Audreys broertje; hij herkende de lange gespierde tiener van de foto’s uit haar dossier. Tot zijn verbazing draaide de jongen zich om naar de auto en riep al zwaaiend iets.


  In de paar tellen dat hij zich had laten afleiden, was Audrey gearriveerd. Ze riep iets naar de jongen voordat zijn chauffeur het portier voor haar opende, maar stapte niet in. Zeker een halve minuut lang bleef ze stokstijf staan.


  Met moeite onderdrukte hij de neiging haar naam te roepen. Dit was niet het moment om iets te forceren. Als hij toegaf aan zijn verlangen en iets zei, zou hij bovendien zijn zwakte tonen. Dat was onacceptabel. Dat haar mooie bruine ogen nog verslavender waren dan de chocola waar ze hem aan deden denken, was al een pijnlijke constatering voor hem. Hij regeerde zijn leven met ijzeren vuist; elke stap die hij deed, was zorgvuldig gepland. Hij had een hekel aan verrassingen, en ongeduld was hem normaal gesproken vreemd.


  Hij was een rots in de branding, iedereen in zijn omgeving wist dat. Hij stond er zelfs om bekend dat hij altijd rustig afwachtte tot zijn zakelijke rivalen zelf een fout begingen. Dus hij kon zeker wachten op deze onschuldige vrouw.


  Een moment later was het dan eindelijk zover. ‘Goedemorgen, Vincenzo,’ zei ze nadat ze naast hem was gaan zitten. Een lichte trilling in haar stem was het enige teken dat ze zich niet zo op haar gemak voelde. ‘Wat is het hier behaaglijk. Ik denk dat ik deze niet nodig zal hebben.’ Na die woorden trok ze haar zwarte jas uit en legde hem met haar geblokte das op de lege plek tussen hen in. ‘Ik heb er een hekel aan om een jas te dragen wanneer ik lang in de auto moet zitten.’


  ‘Dat hebben we dan met elkaar gemeen.’ Zijn eigen jas en colbert lagen op de stoel naast de chauffeur. ‘Zullen we je jas voorin leggen?’ vroeg hij, omdat hij om de een of andere reden geen enkele barrière tussen hen wilde hebben. Toen ze niet onmiddellijk op zijn vraag reageerde, keek hij haar vragend aan. Stelde ze juist prijs op de extra bescherming die het kledingstuk misschien in haar ogen bood?


  Met zichtbare tegenzin overhandigde ze haar jas en das eindelijk aan de chauffeur, waarna Enzu het glazen paneel op zijn plaats schoof zodat ze enige privacy zouden hebben. Het donkere glas was zo goed als geluidsdicht.


  Pas toen ze onderweg waren, zei hij op vragende toon: ‘Vincenzo? Ga je me zo noemen?’


  Voor het eerst die dag keek ze hem aan. ‘Wil je echt dat ik je Mr. Tomasi noem nu ik je kinderen ga ontmoeten?’ vroeg ze fronsend.


  Het viel hem op dat ze niets over de kus zei, en dat waardeerde hij, ook al deed ze dat misschien alleen uit verlegenheid. Kennelijk was ze niet van plan om misbruik te maken van de explosieve aantrekkingskracht die ze allebei duidelijk voelden. De meeste vrouwen met wie hij intiem was geweest, hadden verwacht dat daar wat tegenover stond.


  Niet voor het eerst wilde ze hem blijkbaar iets duidelijk maken, in dit geval door hem bij zijn voornaam te noemen. Ze ging er klaarblijkelijk van uit dat hij haar zou begrijpen en het met haar eens zou zijn. Tijdens het sollicitatiegesprek was zo’n situatie ook verscheidene malen voorgevallen. Ergens had hij het gevoel dat hij het irritant zou moeten vinden, maar het fascineerde hem juist: ze was eerlijk en rechtdoorzee, en de wereld was voor haar zwart-wit. Als internationaal zakenman had hij echter geleerd dat de wereld uit veel verschillende grijstinten bestond. ‘Hun kinderjuf noemt me Mr. Tomasi,’ zei hij.


  ‘Maar je bent toch niet op zoek naar een kinderjuf?’ Indringend keek ze hem aan. ‘Je wilt een vrouw en moeder.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’


  Hoewel haar gezichtsuitdrukking niets verried, kreeg hij het idee dat ze inwendig met haar ogen rolde. Ze mocht dan gemengde gevoelens over seks hebben, dacht hij plotseling, maar ze was niet bang voor hém. Vanaf het moment waarop ze hem had benaderd, en zelfs nu er zoveel geld op het spel stond, was dat niet veranderd. Deze vrouw was beslist uniek. Voordat hij er erg in had, zei hij: ‘Ik ben gewend dat mijn werknemers ontzag voor me hebben.’


  Ze lachte, alsof hij een grapje had gemaakt. ‘Ik wil wedden dat geen van je andere werknemers een seksuele proefrit in het verschiet heeft.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Wat had dat te maken met het feit dat ze hem behandelde alsof hij een gewone man was? ‘Al zou ik denken dat het niet bepaald het zwaard van Damocles is dat boven je hoofd hangt.’


  ‘Dat zegt de man die seks ziet als een manier om te ontspannen. Je kunt ook gaan judoën of fitnessen.’


  Tot zijn eigen verbazing lachte hij vrijuit. ‘Dan liever seks. Trouwens, ik doe al zes dagen per week aan fitness.’


  ‘Zes? Toby heeft me zover gekregen dat ik drie keer per week met hem ga joggen, en dat vind ik meer dan genoeg. Ben je soms geobsedeerd?’


  ‘Niet bepaald.’ Het sporten werd vooral ingegeven door zijn levensstijl; vaak gierde de adrenaline door zijn lijf, en cardiofitness en gewichtheffen hielden hem gezond. Hij was namelijk niet van plan nog voor zijn veertigste een hartaanval te krijgen.


  ‘Het is een wonder dat je nog energie over hebt voor seks.’


  ‘O, energie heb ik genoeg.’


  Haar gemompelde reactie verstond hij net niet helemaal, maar het klonk verdacht veel als ‘oversekste neanderthaler’. Hij besloot het te negeren en zei: ‘Je zult ervan genieten, dat beloof ik.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  Wat wilde hij graag die preutse uitdrukking op haar gezicht laten verdwijnen met een kus. Daar zouden ze allebei van genieten… ‘Ik denk dat we dat al bewezen hebben.’


  Even leek het erop dat ze met hem in discussie wilde gaan, maar ze vroeg slechts: ‘Hoelang is het rijden naar je huis?’


  ‘Anderhalf uur.’


  ‘Dat lijkt me niet erg handig.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan in de auto werken, en wanneer ik haast heb, neem ik de helikopter.’


  ‘Toch is elke dag drie uur forenzen behoorlijk veel.’


  ‘Ik ga alleen in het weekend naar huis. Doordeweeks woon ik in het grootste van de drie appartementen op de bovenste verdieping van Tomasi Enterprises. De andere twee zijn voor zakenrelaties.’


  ‘Zie je de kinderen alleen in het weekend?’ vroeg ze afkeurend.


  ‘Dit is heel normaal in mijn kringen.’ Ongetwijfeld was haar vader ook niet elke avond thuis geweest.


  ‘Wie zorgt er dan doordeweeks voor de kinderen?’


  ‘Op dit moment hebben ze een kinderjuf, maar voor een permanente oplossing zitten we nu samen in deze auto, weet je nog?’


  ‘Ja, maar kinderen moeten regelmatig contact hebben met beide ouders, vooral als ze nog zo jong zijn.’


  Geamuseerd vroeg hij: ‘Ben je opeens een expert?’


  ‘Ik heb wat onderzoek gedaan,’ zei ze grinnikend. ‘Als ik iets kan na mijn studie Engelse Literatuur, dan is het wel onderzoek doen.’


  ‘Heb je onderzoek gedaan naar hoe je kleine kinderen moet opvoeden?’ Daar was hij danig van onder de indruk.


  ‘Hoe moest ik er anders achter komen? Hm, ik zou les kunnen nemen. Er zijn tegenwoordig cursussen voor.’


  ‘Wil je niet het voorbeeld van je moeder volgen?’


  ‘Nee, ik wil mijn kinderen niet laten opvoeden door de kinderjuf en de huishoudster.’


  ‘Dat wil ik ook niet voor Franca en Angilu.’


  Van de zes kandidaten die hij had gesproken, was Audrey de enige die zich had verdiept in wat ze zou moeten gaan doen. Zijn beslissing om haar als enige voor te stellen aan de kinderen, leek steeds beter uit te pakken. ‘Ik vind het fijn om te horen dat je zo proactief bent.’


  ‘Het is niet mijn gewoonte me onvoorbereid in nieuwe situaties te storten.’


  ‘Dat hebben we dan ook gemeen.’


  Met een droog lachje zei ze: ‘Jij steekt met kop en schouders boven mij uit als het gaat om controle en voorbereiding.’


  ‘Aha, mijn reputatie is me vooruitgesneld.’


  ‘Absoluut. Het is een publiek geheim dat je een goed oog voor detail hebt en dat je alle aspecten van een onderneming zelf wilt overzien.’ Ze bloosde licht, tot zijn verbazing.


  Waarom? Was ze bang dat hij het vervelend zou vinden dat ze ook onderzoek naar hem had gedaan? Of dacht ze dat hij in de slaapkamer ook zo overheersend zou zijn? Dat zou een verontrustend vooruitzicht kunnen zijn voor een maagd. Het was inderdaad zo dat hij de touwtjes strak in handen hield tijdens het vrijen, maar hij was ervan overtuigd dat ze dat juist zou gaan waarderen.


  ‘Ben ik wel goed gekleed?’ vroeg ze, in een onhandige poging om van onderwerp te veranderen. ‘Mijn moeder zei altijd dat een dame nooit spijkerbroeken draagt, maar in mijn vrije tijd doe ik niet anders.’


  Aandachtig bekeek hij haar outfit: een strakke spijkerbroek, een ruime, feloranje trui, die haar bescheiden welvingen niet benadrukte, en sportschoenen, die niet nieuw, maar ook niet versleten waren. De kleine gouden oorknopjes waren de enige sieraden die ze droeg, en haar haar was in een eenvoudige paardenstaart gebonden. Meestal zagen de vrouwen met wie hij omging er een stuk opgedofter uit, maar hij had geen enkel probleem met haar eenvoudige kleding. ‘Ik denk niet dat het de kinderen iets zal kunnen schelen.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’ Ernstig keek ze hem aan. ‘Ik ben niet vergeten waar we het over hadden.’


  Grappig, hij dacht dat ze dat juist had willen vergeten. ‘O?’


  ‘Als je doordeweeks in de stad blijft, dan moeten de kinderen daar ook wonen.’


  O, had ze het daar over. ‘Dat meen je niet.’ Hij kon zich niet voorstellen hoe twee kleine kinderen in zijn moderne penthouse zouden kunnen leven.


  ‘Je zoekt een vrouw die een toegewijde moeder zal zijn, maar dan moet je zelf ook een goede vader zijn en er alles aan doen om hen zo vaak mogelijk te zien.’


  ‘Kinderen hebben ruimte nodig om te spelen en moeten naar buiten kunnen,’ wierp hij tegen.


  ‘Dan neem je ze mee naar het park, of leg je een tuin aan op het dakterras als die er nog niet is. Je bent miljardair, dus je hebt genoeg mogelijkheden.’


  Knipperend met zijn ogen besefte hij dat ze gelijk had. Als hij buiten de vastomlijnde kaders dacht, waren er inderdaad mogelijkheden te over. Met alle geweld onderdrukte hij de neiging haar aan te raken en zijn bewondering te tonen. ‘Jij had zes jaar geleden weinig keus.’


  ‘Dat klopt.’ Heel even was het oud zeer in haar ogen te zien. ‘Maar ik heb mijn best gedaan.’


  ‘Iedereen vindt dat je het uitstekend hebt gedaan.’


  ‘Heb je Toby ook laten natrekken?’ vroeg ze, waarna ze er hoofdschuddend aan toevoegde: ‘Natuurlijk.’


  ‘Het is erg knap dat hij een beurs voor MIT heeft gekregen.’


  ‘Het is geen volledige beurs.’


  ‘Nee. Je wilt deze positie vanwege Toby, is het niet?’ Het was het enige belangrijke punt dat niet in hun eerdere gesprek aan bod was gekomen. Over het algemeen trok Enzu liever zijn eigen conclusies over de beweegredenen van anderen; te vaak was hij voorgelogen wanneer hij er rechtstreeks naar had gevraagd. Toch wilde hij in dit geval horen wat ze zelf te zeggen had.


  ‘Gedeeltelijk, ja.’


  ‘Willen je ouders niet helpen om zijn studie te bekostigen?’ vroeg hij.


  Hm, dacht Audrey, kennelijk stond dat niet in haar personeelsdossier. ‘Ha,’ zei ze. ‘Ze hadden niet eens kinderalimentatie betaald als ze het niet verplicht waren geweest.’


  ‘Dat is misdadig.’ Weliswaar was hij in Amerika geboren, maar hij was een Siciliaan in hart en nieren, en Sicilianen zorgden voor hun kinderen. Zijn vader en broer waren helaas zeldzame uitzonderingen geweest. Als een Siciliaan de kans had om zijn kind naar een goede school te sturen, dan zou hij daar alles voor overhebben. Dat had zijn betovergrootvader voor zijn eigen zoon gedaan, en daarmee was de basis gelegd voor hun fortuin.


  De Millers waren niet zo rijk als Enzu, maar ze waren beslist niet onbemiddeld en zouden het zich gemakkelijk kunnen veroorloven hun zoon zonder beurs naar MIT te laten gaan.


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Audrey met een verbitterd lachje. ‘Maar ik heb één ding geleerd over mijn ouders: als ze hun kinderen niet volledig naar hun hand kunnen zetten, vinden ze dat ze hebben gefaald. Dan trekken ze hun handen nog liever helemaal van hen af.’


  ‘Zijn ze altijd zo geweest?’


  ‘Als kind merkte ik er weinig van, maar ik zat dan ook altijd met mijn neus in de boeken.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet wel dat ze altijd koel en afstandelijk waren en niet snel tevreden. Ik geloof niet dat ze ooit hebben gezegd dat ze van ons hielden. Het had dus geen verrassing moeten zijn dat ze dat ook niet bleken te doen.’


  ‘Waarom hadden ze dan vier kinderen?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘De eerste twee waren gepland en deden precies wat er van hen werd verwacht. Toby en ik waren allebei ongelukjes, zoals mijn moeder altijd zei.’


  Dat maakte hem kwaad. ‘Geen enkel kind is een ongelukje.’ Zijn ouders mochten dan egoïstisch en onverantwoordelijk zijn, maar ze hadden hem nooit het idee gegeven dat hij ongewenst was. Integendeel, zijn vader had altijd uitgekeken naar de dag waarop hij zijn verantwoordelijkheden aan zijn zoon kon overdragen.


  ‘Daar ben ik het mee eens. Maar ik ben natuurlijk bevooroordeeld, als ongelukje zijnde.’


  ‘Franca is niet de dochter van Johana.’ Waarom hij dat opeens zei, wist hij niet. Maar als hij uiteindelijk voor Audrey koos – en daar begon het steeds meer op te lijken – dan zou ze toch op de hoogte gesteld moeten worden.


  ‘Dat weet ik. Ze leerde Pinu drie jaar geleden kennen.’


  ‘Je hebt zelf onderzoek gedaan,’ stelde hij vast. ‘Ik ben onder de indruk.’


  Terughoudend zei ze: ‘Je broer en ouders stonden veel vaker in de roddelbladen dan dat jij erin staat.’


  ‘Ik neem veel voorzorgsmaatregelen om mijn leven privé te houden.’


  ‘O, dat verklaart waarom er genoeg te vinden is over de man die op zijn drieëntwintigste directeur werd van de bank van zijn familie en op zijn vijfendertigste miljardair is, maar niets te vinden over zijn vriendinnen of bezigheden.’


  ‘De media zijn niet geïnteresseerd in mij.’


  ‘Volgens mij zijn ze dat wel, maar jij verbergt je maatschappelijke betrokkenheid goed.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Noem eens een voorbeeld dan,’ daagde hij haar uit.


  ‘Sinds de dijken bij New Orleans doorbraken, wordt er door Tomasi Enterprises regelmatig een groot bedrag in een rampenfonds gestort.’


  ‘Hoe ben je daarachter gekomen?’


  ‘Onderzoek,’ zei ze eenvoudig. ‘Tijdens mijn studie heb ik geleerd om aanwijzingen te zoeken voor veronderstellingen en verbanden te leggen.’


  Droog merkte hij op: ‘Hm, gelukkig hebben de journalisten die me in de gaten houden blijkbaar geen universitaire opleiding genoten.’


  ‘Waarom wil je niet dat mensen weten hoe gul je bedrijf is?’


  ‘We hebben een officieel liefdadigheidsfonds.’


  ‘Maar dat is veel kleiner dan de bedragen die je in het geheim weggeeft.’


  ‘Anders zou Tomasi Enterprises overspoeld worden door verzoeken om geld. We zijn het Rode Kruis niet.’


  ‘Ik denk dat je heel veel dingen juist wel bent, ook al doe je alsof dat niet zo is.’


  De uitdrukking op haar gezicht baarde hem zorgen. ‘Ik ben geen held. Als je vergeet dat ik een meedogenloze zakenman ben, zul je gekwetst worden.’


  ‘En dat wil je niet?’ Toen hij zijn hoofd schudde, zei ze redelijk: ‘Dat is niet bepaald meedogenloos.’


  ‘Ik wil je liever niet kwetsen als onze belangen zouden botsen, maar ik kan niet alles voorkomen.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’


  Hij hoorde geamuseerdheid in haar stem – en dat stond hem niet aan. ‘Doe dat.’


  ‘Waarom droeg je vader de leiding van de bank al zo gauw aan jou over?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend.


  ‘Mijn grootvader had hartproblemen en moest aftreden. Mijn vader nam het stokje over, maar hij was niet geschikt als directeur. Dat wist hij zelf ook.’


  ‘Omdat hij liever geld uitgeeft dan verdient?’


  ‘Je weet het goed te verwoorden.’


  ‘Daarom werk ik op de klantenservice,’ grapte ze.


  ‘Onze klanten profiteren daar vast van.’


  Ze trok een gezicht. ‘Meestal wel, maar sommige mensen zijn gewoon humeurig.’


  Daar twijfelde hij niet aan. ‘Ik verwacht perfectie.’


  ‘Die krijg je ook vast.’


  ‘Meestal wel,’ zei hij, haar eigen woorden herhalend.


  Met een glimlach vervolgde ze: ‘Dus zodra je afgestudeerd was, werd je directeur omdat je vader ongeschikt was, maar hoe komt het dat je toen al zo succesvol was? De meeste twintigers zouden de bank failliet hebben laten gaan.’


  ‘Vanaf mijn veertiende werkte ik al in de weekenden en gedurende de zomer bij de bank, en tijdens mijn studie liep ik stage bij het management. Je zou kunnen zeggen dat ik ben opgegroeid in de bank.’


  ‘Het zal niet gemakkelijk zijn geweest om je broer en je vader te zien feesten terwijl jij bezig was met het veiligstellen van het familiebedrijf.’


  ‘Wat had ik te klagen?’ vroeg hij oprecht verward. ‘Ik heb de bank altijd willen overnemen.’


  ‘Waarom?’


  Hoewel hij haar pas een paar dagen kende, had ze meer inzicht getoond dan anderen, en hij wist niet goed wat hij daarvan moest denken. Toch voelde hij zich verplicht om haar een eerlijk antwoord te geven. ‘Het was pijnlijk om de bank te zien afglijden onder mijn vaders leiding. En toen mijn grootvader nog directeur was, liet hij kans op kans liggen omdat hij zich te veel richtte op een kleine, Siciliaanse klantenkring. Uiteraard zijn we nog steeds een uitstekende bank voor Sicilianen, maar we hebben onderhand ook een veelzijdige internationale clientèle.’


  ‘Was je van het begin af aan al van plan om de bank uit te breiden?’ vroeg ze, alsof ze niet kon geloven dat iemand zo jong al zulke grootse plannen had gehad.


  ‘Toen ik het stokje overnam van mijn vader, had de Tomasi Commercial Bank slechts drie filialen aan de Amerikaanse oostkust. Nog geen drie jaar later hadden we een filiaal in elke grote Amerikaanse stad.’


  Bedachtzaam knikte ze. ‘Toen heb je de algemene leiding overgedragen aan een managementteam, of niet?’


  Haar kennis verbaasde hem nauwelijks meer. ‘Sì, dat klopt. Ik ben nog steeds degene die het beleid uitzet en toeziet op grote investeringen, maar dat kost me slechts één of twee vergaderingen per week.’


  ‘Dat is ongelooflijk.’


  ‘Ik moet het zo wel doen om mijn passie te kunnen volgen.’


  ‘Tomasi Enterprises?’


  ‘Ja,’ zei hij slechts.


  De bank zorgde voor voldoende inkomen om zijn familieleden de levensstijl te kunnen bieden die ze volgens zichzelf verdienden. Zelf had hij echter altijd meer gewild – iets wat alleen van hem was. Dat was Tomasi Enterprises geworden.


  ‘En nu gebruik je je briljante brein dus om een liefhebbende moeder voor Franca en Angilu te vinden?’


  ‘Dat is de bedoeling.’


  ‘Ik denk dat ik nog een kus van je wil, Vincenzo Tomasi.’


  ‘Raak je opgewonden door mijn zakelijke scherpzinnigheid?’ Ze zou niet de eerste vrouw zijn die dat overkwam. Om de een of andere reden was zijn macht voor vele dames een nog grotere prikkeling dan zijn geld.


  ‘Je vastberadenheid om net zo hard te werken om de kinderen een goed leven te bezorgen, laat mijn hart sneller slaan.’


  Vlug zei hij: ‘Je moet goed begrijpen dat ik niet uit ben op je hart.’


  ‘Toch krijg je het misschien,’ zei ze, zonder er verbaasd of bezorgd uit te zien.


  Hoofdschuddend keek hij haar aan, maar hij ging er niet op in. Tenslotte had ze gezegd dat ze hem wilde kussen, en hij zou Enzu Tomasi niet zijn als hij daar niet op in zou gaan. ‘Ik denk dat dat makkelijker gaat als je naast me komt zitten.’


  Onmiddellijk maakte ze haar gordel los, schoof naar het midden en deed de riem weer om voordat ze met een glinstering in haar ogen naar hem opkeek. ‘Nou?’


  Met een glimlach boog hij zich naar haar om zijn lippen op de hare te drukken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Vincenzo’s kus liet Audrey in een mum van tijd helemaal wegsmelten. Doordat hij zo’n ervaren minnaar was, was haar eigen gebrek aan ervaring onbelangrijk. Ze had hem om een eenvoudige kus gevraagd, maar wat ze kreeg, was zoveel meer: hij was haar aan het beminnen.


  Zijn mond veroverde de hare en maakte een reactie in haar los die uit het diepst van haar wezen leek te komen. Niet alleen verlangde haar lichaam naar een intimiteit die ze nooit had gekend, ook haar ziel reageerde op hem. Hoe kon ze hem zo begeren en tegelijkertijd zo diep door hem geraakt worden? Tot nu toe had ze altijd gedacht dat ze van Thad had gehouden, maar dit had ze nog nooit eerder gevoeld.


  Hij legde zijn hand in haar hals en likte met zijn tong vederlicht over haar lippen.


  De aanraking zette haar in vuur en vlam. Die kus in zijn kantoor was al heerlijk geweest en had ervoor gezorgd dat ze zich voor het eerst in jaren weer bewust was geworden van haar eigen sensualiteit. Maar deze kus was zoveel meer. Opeens was de wereld weer vol kleur, alsof er een grauwsluier was weggehaald. Haar zintuigen werden overspoeld. Zijn aftershave en zijn eigen unieke lichaamsgeur vormden een heerlijke combinatie. Door zijn lippen op de hare werd ze eraan herinnerd dat monden zoveel meer konden dan alleen praten, en het verleidelijke contact met zijn tong deed haar naar meer verlangen.


  Rusteloos schoof ze heen en weer omdat ze dichter bij hem wilde zijn, maar de autogordel hield haar tegen.


  Gelukkig leek hij aan te voelen wat ze wilde, want hij liet haar los om over haar heen te kunnen leunen. Met zijn grote warme lijf drukte hij haar stevig tegen de rugleuning van de achterbank.


  Haar tepels werden hard, en het zachte satijn van haar beha bezorgde haar een genot dat aan pijn grensde.


  Met lome bewegingen streelde hij haar lichaam, waarna hij zijn hand onder de boord van haar trui liet glijden en zijn lange vingers bezitterig over haar buik uitspreidde.


  Elke centimeter huid die hij aanraakte, leek een directe verbinding te hebben met al haar zenuwuiteinden, die vonkend tot leven kwamen. Zonder erbij na te denken, legde ze haar handen op zijn brede schouders en streek over zijn rug. Wat voelden zijn spieren heerlijk aan! Onwillekeurig ontsnapte er een kreun aan haar lippen – een laag geluid dat niets anders kon zijn dan een uiting van genot.


  Een stemmetje in haar achterhoofd probeerde haar wijs te maken dat ze zich zou moeten schamen. Ze was toch niet zo losbandig, zei het stemmetje. Een veel luidere stem zei echter dat dit veel te goed aanvoelde en dat ze niet bang hoefde te zijn dat ze te gretig overkwam.


  Ondertussen had hij zijn hand langzaam steeds iets hoger laten glijden, tot zijn duim in de welving tussen haar borsten rustte en zijn wijsvinger net onder haar linkerborst.


  Ze greep zijn overhemd zo stevig beet dat het ongetwijfeld zou kreukelen en wachtte bijna ademloos op wat er zou komen.


  Met een diepe kreun hief hij zijn hoofd, al bleef zijn bovenlichaam ferm tegen het hare gedrukt en zijn hand op haar blote huid rusten. ‘We moeten hiermee ophouden.’


  Onmiddellijk schudde ze haar hoofd. Ze wilde niet ophouden. ‘Ik wil dat je me nog een keer kust.’ Ik wil dat je me nog meer aanraakt, voegde ze er in stilte aan toe.


  Het geluid dat oprees uit zijn keel, klonk gekweld, en de blik in zijn ogen was verzengend.


  Niet in staat zich te beheersen, liet ze zich naar voren vallen tot haar lippen heel even de zijne raakten. Wie had kunnen denken dat zo’n vederlichte aanraking zó opwindend kon zijn?


  Tot haar grote opluchting boog hij zich weer naar haar toe, maar om de een of andere reden kuste hij haar niet meer. Na een gespannen stilte van enkele seconden begreep ze opeens wat het probleem was: hij stond in tweestrijd.


  De stilte leek eindeloos te duren, maar toen trok hij zich heel langzaam terug. ‘Nee, biddùzza. We kunnen hier niet mee doorgaan.’


  ‘Waarom niet?’ Hoe kon hij hun dit genot ontzeggen? Of was hij gewend aan deze sensaties? Misschien had hij er helemaal niet van genoten… ‘Deed ik het niet goed?’


  Met een harde lach zei hij: ‘Als je het nog beter had gedaan, zou ik mezelf te schande hebben gemaakt.’


  Niet-begrijpend keek ze hem aan. ‘Hoe bedoel je?’ Aan de duivelse grijns op zijn gezicht zag ze dat ze hem zou moeten snappen, maar ze had echt geen idee waar hij het over had – tot hij veelbetekenend omlaag keek. Automatisch volgde ze zijn blik tot ze de indrukwekkende bobbel in zijn broek zag, die pijnlijk hard tegen zijn rits leek te drukken. ‘O!’


  ‘Sì,’ zei hij met een knikje. ‘Je eerste keer zal niet achter in de auto plaatsvinden, op nog geen meter afstand van de chauffeur.’


  ‘Mijn eerste keer? Dacht je… Wil je…’


  ‘O, dat wil ik heel erg graag, biddùzza.’


  ‘Wat betekent biddùzza?’


  ‘Het is een Siciliaans woord, maar er is geen exacte vertaling voor.’


  Dat geloofde ze niet. Als hij het niet wilde vertellen, zou ze het op internet opzoeken, nam ze zich voor.


  Blijkbaar zag hij iets aan haar, want hij zuchtte diep en zei: ‘Het betekent “schoonheid”, maar het is intiemer dan het woord bèdda.’


  ‘Dus zo moeilijk is het niet te vertalen.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op, maar haar hield hij niet voor de gek: hij voelde zich ongemakkelijk, dat was duidelijk, maar waarom? Italiaanse mannen gebruikten het woord bella om de haverklap. Dat had toch niets te betekenen? Ongetwijfeld betekende bèdda in het Siciliaans hetzelfde. O… maar hij had haar biddùzza genoemd, en dat was blijkbaar intiemer. Een koosnaampje. Haar hersens draaiden op volle toeren toen ze naar hem opkeek. ‘Noem je andere vrouwen ook biddùzza?’


  ‘Nee.’


  De ontkenning kwam vlug, hij leek zelfs een beetje ontzet door die bekentenis. Het koosnaampje was dus speciaal voor haar. Blijkbaar had hij minder zelfbeheersing dan hij beweerde, besefte ze, waarna ze een warme gloed door haar lijf voelde trekken. Moedig liet ze zich een beetje onderuit glijden, waardoor zijn hand, die weer op haar buik rustte, de onderkant van haar borst omvatte. Het liefst zou ze zich nog verder omlaag laten zakken, om zijn vingers tegen haar pijnlijk harde tepel te kunnen voelen, maar ze weerstond die neiging.


  Zijn ademhaling werd oppervlakkig en gejaagd. ‘Houd op, Audrey.’


  ‘Ik doe niets.’ Niet veel. ‘Het is jouw hand die… Nou ja, je weet wel.’ Hij kon onmogelijk van haar verwachten dat ze dat negeerde, dacht ze. Of dat ze niet zou merken dat zijn grote gespierde lijf nog steeds tegen haar lichaam gedrukt was.


  ‘Deze hand?’ vroeg hij terwijl hij met zijn duim over haar hals streek. De brede grijns waarmee hij haar aankeek, deed haar aan een haai denken.


  ‘Je weet heus wel dat ik die niet bedoel.’ Al deed de onschuldige aanraking haar meer dan ze had kunnen voorspellen. Kennelijk was er een directe verbinding tussen het gevoelige plekje onder haar oor en het intieme plekje tussen haar benen, dat nu ook om zijn aandacht begon te vragen.


  Op dat moment drong echter ook iets anders tot haar door: de manier waarop hij haar vasthield, was bezitterig. Bovendien was zijn zelfbeheersing misschien niet meer volledig intact, maar hij had de situatie wel degelijk volledig onder controle – en haar ook.


  Dat besef maakte haar onzeker. Kon ze het aan om zeker twintig jaar zijn echtgenote te zijn? Nog voordat ze die vraag aan zichzelf had gesteld, wist ze dat het antwoord volmondig ja zou zijn. Het was maar goed dat ze al zat, anders zou ze misschien door haar knieën zijn gezakt.


  ‘Dan bedoel je zeker deze hand.’


  Geschrokken besefte ze dat hij nog steeds bezig was met hun sensuele spelletje – terwijl zij zojuist een openbaring had gehad. Toen hij met zijn vinger plagerig over haar tepel streek, was ze in één klap weer bij de les. ‘J-ja, die,’ stotterde ze. Deze man zou haar dood worden als ze niet oppaste.


  Met een donker lachje haalde hij overdreven langzaam zijn hand onder haar trui vandaan, waarna hij zonder ook maar een geluid te maken de boord omlaag trok. Pas toen hij weer rechtop zat, zei hij: ‘Je bent erg verleidelijk.’


  ‘Toch ben je opgehouden.’


  ‘Dat is nu wel het verstandigst.’


  ‘Ja, geheel volgens je eigen plan,’ plaagde ze hem.


  ‘Het is mijn gewoonte om mijn plannen uit te voeren.’


  ‘Doe je nooit iets spontaans, gewoon omdat je er zin in hebt?’


  ‘Nee. Ik ben behoedzaam, en dat heeft me geen windeieren gelegd.’


  Dat was duidelijk, ja. Zijn voorzichtige aanpak had ervoor gezorgd dat de bank en zijn bedrijf nauwelijks hadden geleden onder het instorten van de financiële markt. ‘Ik was vroeger wel spontaan,’ bekende ze. Vroeger, toen er nog ruimte in haar leven was geweest voor spontaniteit.


  ‘Vroeger?’ herhaalde hij ongelovig.


  Verrast keek ze op. ‘Vind je me dan nu onbezonnen?’


  ‘Sì,’ zei hij onmiddellijk.


  ‘Dat ben ik niet.’ Nee, dat kon ze zich niet meer veroorloven.


  ‘Was het niet impulsief van je om zomaar naar mijn kantoor te komen, zonder dat je wist hoe ik zou reageren?’


  Ze fronste haar voorhoofd. Dat was inderdaad impulsief geweest. ‘Mensen die wanhopig zijn, doen rare dingen.’


  ‘Vroeg je me ook uit wanhoop om je te kussen?’


  ‘Nee, niet uit wanhoop.’


  ‘Was het nu je plan om me te kussen?’


  ‘Nee.’ Het enige wat ze voor vandaag had gepland, was een ontmoeting met twee kleine kinderen van wie ze misschien de moeder zou worden.


  ‘Zie je wel! Je bent impulsief.’


  ‘Maar jij hebt mij beide keren gekust,’ protesteerde ze.


  ‘Ja, ik weet hoe ik moet inspelen op een gelukkig toeval.’


  Wat klonk hij zelfingenomen! ‘Is een gelegenheid om iemand te kussen een gelukkig toeval? Ik zou denken dat je die kans om de haverklap krijgt en meestal juist afslaat.’


  ‘Daar heb je op zich gelijk in, maar je ziet één ding over het hoofd.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Het was een kans om jóú te kussen, Audrey.’


  Wow… Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen. Hij had net min of meer beweerd dat ze bijzonder was, maar dat was niet zo. Ze was tenslotte slechts een van de kandidaten die hij voor de positie in overweging nam. En diep vanbinnen moest ze toegeven dat ze die positie steeds aanlokkelijker begon te vinden.


  ‘Je bent gevaarlijk aantrekkelijk, wist je dat?’ merkte ze op.


  ‘Je bent een van de weinigen die er zo over denkt.’ Bij het zien van haar ongelovige blik legde hij uit: ‘Ik ben een workaholic die zijn hele leven bezig is geweest met het opbouwen van een financieel imperium, ik ben geen charmante playboy.’


  Zoals zijn broer, bedoelde hij, of zoals zijn vader, die bekend stond om zijn vele affaires hoewel hij al bijna veertig jaar met dezelfde vrouw getrouwd was.


  ‘Als een kus van jou me al zó raakt, ben ik bang dat die proefrit van je mijn dood zal zijn,’ gaf ze met een glimlach toe.


  ‘Ik beloof je dat je beslist heel vaak la petite mort zult beleven.’


  Er trok een rilling door haar hele lichaam na zijn belofte om haar meerdere orgasmen te bezorgen. Wat wist hij haar goed te bespelen! De onschuldige kalverliefde die ze de afgelopen vier jaar voor hem had gekoesterd, was snel aan het uitgroeien tot iets groters. Het maakte niet uit dat hij niet in haar gevoelens geïnteresseerd was, want ze kon ze niet tegenhouden.


  Hoewel ze niet goed wist of ze in liefde op het eerste gezicht geloofde, zou ze nooit het moment vergeten waarop ze hem voor het eerst had gezien. Hij was bij de bank geweest voor een vergadering, en nadat ze hem had gezien, was haar hart een uur lang als een gek tekeergegaan. Nog geen week later had ze intern gesolliciteerd op een baan bij Tomasi Enterprises. Dat deed ze vanwege de salarisverhoging, zo had ze zichzelf voorgehouden.


  Vier jaar lang had ze hem vanaf een afstandje in de gaten gehouden. Bovendien had ze alle artikelen gelezen die ze over hem kon vinden. Alles aan hem fascineerde haar. Hij was een man die met meedogenloze efficiëntie een bedrijf kon opsplitsen om een maximale winst te behalen, maar tegelijkertijd was hij ook de drijvende kracht achter alle regelingen voor zijn werknemers en hun gezinnen. Zijn vele gulle donaties aan liefdadigheidsinstellingen bewezen dat er een man met een groot hart schuilging achter de kille façade. Wat zou ze er niet voor overhebben om dat hart te veroveren! Helaas zou dat nooit gebeuren.


  Ze wist niet wat ze zou doen als hij een van de andere kandidaten uitkoos om zijn gezinnetje compleet te maken, maar ergens hoopte ze er wel op dat hij dat zou doen. De angst dat hij háár zou kiezen, was namelijk net zo groot als de angst dat hij dat niet zou doen. Haar hart zou hij hoe dan ook breken, vermoedde ze. ‘Ik kan beter weer op mijn eigen plaats gaan zitten.’


  Schijnbaar nonchalant trok hij de gordel over zijn borstkas recht. ‘Blijf gerust zitten. Ik vind het fijn om mijn zelfbeheersing te testen.’


  Als ze had geloofd in haar eigen verleidingskunst, zou ze hem graag hebben uitgedaagd door hem de hele rit op een subtiele manier te plagen. Misschien zou ze dat kunnen doen als ze wat meer ervaring had op dat gebied. Het enige wat ze nu echter kon doen, was haar begeerte onderdrukken.


  ‘Hoe heb je vorig jaar die Gatling-coup voor elkaar gekregen?’ vroeg ze. Dat onderwerp zou hun allebei tot bedaren moeten brengen.


  Op haar vraag volgde een interessant en informatief gesprek waarin ze niet alleen meer te weten kwam over zijn strategie in dat specifieke geval, maar ook ontdekte hoe gepassioneerd hij over zijn werk was en wat zijn bedrijfsfilosofie was. ‘Probeer je een onderneming altijd draaiend te houden?’


  ‘Het hangt af van de cijfers. Ik moet een rendement op de investering realiseren van minimaal tien procent in het eerste jaar, of anders vijfentwintig procent binnen drie jaar.’


  ‘Dus als je becijfert dat je nettowinst slechts negen komma zeven procent ten opzichte van je netto geïnvesteerde vermogen gaat worden, ontmantel je het bedrijf om het te verkopen?’ vroeg ze.


  ‘Sì.’


  ‘Wat doe je als je op die manier ook geen tien procent winst behaalt?’


  ‘Dan zou ik het bedrijf niet hebben gekocht.’


  ‘Maak je nooit uitzonderingen?’


  ‘Nee.’


  ‘Je kunt toch niet zeker zijn over de berekeningen? Ik heb geen bedrijfskunde gestudeerd, maar zelfs ik weet dat er een foutmarge wordt gehanteerd bij dit soort ramingen.’ Ze werkte tenslotte voor een financieel instituut en had het een en ander opgepikt.


  ‘Uiteraard houd ik rekening met een foutmarge, maar voor mij is hij krapper dan voor anderen.’


  ‘Je hebt beslist geen gebrek aan zelfvertrouwen.’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg hij enigszins arrogant. ‘In minder dan tien jaar heb ik een miljardenbedrijf opgebouwd, en dat tijdens een van de zwaarste recessies van de afgelopen vijftig jaar.’


  ‘Tja, als je het zo zegt…’ zei ze grinnikend. De glimlach die op zijn gezicht verscheen, deed haar hart sneller kloppen.


  Een paar minuten laten kwamen ze aan bij zijn huis. Het gietijzeren hek zwaaide open om hen binnen te laten en ging achter hen met een zachte klap weer dicht. De kronkelende oprit was zo lang dat Audrey het huis pas zag nadat ze na een bocht de top van een heuvel bereikten. Het prachtige landhuis leek wel een paleis. Aan de ramen kon ze zien dat er drie bovengrondse verdiepingen waren, en ongetwijfeld zou er ook nog een kelder zijn. ‘De moeder hoeft hopelijk niet het huishouden te doen,’ zei ze bedeesd. Stel je voor dat je zo’n groot huis in je eentje moest schoonmaken!


  ‘Natuurlijk niet. Er is een fulltime huishoudster die een team van dienstmeisjes aanstuurt.’


  ‘Zo klinkt het een beetje alsof het een hotel is.’


  ‘Nee, het klinkt als mijn thuis.’


  O, ze had onbedoeld een gevoelige snaar geraakt. ‘Het spijt me, Vincenzo. Ik wilde niet suggereren dat het geen mooi huis is om in te wonen.’


  ‘Enzu.’


  ‘Wat?’


  ‘Mijn familie noemt me Enzu.’


  Wijselijk wees ze hem er niet op dat ze geen familie van hem was – en dat ze dat misschien ook nooit zou worden. In plaats daarvan was ze druk bezig de emoties te verwerken die hij bij haar had opgeroepen door zijn toestemming hem bij zijn privénaam aan te spreken. Het enige wat ze kon doen, was knikken.


  ‘De huishoudster en de tuinman zijn getrouwd en wonen in een kleine cottage op het landgoed. Meestal zijn ze van ’s ochtends vroeg tot vlak voor het avondeten in en om het huis bezig.’


  ‘O.’ Wat kon ze verder nog zeggen? Ze had geen enkele ervaring met deze levensstijl. Haar moeder had een parttime huishoudster die het huis onberispelijk schoon hield, en een kok. Dat was echter iets heel anders dan een hele schare personeel dat ervoor zorgde dat dit indrukwekkende landhuis een thuis kon zijn voor een miljardair en zijn verworven kinderen.


  ‘Devon dient het diner op, maar alleen omdat hij dat zelf wil,’ ging Enzu door, met hoorbare genegenheid in zijn stem.


  ‘Wie is Devon?’


  ‘Hij is mijn butler.’


  ‘Heb je een butler?’ Waarom was ze daar nog verbaasd over? Natuurlijk had hij iemand nodig die zijn huishoudens bestierde. Niet alleen had hij dit landhuis, maar hij had ook het penthouse in de stad. Misschien waren er zelfs nog meer woningen.


  ‘Devon werkte voor mijn ouders toen ik nog klein was en is met mij meegegaan toen ik het ouderlijk huis verliet.’


  Misschien wist hij niet wat hij daar onbewust mee opbiechtte, maar ze hoorde het toch. Als ze een permanente plek in zijn leven wilde krijgen, kon ze beter zorgen dat ze goed bevriend raakte met Devon. ‘Woont hij in het huis?’ vroeg ze, hoewel ze het antwoord al wist.


  ‘Ja, net zoals de kok, een dienstmeisje voor de nacht en de kinderjuf, Mrs. Percy.’ Bij het noemen van de laatste naam fronste hij.


  ‘Mag je de kinderjuf niet?’


  ‘Ze is competent.’


  ‘Maar?’


  ‘Ze is…’ Bedachtzaam kneep hij zijn ogen samen terwijl hij zocht naar het juiste woord. ‘Kil. Een tikkeltje ongevoelig.’


  Uit alle macht probeerde Audrey een lach te onderdrukken. Hoe ironisch was het dat uitgerekend Vincenzo Tomasi iemand ongevoelig noemde?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Enzu was aangenaam verrast toen hij zag dat Audrey de teruggetrokken Franca uit haar schulp liet kruipen. Het kleine meisje zat breeduit te glimlachen, iets wat ze normaal gesproken alleen bij bekenden deed.


  Toen Audrey op haar hurken was gaan zitten om zichzelf aan Franca voor te stellen, was hij even van zijn à propos geraakt. Voor hem was het een gewoonte, maar dat kwam omdat hij ruim één meter tachtig was en zijn kleine nichtje niet wilde intimideren. Audrey was daarentegen niet bepaald lang te noemen, en toch had ze hetzelfde gedaan. Vervolgens had ze haar hand uitgestoken en geduldig gewacht tot Franca haar de hand zou schudden. Tot zijn opperste verbazing had zijn nichtje dat ook gedaan.


  Op dit moment zat Audrey op de vloer van de speelkamer samen met de vierjarige te tekenen. Zoals zo vaak wanneer hij bij de kinderen was, keek hij van een afstandje stil toe.


  Audrey legde een nieuw vel papier tussen haar en het meisje in. ‘Wat zullen we nu tekenen?’


  Ze waren begonnen met mensen. Franca had een bibberig poppetje getekend en een vierkantje dat een computer moest voorstellen. Dat was oom Enzu die aan het werk was, had ze gezegd.


  Audrey had de tekening uitgebreid geprezen en hem ondertussen een blik vol afkeuring en medelijden toegeworpen.


  ‘Bloemen?’ vroeg Franca onzeker.


  Door Audreys enthousiaste reactie viel er zichtbaar een last van Franca af. Binnen de kortste keren waren ze weer bezig. Zijn nichtje maakte gele en roze vormen die vaag op cirkels leken, en groene lijnen die tot aan de rand van het papier liepen. De stengels, nam hij aan.


  Ondertussen tekende Audrey één bloem die het hele vel besloeg; een grote madelief met dikke bloembladen en een heel klein steeltje. Daarna kleurde ze de bladen op allerlei bizarre manieren in.


  ‘Bloemen hebben geen stippen,’ fluisterde Franca bezorgd in haar oor.


  ‘Maar als we ze tekenen, kunnen we ze eruit laten zien zoals we willen.’


  Wantrouwig keek Franca haar aan. ‘Volgens Johana moesten bloemen mooi zijn.’


  Als verstijfd wachtte hij af wat Audrey zou zeggen. Ze kon niet weten dat dit de eerste keer was sinds het ongeluk dat Franca iets over haar overleden stiefmoeder zei.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Audrey achteloos.


  Enzu liet zijn adem ontsnappen.


  Somber knikte Franca. ‘Ze zei dat mijn bloemen niet mooi genoeg waren om te bewaren.’ Het verdriet was op haar gezicht te zien. ‘Johana gooide mijn tekeningen altijd weg. Percy bewaart ze in een speciale lijst.’


  Enzu, die toch al nooit veel op had gehad met zijn schoonzus, stelde zijn mening over haar naar beneden bij, maar moest tegelijkertijd toegeven dat Mrs. Percy, de kinderjuf, misschien minder kil was dan hij had gedacht.


  ‘Misschien wist ze niet zoveel af van kunst,’ zei Audrey op ontspannen toon, ervoor zorgend dat Franca op dat moment de woedende blik in haar ogen niet kon zien.


  ‘Kunst?’


  ‘Ja. Jouw tekeningen zijn kunst.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Franca verwonderd. Kennelijk wist ze al wat dat was. Haar blauwe ogen waren groot.


  ‘Ja, echt waar. Sommige mensen snappen niet dat kunst er niet hetzelfde uit hoeft te zien als de werkelijkheid.’


  ‘Wat is w-werkelijkheid?’


  Enzu moest glimlachen om die vraag. Wat moest je toch veel leren als kind…


  Audrey moest ook lachen. ‘Bijvoorbeeld de bloem waaraan je denkt als je je eigen bloem tekent.’


  ‘O. Ik heb een boek met mooie bloemen.’


  ‘Dat boek zou ik heel graag willen zien.’


  Onmiddellijk sprong Franca op. ‘Ik zal het halen. Het ligt in de bibliotheek. Oom Enzu heeft een boekenkast die helemaal alleen voor ons is.’ Voor Audrey iets kon zeggen, was ze al weg.


  ‘Ik weet dat ik Franca pas net heb ontmoet,’ zei Audrey bedenkelijk tegen Enzu, ‘en ik trek misschien een overhaaste conclusie, maar ik denk dat Johana niet bepaald een sympathieke stiefmoeder was.’


  ‘Mijn broer had een twijfelachtige smaak als het op vrouwen aankwam.’


  Vanuit de deuropening klonk een snuivend geluid, waardoor hij wist dat de kinderjuf terug was.


  ‘Ik hoor dit vast niet te zeggen,’ zei een onbekende stem, ‘maar ik zorg nu een maand voor de kleine donderstenen en ik denk dat u het goed gezien hebt, Miss Miller.’


  Enzu keek er niet van op dat Mrs. Percy niets tegen hem zei. Dat deed ze bijna nooit, en hij wist vrij zeker dat het niet kwam doordat ze zogenaamd onder de indruk van zijn macht en rijkdom was. De kinderjuf keurde hem af. Het was dat ze zo goed was met Franca en Angilu, anders had hij haar binnen een week al ontslagen.


  Audrey knikte en vroeg: ‘Is Angilu al wakker van zijn middagdutje, Mrs. Percy?’


  ‘Noem me maar gewoon Percy. Dat doet iedereen.’


  Tegen hem had ze dat nooit gezegd, dacht hij wrang.


  ‘Dank je, Percy. Noem mij maar Audrey.’


  ‘Zoals je wilt, liefje.’


  Het zien van een glimlach op het gezicht van de kinderjuf kwam als een nog grotere schok voor hem. ‘Is mijn neefje al op?’ informeerde hij.


  ‘Hij zal nog wel een halfuurtje doorslapen, denk ik,’ antwoordde Mrs. Percy, maar ze richtte zich tot Audrey. ‘We hebben hem eindelijk in een ritme waarbij hij de hele nacht doorslaapt, de arme hummel.’


  ‘Het moet traumatisch voor hem zijn geweest om zijn moeder te verliezen.’ Het klonk meer als een vraag dan als een constatering van Audrey.


  ‘Ach, ik denk dat ze hem zo weinig zag dat hij amper wist dat ze zijn moeder was.’


  Dat was ongetwijfeld waar, maar uit loyaliteit jegens zijn familie zei Enzu koel: ‘Het is niet aan u om daar een oordeel over te vellen, Mrs. Percy.’


  ‘Is dat zo, Mr. Tomasi?’ vroeg ze hoofdschuddend, alsof ze teleurgesteld was. ‘Denkt u dat ik deze baan heb aangenomen zonder eerst navraag te doen naar de familie bij wie ik terecht zou komen?’


  Hij kon het niet nalaten even naar Audrey te kijken. Haar chocoladebruine ogen twinkelden geamuseerd, waardoor hij een steek in zijn hart voelde. Vlug richtte hij zich weer tot de kinderjuf. ‘Ik begin te beseffen dat sommige werknemers even uitvoerig onderzoek naar mij doen als ik naar hen.’


  ‘Werknemers?’ herhaalde Audrey quasiverontwaardigd, zonder haar best te doen om te verbergen dat ze hem aan het uitlachen was.


  Mrs. Percy daarentegen rechtte haar rug. ‘Ik zie mezelf niet slechts als een werknemer, Mr. Tomasi.’


  ‘Hoe ziet u uzelf dan?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Als de vrouw die uw kinderen opvoedt.’


  ‘Hoort dat niet de taak van hun ouders te zijn?’


  ‘Franca en Angilu hebben geen ouders.’


  ‘En wat ben ik dan volgens u?’ vroeg hij vervaarlijk zacht.


  ‘Een oom die zich verwaardigt hen eens per week een paar uurtjes te bezoeken, voordat hij zich weer op zijn o zo belangrijke werk stort.’


  ‘Een miljardenbedrijf runt zichzelf niet.’


  ‘En kinderen voeden zichzelf niet op. Die kleintjes hebben geen vader, geen moeder, en hun oom is er ook nauwelijks. Het is een schande.’


  ‘Ik probeer er iets aan te doen,’ zei hij defensief, al was dat niet zijn bedoeling.


  ‘Ongetwijfeld zullen we allemaal blij zijn met het resultaat.’


  Als er ook maar een vleugje sarcasme te bespeuren was geweest in de opmerking van Mrs. Percy, had hij haar onmiddellijk ontslagen, maar ze klonk oprecht.


  ‘Zullen we je hier vaker zien?’ vroeg ze aan Audrey.


  ‘Dat denk ik niet, Percy,’ was haar antwoord.


  Waarom zei ze dat, vroeg hij zich af. Natuurlijk zou ze vaker langskomen; hij was niet van plan na een paar uur de knoop al door te hakken. Daarvoor was dit een veel te belangrijke beslissing.


  Geruststellend gaf Audrey een klopje op de arm van Mrs. Percy – die erg teleurgesteld keek – waarna ze Enzu streng aankeek. ‘Van nu af aan ga je doordeweeks met de kinderen in je appartement in Manhattan wonen.’


  Hij wist niet of hij moest lachen om de stomverbaasde uitdrukking op het gezicht van de kinderjuf of dat hij geschokt moest zijn door Audreys bevel. Het maakte hem sprakeloos. Bijna. ‘Is dat zo?’ vroeg hij toonloos.


  ‘We hebben het er onderweg over gehad,’ zei ze geduldig, alsof hij het zich niet zou herinneren.


  ‘Normaal gesproken zou ik tegen zo’n onrustige levensstijl zijn, maar de kleintjes hebben meer behoefte aan een ouder dan aan een vaste woonplek.’ Blijkbaar was Mrs. Percy niet van plan zich iets aan te trekken van de gespannen sfeer die plotseling in de kamer hing. ‘Ze zullen beide woningen snel genoeg als hun thuis gaan zien als ze steeds dezelfde mensen om zich heen hebben.’


  ‘Ja, nou…’ Voor het eerst in zijn leven stond hij met zijn mond vol tanden. Weliswaar was hij niet bepaald blij met Audreys brutale aankondiging, maar hij moest toegeven dat ze wel eens gelijk zou kunnen hebben. De kinderen hoorden bij hem te wonen. Waarom had hij dat zelf niet bedacht? Dit bewees eens te meer dat ze een moeder nodig hadden. Voordat hij echter iets kon zeggen, zag hij Franca in de deuropening van de speelkamer staan.


  Ze hield haar boek stevig tegen zich aan gedrukt met haar kleine knuistjes en keek hem hoopvol aan. ‘Is het waar? Mogen we echt voor altijd bij jou wonen?’


  ‘Je woont al bij me.’


  Verward fronste Franca haar voorhoofd. ‘Nee, we wonen hier.’


  ‘Dit is mijn huis.’ Nog voordat hij was uitgesproken, realiseerde hij zich dat dat niets betekende voor de kleine meid. Toen hij de hoop op haar gezichtje zag plaatsmaken voor teleurstelling, kon hij haar verwarring niet langer verdragen. Vlug hurkte hij voor haar neer om haar recht aan te kunnen kijken. Haar ogen waren net zo blauw als de zijne waren geweest op die leeftijd. ‘Wil je de hele tijd bij me wonen, tesoruccio?’


  ‘Zul je dan mijn papa zijn? Mijn echte papa, die van me houdt, zoals in de verhalen over papa’s die niet weggaan?’


  Tot op dat moment had hij echt geloofd dat hij geen hart had dat gebroken kon worden, maar hij had het mis gehad, want iets in hem spatte in duizenden stukjes uiteen. De pijn was zo groot dat hij bijna geen adem meer kon halen. Er was slechts één antwoord mogelijk: ‘Sì.’


  ‘Mijn echte papa? Beloof je dat?’ Terwijl ze het vroeg, legde ze haar handjes tegen zijn gezicht en keek hem plechtig aan.


  Hij kreeg er een brok van in zijn keel, waardoor hij niet kon praten. Zwijgend knikte hij.


  ‘Zeg het. Zeg dat je het belooft. Dan geloof ik je.’


  ‘Ik beloof het.’ Wat klonk zijn stem zwak en hees. Hoe zou dit kleine meisje hem ooit kunnen geloven nadat haar eigen vader haar in de steek had gelaten? Niet alleen door zijn dood, maar al veel eerder.


  ‘Mijn oude papa, die nu in de hemel is, beloofde nooit dat hij zou blijven. Hij ging liever weg.’


  Haar woorden waren als scherpe messteken. Enzu had geweten dat zijn broer niet geschikt was als vader, maar hij had ook willen geloven dat iets was blijven hangen van alles wat Enzu hem had geprobeerd bij te brengen. Lang leve de lol, dat was Pinu’s instelling geweest, maar dat hij zijn eigen kind zou verwaarlozen, net zoals hun ouders hadden gedaan, dat had Enzu zich nooit kunnen voorstellen.


  ‘Krijg ik ook een mama?’ vroeg Franca heel zachtjes, alsof ze wist dat ze niet om meer hoorde te vragen maar het toch niet kon laten.


  Vlug onderdrukte hij de verbitterde lach die aan hem dreigde te ontsnappen. ‘Sì,’ beloofde hij haar, een belofte die hij zeker niet zou verbreken. Als vanzelf keek hij op naar Audrey. De tranen stonden haar in de ogen, maar hij was haar lieve glimlach niet waard.


  ‘Nou, dat is in ieder geval iets. Misschien heb ik u verkeerd beoordeeld, Mr. Tomasi.’ Onderzoekend keek Mrs. Percy van Audrey naar Enzu voordat ze erop liet volgen: ‘Als u gaat doen wat ik denk dat u gaat doen, dan hebt u meer gezond verstand dan ik dacht.’


  


  De rest van de dag leerde Enzu van de experts hoe hij moest omgaan met een vierjarige en een baby. Hij had de kinderen al een halfjaar onder zijn hoede, en dit was de eerste keer dat hij Angilu liet glimlachen en echt met Franca praatte. En dat kwam allemaal door Audrey.


  Hoewel ze zelf geen jonge kinderen had grootgebracht, wist ze instinctief hoe ze met Franca en Angilu moest omgaan. Zelfs zijn stekelige kinderjuf leek te ontdooien en nodigde hem voor het eerst uit om mee te doen met de activiteiten. Audrey verschoonde zelfs Angilu’s luier, maar zover wilde hij zelf toch nog niet gaan.


  Nog nooit had hij zo van zijn wekelijkse bezoekjes aan zijn eigen huis genoten, dus toen het tijd werd om Audrey door zijn chauffeur naar huis te laten brengen, besloot hij dat ze later met de helikopter kon gaan, zodat ze meer tijd samen zouden hebben. Toen hij haar dat meedeelde, wierp ze hem een indringende blik toe.


  ‘Dat had je ook eerst kunnen vragen.’


  ‘Het maakt toch niets uit?’ Tenslotte zou ze om dezelfde tijd thuis zijn.


  ‘Misschien heb ik last van luchtziekte of keek ik uit naar de terugrit om bij te komen.’


  Hij deed zijn mond open, maar kwam tot de ontdekking dat hij geen vlot weerwoord had. ‘Wil je liever met de auto gaan?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik houd niet van spelletjes,’ zei hij waarschuwend.


  ‘Ik speel geen spelletjes, maar ik ben ook niet van plan me bijna twintig jaar lang als een ondergeschikte te laten behandelen.’


  ‘Ga je er al vanuit dat ik jou kies?’


  ‘Helemaal niet. Ik wil er alleen voor zorgen dat je precies weet hoe ik behandeld wil worden als je voor mij kiest.’


  Dat klonk op zich logisch, en hij bewonderde haar eerlijkheid. Voor hetzelfde geld had ze kunnen wachten tot hij haar had gekozen en de contracten waren getekend om daarna met haar eisen op de proppen te komen. ‘Ik ben het gewend in mijn eentje de beslissingen te nemen, ook voor mijn familie.’ Niemand besliste voor hem.


  ‘Ik neem aan dat ze dat voor lief nemen, omdat jij ervoor zorgt dat ze hun luxe levensstijl kunnen behouden.’


  Dat dacht hij zelf ook. Sterker nog, de enkele keren dat zijn ouders of broer hadden geprotesteerd tegen zijn regels, had hij hen daar ook fijntjes op gewezen. Het leek hem echter niet verstandig dat hardop aan haar toe te geven, dus knikte hij slechts.


  ‘Zo wil ik niet leven. Als iets mij aangaat, moet je met me overleggen. Ik laat me niet de wet voorschrijven.’


  ‘Dat ligt niet in mijn aard, hoor.’


  ‘Geef je wel toe dat je een controlefreak bent?’


  ‘Waarom niet?’


  Ze lachte. ‘Je bent echt arrogant, of niet soms?’


  ‘Sì.’ Hij kon het niet ontkennen. ‘Ik zal proberen te onthouden dat ik met je moet overleggen als het iets betreft wat jou aangaat.’ Het was een grote concessie; hij hoopte dat ze dat doorhad. ‘Je zult me eraan moeten herinneren als ik het vergeet.’


  ‘Dank je, dat zal ik zeker doen.’


  Aan de uitdrukking op haar gezicht te zien zou ze daar geen enkel probleem mee hebben. Ze had gezegd dat ze wilde overleggen, niet dat ze zich niet zou neerleggen bij zijn besluiten. Daar kon hij mee leven. Zou zij dat ook kunnen? Dat was pas van belang als hij haar daadwerkelijk koos om de moeder van Franca en Angilu te worden. Hij moest toegeven dat hij zich na vandaag niemand anders meer in die rol kon voorstellen.


  ‘Denk je dat Devon bereid zou zijn doordeweeks in Manhattan te wonen?’ vroeg ze.


  ‘Dat lijkt me wel. De kok en hij reisden voorheen altijd met mij heen en weer, maar toen de kinderen bij me kwamen wonen, heb ik hem hier de leiding gegeven.’ Hij had iemand nodig gehad die hij volledig kon vertrouwen, en dat was Devon. Hij had geen vrienden, en zijn familie kwam niet in aanmerking.


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze stralend. ‘Zijn aanwezigheid zal de overgang een stuk makkelijker maken voor de kinderen.’


  Op dat moment kwam Devon zelf de woonkamer in. ‘Mrs. Percy laat weten dat de kinderen klaar zijn om naar bed te gaan.’


  ‘En?’ vroeg Enzu.


  ‘Ik geloof dat ze ervan uitgaat dat u wilt helpen, Mr. Enzu. Miss Franca verwacht u ook.’


  ‘O, natuurlijk. We komen eraan.’ Hij stond op en keek naar Audrey, die was blijven zitten. ‘Kom je?’


  ‘Is dat slim? De kinderen moeten niet te veel gehecht raken aan mij; niet tot we hebben besloten dat ik echt een deel van hun leven ga worden.’


  Met tegenzin knikte hij. ‘Dat is een goed punt.’ Even zag hij een flits van teleurstelling op haar gezicht. Had ze verwacht dat hij haar nu gelijk zou kiezen? Nee, zo was ze niet.


  ‘Mr. Enzu?’ onderbrak Devon zijn gedachten.


  Zijn butler weigerde hem alleen bij zijn voornaam te noemen, en Enzu wilde niet Mr. Tomasi worden genoemd door iemand die hem al van jongs af aan had gekend. Dit was hun compromis. ‘Sì?’


  ‘Volgens Mrs. Percy wilt u de kinderen meenemen naar het penthouse in de stad. In dat geval zal het moeten worden aangepast, want het is nu niet geschikt voor hen.’


  ‘Ik ga ze niet teleurstellen.’ Hij had gezegd dat hij ze maandag zou meenemen, en dat zou hij ook doen. Nou ja, misschien zouden ze beter morgen al kunnen gaan om ze de kans te geven te wennen. ‘We redden ons wel.’


  Audrey maakte een ongelovig geluid. ‘In hemelsnaam, Enzu, je bent miljardair. Je kunt mensen inhuren om je appartement aan te passen voor je er morgenmiddag heen gaat.’


  ‘Ik ga altijd pas op maandag terug,’ protesteerde hij voor de vorm, hoewel hij net al had besloten eerder te gaan. Toen ze daarop slechts met haar ogen rolde, vervolgde hij: ‘Je zou mijn gedrag niet moeten kunnen voorspellen. Je kent me nauwelijks.’


  ‘Kom op, zeg. Dat is gewoon gezond verstand.’


  ‘Net zoals mensen inhuren om mijn woning aan te passen?’


  ‘Ja.’


  Devon schraapte zijn keel. ‘Verscheidene meubelstukken zullen vervangen moeten worden.’


  Aangezien veel van de meubels van glas en chroom waren, was Enzu het met hem eens. ‘Ik zal opdracht geven alles weg te halen wat gevaarlijk kan zijn.’


  Devon knikte goedkeurend, en Audrey glimlachte naar hem.


  Geërgerd slaakte hij een zucht. ‘Is dat alles? Mrs. Percy wacht op me.’ Zijn butler en Audrey gaven geen antwoord, maar toch had hij niet het idee dat hij het laatste woord had gehad.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Je was een beetje traag vanochtend, zus,’ zei Toby terwijl hij zich op zijn uitgebreide ontbijt stortte.


  Audrey haalde haar schouders op. Al met al had ze het nog redelijk goed gedaan, al zei ze het zelf. ‘Ik heb van de week geen kans gehad om te joggen.’


  Zoals iedere zaterdagochtend hadden ze samen gejogd en zaten ze nu in hun favoriete eetcafé voor hun wekelijkse traditionele zaterdagochtendontbijt: eieren, bacon en pannenkoeken voor Audrey, en daarbij knapperig gebakken aardappelen en geroosterd brood met boter en jam voor Toby.


  ‘Je nieuwe werkschema lijkt erg zwaar.’ Grijnzend knipoogde hij naar haar en zei: ‘En bijna elke avond uitgaan helpt natuurlijk ook niet.’


  Hij moest eens weten! ‘Ik was gisteren eerder thuis dan jij,’ zei ze om de aandacht van zichzelf af te leiden.


  ‘Ja, maar ik ga al stappen sinds mijn vijftiende. Jij bent niet meer uit geweest sinds die eikel van een Thad jullie verloving verbrak.’


  Onwillekeurig trok ze een gezicht, maar de pijn die ze vroeger zou hebben gevoeld na het horen van die naam, bleef gelukkig weg. De dubbele afwijzing, van zowel haar ouders als van Thad, had haar meer verdriet gedaan dan ze ooit had laten merken. Zeker niet aan haar broer, die zich al schuldig genoeg had gevoeld.


  Toby dronk zijn glas sinaasappelsap leeg en zette het op tafel. ‘Het is jammer dat je zoveel moet werken, net nu je je superheld hebt ontmoet.’


  ‘Superheld?’ Enzu was een bijzondere man, maar dat ging toch iets te ver.


  ‘Ja. Als hij je zover heeft gekregen om drie keer met hem uit te gaan, moet hij wel superkrachten hebben.’


  ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze lachend.


  De afgelopen week had ze een beetje in een roes geleefd. Op Enzu’s verzoek was ze van zeven tot drie gaan werken, en bijna elke middag had ze met Franca en Angilu doorgebracht. Een paar keer was ze vervolgens ’s avond met hem uitgegaan. Ze voelde zich niet eens schuldig dat ze haar broertje had verteld dat het afspraakjes waren, want zo voelden ze ook aan. De gang van zaken leek in niets op de sollicitatieprocedure die gebruikelijk was voor een baan. Enzu was charmant, hoffelijk en behandelde haar als een vrouw met wie hij graag samen was – niet alleen als werkneemster of moeder van zijn neefje en nichtje.


  Toch was het vermoeiend geweest, en haar rusteloze nachten hadden daar geen goed aan gedaan. Daar kon ze echter niets aan doen. Enzu had haar de afgelopen week vaker gepassioneerd gekust, wat ongetwijfeld verantwoordelijk was voor de opwindende dromen die ze had. Telkens wanneer ze wakker werd, voelde ze een pijnlijk verlangen naar iets wat ze nooit had gekend.


  ‘Je hebt weinig keus als het een opdracht van hoger hand is, hè?’ merkte Toby op.


  ‘Precies.’ Hij moest eens weten! Om haar plotseling zo drukke schema te verklaren, had ze gezegd dat haar baas haar had gevraagd om extra werk te doen. Het was geen leugen, en ze ging zeker niet aan Toby uitleggen wat Enzu van plan was. Áls ze met hem zou trouwen, moest Toby denken dat het een normaal huwelijk was.


  ‘Wanneer ga ik hem ontmoeten?’ vroeg haar broer nadat ze hun ontbijt verorberd hadden.


  Misschien wel nooit, maar dat kon ze niet zeggen. ‘Zover zijn we nog niet.’


  Ook dat was niet gelogen, maar het was ook niet helemaal de waarheid. Dit schipperen vond ze nog vermoeiender dan haar nieuwe werkschema.


  Toby was niet onder de indruk van haar antwoord. ‘Hoe ver moet je relatie gevorderd zijn voordat je broer mag bepalen of je vriend goed genoeg voor je is?’


  ‘Ik houd zielsveel van je, maar ik laat je echt mijn afspraakjes niet screenen.’


  ‘Dat klinkt net alsof er meerdere mannen zijn.’


  ‘Ik ben zevenentwintig en oud en wijs genoeg om zelf te bepalen of iemand geschikt is voor me.’


  ‘Echt niet,’ zei hij snuivend. ‘Ik ben met meer jongens uit geweest dan jij, en ik kan een goede man aan de overkant van een sportveld spotten.’


  ‘Ben jij soms en superspotter?’


  ‘Je hebt me door,’ zei hij terwijl hij zijn indrukwekkende spierballen liet zien. ‘Ik ben een jongeman én een superheld.’


  ‘Dat is beter dan een jongeman en een weerwolf,’ grapte ze, verwijzend naar een serie waarnaar hij graag keek.


  Tegelijkertijd barstten ze in lachen uit. Gelukkig had ze hem kunnen afleiden, dacht ze opgelucht.


  ‘Kom je vandaag kijken?’ vroeg hij terwijl ze op hun gemak koffie dronken.


  ‘Natuurlijk.’ Ze zou de wedstrijd voor geen goud willen missen. Zelfs Enzu en de kinderen zouden hiervoor even moeten wachten. ‘Het is je laatste wedstrijd.’


  ‘Misschien kan ik op de universiteit ook spelen.’


  ‘Heeft MIT dan een footballteam?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ja hoor, de Engineers. Goede naam, hè?’


  ‘Zeker,’ zei ze met een grijns voordat ze weer serieus werd. ‘Ik weet niet of het verstandig is om meteen bij het team te gaan. Het eerste jaar is voor iedereen zwaar, zelfs voor jou.’


  ‘Zeg, over MIT gesproken –’


  ‘Nee, Toby,’ onderbrak ze hem. ‘Je bent toegelaten en je hebt een beurs. Je moet erop vertrouwen dat de rest ook goed komt.’


  ‘Ik weet het niet. Ik kan een bijbaantje nemen, maar dat zal niet genoeg zijn. Ik heb wel andere fondsen aangeschreven om een aanvullende beurs te krijgen, maar de kans dat ik die inderdaad krijg, is heel klein.’


  ‘Ik ben zo trots op je,’ zei Audrey met verstikte stem. Ze kon hem niet vertellen waar ze mee bezig was, maar ze wilde niet dat hij het zou opgeven. ‘Heb ik je dat al verteld?’


  ‘Pas duizend keer. Wat ben je toch een geweldige meid.’ Hoewel hij luchtig probeerde te klinken, kon hij niet verbergen hoe blij hij werd van haar woorden.


  ‘Ik ben een vrouw.’


  ‘Ja, een vrouw die afspraakjes heeft met mannen.’ Overdreven rilde hij. ‘Hé, neem je hem mee naar de wedstrijd?’


  Ze moest een rilling van afschuw onderdrukken. Vincenzo Tomasi bij een footballwedstrijd van studenten, ze kon het zich niet eens voorstellen! Bovendien wilde ze voorkomen dat die twee elkaar zouden ontmoeten voordat het absoluut noodzakelijk was. ‘Dat was ik niet van plan.’


  ‘Het is niet echt handig, hè?’ Toby fronste. ‘Jammer dat het geen thuiswedstrijd is.’


  ‘Kom op. Er zullen genoeg fans zijn om je aan te moedigen. Het is drie kwartier rijden, zo ver is dat niet.’


  ‘Nee? Dan kun je je vriend best uitnodigen…’


  


  Audrey had Enzu niet uitgenodigd, al wilde ze diep vanbinnen dat ze hem kon meevragen alsof ze echt een relatie hadden. In haar eentje liep ze om het veld naar de tribune toen een hoog schel stemmetje haar naam riep. Ze kon haar oren niet geloven, was dat echt…


  Stomverbaasd draaide ze zich om, waarna ze naar lucht hapte. ‘Franca?’ Ze schudde met haar hoofd; misschien beeldde ze het zich in door het slaapgebrek. Een paar tellen kneep ze haar ogen stevig dicht. Toen ze weer naar de tribune keek, was er niets veranderd: daar stond de kleine Franca, gekleed in een roze parka met bontkraag en snowboots, aan de hand van Enzu. Ze leek op een marshmallow, dacht Audrey met een brede glimlach. Aan de identieke tevreden uitdrukking op hun beider gezichten kon ze goed zien dat de twee familie waren. ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg ze verbaasd nadat ze naar hen toe was gelopen. ‘Waar is Angilu?’


  ‘We zijn hier om met jou naar de wedstrijd te kijken,’ zei Enzu zelfvoldaan.


  Hij zag er ongelooflijk aantrekkelijk uit in zijn zwarte spijkerbroek, hoge schoenen en trui van kasjmier onder zijn gevoerde leren jas. Hij droeg geen muts of handschoenen; blijkbaar voelde hij in tegenstelling tot normale mensen nauwelijks kou.


  ‘Angi en Percy zijn thuis,’ zei Franca. ‘Het is te koud voor hem.’ Het was duidelijk dat ze heel blij was dat zij wél oud genoeg was om mee te mogen.


  ‘Goh, ik had jullie hier niet verwacht.’ Dat was een understatement. Ze was stomverbaasd door hun aanwezigheid. Omdat ze zijn uitnodiging om de zaterdag bij hen door te brengen had afgeslagen, had ze verwacht dat ze hem en de kinderen maandag pas weer zou zien.


  ‘We hebben je verrast,’ zei Franca uitgelaten. ‘Ben je blij?’


  Hoewel ze haar leven met Toby liever nog een tijd gescheiden had willen houden van dit mogelijke nieuwe leven, kon ze niet anders zeggen dan: ‘Ontzettend blij.’


  Franca keek tevreden. ‘Fijn.’


  ‘Zullen we gaan zitten?’ vroeg Enzu. ‘De tribune loopt al aardig vol.’


  Verdwaasd knikte Audrey, waarna ze opeens Franca’s hand in de hare voelde en Enzu’s arm om haar schouders.


  Hij voerde hen mee naar een plek in het midden van de tribune, waarna zijn lijfwachten hun positie innamen aan de uiteinden van hun rij, schuin achter hen. Doordat ze hun zwarte pakken hadden verruild voor casual kleding, toonde niemand bijzonder veel interesse in hen. Dat kon niet over Enzu worden gezegd. De andere toeschouwers waren vreselijk nieuwsgierig naar de knappe miljardair – en lieten dat merken ook.


  Kennelijk was hij het gewend, want hij trok zich er niets van aan, maar voor Audrey was het anders. Toen de ouders van Toby’s teamgenoten zich verdrongen om zichzelf voor te stellen, was ze dan ook opgelucht dat hij het voortouw nam.


  ‘Vincenzo Tomasi,’ zei hij, de handen schuddend van de mannen om hen heen. ‘En dit is mijn dochter, Franca,’ ging hij door, waarop het meisje prompt begon te stralen.


  ‘Ben je bevriend met Audrey?’ vroeg een van de moeders.


  ‘Ja,’ was zijn eenvoudige antwoord.


  Als Audrey antwoord had moeten geven, zou ze zich verplicht hebben gevoeld meer te vertellen.


  ‘Is dit de eerste keer dat je naar een wedstrijd van Toby komt kijken?’ wilde een van de vaders weten.


  ‘Dat klopt.’ Opnieuw gaf hij geen verdere uitleg.


  Wat was hij hier goed in, dacht ze enigszins afgunstig.


  ‘O, dan bent u zeker die nieuwe man met wie Audrey uitgaat,’ zei Danny. Hij was Toby’s beste vriend en speelde zelf geen football.


  Zonder te antwoorden vroeg Vincenzo: ‘Ben je goed bevriend met Toby?’


  ‘Ja, al vanaf de brugklas.’


  ‘Ga je ook naar MIT?’ vroeg hij oprecht geïnteresseerd.


  ‘Was het maar waar. Zelfs als ik een beurs zou krijgen, zou het nog onbetaalbaar zijn zonder een grote lening. Dat kan ik mijn ouders niet aandoen; ze hebben nog drie kinderen.’


  Ondanks zijn verstandige woorden was het verlangen in zijn stem duidelijk hoorbaar.


  Bedachtzaam knikte Enzu. ‘Dat hoor ik de laatste tijd vaker.’


  ‘Ik ga naar de University of Massachusetts Boston. Dat is vlak bij MIT, dus ik kan in de weekenden Toby nog steeds zien.’


  De UMass Boston was Toby’s tweede keus. Het was een goede universiteit, maar niet degene waar hij en Danny het liefst naartoe wilden, wist Audrey. ‘Natuurlijk,’ zei ze bemoedigend met een glimlach. Ze mocht Danny erg graag. Niet alleen had hij er nooit een probleem van gemaakt dat Toby homoseksueel was, maar hij had hem ook door dik en dun gesteund.


  Zodra de wedstrijd begon, waren de gesprekken afgelopen en begonnen alle mensen hun team aan te moedigen. ‘Ik wist niet dat je zo’n enthousiaste fan was,’ zei ze tegen Enzu nadat hij was opgesprongen om Toby toe te juichen. ‘Ik dacht dat Sicilianen geïnteresseerd waren in voetbal.’


  ‘Nee, om die sport heb ik nooit veel gegeven. Football draait om de directe strijd. Het is primitief, en dat doet me iets.’


  ‘Het is een spelletje.’


  ‘Zeg dat maar tegen de jongemannen die je broer proberen te tackelen.’


  ‘Zeg dat alsjeblieft niet.’ Football was een gevaarlijke sport, en Toby werd als wide receiver – de snelste speler van het team, die moet scoren door de bal over de achterlijn te brengen – veel vaker onderuitgehaald dan haar lief was.


  ‘Toby is snel en getalenteerd. Wil hij op de universiteit gaan spelen?’


  ‘Misschien, maar ik wil niet dat hij afhankelijk is van een sportbeurs. Er gaat veel tijd in zitten, en ik wil niet dat hij verplicht wordt om te trainen als hij eigenlijk moet leren.’


  ‘Je bent erg beschermend,’ zei hij peinzend.


  ‘Iemand moet het zijn.’


  In plaats van te antwoorden, richtte hij zijn aandacht op de wedstrijd en moedigde het team van Toby weer luidkeels aan.


  In de rust namen ze Franca mee naar de rand van het veld, zodat ze wat stoom kon afblazen. Het was onvoorstelbaar hoeveel energie een vierjarige had. Met een beker warme chocolademelk liepen ze vervolgens terug naar hun zitplaatsen, waar ze bij Audrey op schoot kroop en binnen vijf minuten in slaap viel.


  Met een tedere blik vroeg Enzu: ‘Wil je dat ik haar overneem?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ze ligt zo goed. Maar ik kan niet geloven dat ze door jouw gejuich heen slaapt.’


  ‘Ik ook niet. Het is zeker iets van kleine kinderen.’


  De vrouw voor hen draaide zich om en zei: ‘Zeker. Mijn Brian sliep vroeger zo vast dat hij niet eens wakker werd van een aardbeving.’


  ‘Dat was echt zo,’ vulde haar man met een knipoog aan. ‘We woonden in Californië, en hij werd niet eens wakker toen ik hem optilde om in de deuropening te gaan staan.’


  Iedereen moest lachen, maar Audrey voelde een steek in haar hart. Dat wilde zij ook: verhalen over vroeger die ze later aan haar kinderen kon vertellen, herinneringen die ze deelde met iemand die haar liefhad.


  De angst dat Enzu een andere vrouw zou kiezen om de moeder van Franca en Angilu te worden, werd met de dag groter. Van het begin af aan had ze dit niet alleen voor Toby willen doen, maar ook voor de twee kleintjes. Toen was het echter nog een voornemen geweest, en nu had ze hen leren kennen. Ze wist dat Angilu graag in bad ging en dat het belangrijk was voor Franca om haar tekeningen aan de muur te zien hangen. Het meisje was dolgelukkig geweest toen Audrey haar had verteld dat ze een van haar meesterwerken op de muur van haar werkplek had gehangen.


  In nog geen week tijd hadden de kinderen een plek in haar hart veroverd. Haar genegenheid zou de komende tijd alleen maar groter worden, hoewel daarmee de kans toenam dat haar hart gebroken zou worden.
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  Enzu bleef samen met Audrey voor de gymzaal op haar broer wachten.


  Ze had zojuist geprobeerd Enzu naar huis te sturen door te zeggen dat Franca dringend naar bed moest en Toby nog wel een uur bezig kon zijn.


  Dat leek hem sterk, zeker na het aanbod dat hij de coach eerder die middag had gedaan – waar Audrey niets van wist – maar hij had Franca toch alvast met een van de lijfwachten naar de limo gestuurd.


  Niet veel later kwam een lange jongen gekleed in een spijkerbroek, T-shirt en trainingsjack naar buiten rennen. ‘Zus!’ In zijn haast had Toby niet eens de moeite genomen om zijn blonde haar te drogen.


  Audrey, die Toby niet naar buiten had zien komen, wierp Enzu een boze blik toe voordat ze zich naar haar broer omdraaide. ‘Hé, goed gespeeld.’


  ‘Absoluut.’ Enzu was het met haar eens en stak zijn hand uit. ‘Vincenzo Tomasi. Je hebt talent, Toby.’


  ‘Aangenaam kennis te maken, Mr. Tomasi.’ Zelfverzekerd schudde Toby hem de hand. ‘Bedankt voor het feest van vanavond. Echt vet.’


  ‘Dat betekent goed,’ vertaalde Audrey, waarna ze haar wenkbrauwen vragend optrok. ‘Welk feest?’


  ‘Mr. Tomasi heeft de bowlingbaan afgehuurd voor ons team en iedereen die we willen uitnodigen om onze laatste wedstrijd te vieren. De coach vertelde het net.’


  Ontzet hapte ze naar adem. ‘Wat? Daar wist ik niks –’


  ‘Net zoals ik niet wist dat je afspraakjes had met je directeur?’ onderbrak Toby haar sarcastisch.


  ‘We houden onze relatie nog even geheim,’ antwoordde Enzu toen hij doorkreeg dat Audrey met haar mond vol tanden stond.


  ‘Waarom?’ wilde Toby weten.


  Peinzend keek Enzu hem aan. ‘Omdat een man in mijn positie eerst wil weten of een relatie toekomst heeft voordat hij het aan de grote klok hangt.’


  ‘Hm, dat klinkt begrijpelijk.’ Toch leek Toby niet echt overtuigd. Hij wendde zich tot Audrey en vroeg: ‘Is het goed dat ik naar het feest ga?’


  ‘Ja, maar ik wil dat je om één uur thuis bent.’


  Voordat Toby kon reageren, zei Enzu: ‘Ik woon hier redelijk dichtbij. Ik zou het prettig vinden als je vanavond naar mijn huis komt.’


  ‘Waarom?’ vroeg Toby.


  ‘Omdat je zus en jij dan de rest van het weekend met mijn kinderen en mij kunnen doorbrengen.’


  ‘Wat? Heb je kinderen, man?’


  ‘Zijn nichtje en neefje,’ legde Audrey vlug uit. ‘Hij is hun voogd geworden toen zijn broer een halfjaar geleden overleed.’


  ‘O.’ Er verscheen een uitdrukking van oprechte sympathie op Toby’s jonge gezicht. ‘Het spijt me, man. Dat is balen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Als je me het adres sms’t, gebruik ik de gps van mijn mobiel om het te vinden.’


  ‘Wacht eens,’ zei Audrey met een afwerend gebaar. ‘Ik heb niet gezegd dat ik dit weekend zou komen logeren, Enzu.’


  ‘Wil je Franca en Angilu teleurstellen?’ vroeg hij. ‘Ze kijken er zo naar uit.’


  ‘Angilu is een baby, en je had Franca niks mogen vertellen voordat je het aan mij had gevraagd.’


  ‘Weet je niet dat het gemakkelijker is om vergeving te vragen dan om toestemming?’


  Toby moest lachen. ‘Waarom kende ik dat spreekwoord nog niet?’


  Fronsend keek Audrey van hem naar Enzu. ‘We hebben geen kleding, pyjama’s of toiletspullen bij ons… Nee, dit is onmogelijk.’


  ‘Ik ben zo vrij geweest alle benodigdheden in jullie maten aan te schaffen. Inclusief zwemkleding, omdat ik een binnenbad heb.’ Dit laatste was tot de tiener gericht om hem over te halen.


  Vragend keek Toby naar zijn zus, met een blik die luid en duidelijk aangaf wat hij dacht: meent die man dat?


  Gelaten knikte ze. ‘Als Enzu zegt dat hij al die spullen voor ons heeft gekocht, is het zo. Waarschijnlijk heeft het bij elkaar meer gekost dan ik in een maand verdien.’


  ‘Ik ben miljardair,’ zei hij voordat een van de twee verder kon protesteren. ‘Ik gebruik mijn geld niet alleen om nieuwe zakendeals te sluiten.’


  Verbijsterd riep Toby: ‘Ga weg, een miljardair? Niemand is miljardair!’


  Audrey had haar broer kennelijk niets over hem verteld. Interessant. Dat Toby niet onmiddellijk zijn hielen begon te likken – net zoals zijn zus dat nooit deed – maar hem gewoon die nonchalante woorden toeriep, beviel hem. Het was een aangename afwisseling van de gebruikelijke reacties op zijn status. ‘We hebben niet allemaal behoefte aan aandacht,’ zei hij droog.


  ‘Nee, dat zal wel niet, maar toch… Wow, dat is vet!’


  ‘Fijn om te horen.’


  Opeens werd Toby serieus. ‘We kunnen naar je huis komen, maar mijn zus krijgt haar eigen slaapkamer.’


  ‘Toby!’ riep Audrey blozend uit.


  Koppig zei hij: ‘Iemand moet op je letten.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk, Toby,’ zei Enzu om de gemoederen te bedaren. ‘Ik geef je mijn woord dat je zus een kamer voor zichzelf krijgt die minstens twee gangen verwijderd is van de mijne.’ Zijn eigen vertrekken lagen in de buurt van die van zijn nichtje en neefje; de logeerkamers waren er ver vandaan, zodat zijn familieleden hem tijdens bezoekjes niet op de lip zaten.


  ‘Dan is het goed.’


  ‘O, is dat zo?’ vroeg Audrey sarcastisch.


  Indringend keek Toby zijn zus aan. ‘Denk je dat hij liegt?’ Toen ze haar hoofd schudde, ging hij door: ‘Wil je niet naar een huis met een zwembad?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Audrey houdt er niet van als haar plannen onverwacht veranderd worden,’ vertrouwde Toby Enzu toe.


  Onmiddellijk beet Audrey van zich af. ‘Ik vind het nog veel vervelender als ik niet zelf mag meebeslissen.’


  ‘Maar je mag nu ook meebeslissen,’ wierp Enzu tegen. Ondertussen dacht hij aan de gast die die ochtend onaangekondigd bij hem op de stoep had gestaan. Voordat het weekend voorbij was, zou Audrey ongetwijfeld over nog veel meer te klagen hebben dan over zijn neiging de touwtjes steeds in handen te willen hebben.


  ‘Had je me niet eerder kunnen bellen?’


  ‘Nee.’ Als hij dat had gedaan, zou ze geweigerd hebben.


  ‘Een preventieve aanval,’ zei Toby waarderend.


  Audrey slaakte een diepe zucht. ‘Ik geef het op. Zorg dat je klokslag één uur bij Enzu thuis bent,’ zei ze.


  ‘Yes!’ riep hij. ‘Dank je, zus. Bedankt… Vincenzo.’ Daarop omhelsde hij zijn zus, gaf Enzu enthousiast een hand en rende vervolgens weg. Binnen twee tellen was hij terug om de contactsleutel van Audreys auto op te halen – die ze al voor hem in de lucht hield – en rende weer weg.


  ‘Hij heeft net zoveel energie als Franca.’


  ‘Nog meer. Hij hoeft tussendoor geen dutje te doen.’


  Enzu nam haar hand in de zijne en liep met haar naar zijn auto. ‘Ik hoop dat je niet heel erg boos bent.’


  ‘Nee, maar wel gewaarschuwd. Ik heb je nu door. Je kunt maar beter uitkijken.’


  ‘De moed zinkt me in de schoenen.’


  ‘Ik geloof er niets van, maar het zijn mooie schoenen.’


  ‘Dank je,’ zei hij welgemeend. ‘Mijn grootvader beweerde altijd dat schoenen veel over een man zeggen.’


  ‘Dan zeggen jouw schoenen dat je je kleedt voor de gelegenheid, maar dat de meeste van je kledingstukken nog steeds duurder zijn dan mijn tien jaar oude auto.’


  ‘Je hebt een nieuwe auto nodig.’


  ‘Nee, dat vind ik niet.’


  Een auto van tien jaar kon onmogelijk nog betrouwbaar zijn. ‘Ik weet zeker van wel.’


  ‘Nou, als je er maar geen voor me koopt. Ik wil je trouwens bedanken voor het feest dat je voor het team van mijn broer hebt geregeld.’


  ‘Graag gedaan.’ Vreemd genoeg was dat nog waar ook.


  Zwijgend liepen ze het laatste stukje naar de limousine. Franca zat te slapen in haar kinderstoeltje, midden op de bank direct achter de scheidingswand, omdat dat de veiligste plek was. Hij en Audrey zouden dus naast elkaar op de achterbank moeten zitten. Soms wilde hij dat hij zelf kon rijden, maar zijn beveiligingsdienst en de verzekering waren daar fel op tegen. Er kleefden ook nadelen aan het feit dat hij directeur was van twee zeer succesvolle ondernemingen.


  Toen Audrey zag dat ze naast elkaar moesten zitten, moest ze lachen. ‘Als het geen onderdeel was van de sollicitatieprocedure, zou het romantisch zijn,’ zei ze terwijl ze plaatsnam.


  Met een grijns zei hij: ‘Maar jij weet wel beter.’


  Als hij eerlijk was, moest hij bekennen dat hij genoot van elke seconde van de drie kwartier durende rit. Ze praatten zachtjes om Franca niet wakker te maken – al wist hij dat ze door alles heen zou slapen.


  


  De week ervoor zou het Audrey misschien verbaasd hebben dat Enzu Franca zelf naar binnen droeg en dat niet aan een lijfwacht overliet. Maar dat was voordat ze had gezien hoe erg hij zijn best was gaan doen om een echte vader te zijn. Zijn oprechte verlangen om een goede vader te zijn, bleek opwindend te zijn voor haar. Na zes jaar lang geen seksuele verlangens te hebben gehad, was het vreemd om zoveel begeerte te voelen bij alles wat hij deed.


  Ze waren al halverwege de grote trap toen er een diepe mannenstem achter hen klonk. ‘Wie is dit, Enzu?’


  Toen Audrey zich omdraaide, zag ze een donkere man staan. Zelfs als ze geen grondig onderzoek had gedaan naar Enzu en zijn familie, had ze onmiddellijk geweten dat dit zijn vader was, want hij stond vaak in de roddelbladen.


  Enzu, die zich iets langzamer had omgedraaid, keek neer op zijn vader. ‘Giovannu, dit is Audrey Miller. Audrey, dit is Giovannu Tomasi, mijn vader.’


  ‘Je kunt me gewoon papa noemen, Enzu.’ Met een knipoog naar Audrey zei de man: ‘Mijn vrouw wil niet dat iemand weet dat ze oud genoeg is om zijn moeder te zijn en wil daarom met haar voornaam aangesproken worden. Na al die plastische chirurgie is het ook niet te zien.’


  ‘Wees niet zo hatelijk, Giovannu.’ Enzu richtte zich weer tot Audrey: ‘Als je wilt, kun je met mijn vader iets drinken terwijl ik Franca naar bed breng.’


  ‘Ik help jou liever.’ Onder geen beding wilde ze alleen zijn met die man, en aan de opgeluchte blik in Enzu’s ogen te zien, dacht hij er net zo over.


  ‘Er zijn toch geen twee volwassenen nodig om één kind naar bed te brengen?’ informeerde Giovannu.


  ‘Als ik naar het verleden kijk, is er volgens jou geen enkele ouder voor nodig,’ zei Enzu kil. ‘Laten we het erop houden dat we hierover van mening verschillen.’


  Ineenkrimpend deed zijn vader een stap naar achteren. ‘Wat je wilt, zoon.’


  Zonder nog iets te zeggen, liepen ze de trap op. Bijna geheel in stilte brachten ze Franca naar bed, en nadat ze Mrs. Percy goedenacht hadden gewenst, liepen ze door de lange gang naar de trap.


  ‘Weet je dat ik nu banger ben voor Mrs. Percy dan ik vroeger voor mijn eigen kinderjuf was?’ vroeg Enzu met een kleine glimlach.


  ‘Ze neemt haar werk en het welzijn van de kinderen voor wie ze zorgt erg serieus.’


  ‘Sì, maar zelfs zij kan geen vervanging zijn voor een moeder die van hen houdt,’ zei hij vol overtuiging.


  Door alles wat ze over zijn jeugd had gehoord en gelezen en door alles wat ze zelf vroeger had meegemaakt, was ze het volledig met hem eens. ‘Aha, geef je nu toe dat een moeder ook daadwerkelijk van de kinderen moet houden?’


  ‘Misschien heb je gelijk op dat punt.’


  ‘Zijn allebei je ouders op bezoek?’ vroeg ze nadat ze boven aan de trap stil was blijven staan.


  Enzu, die blijkbaar ook geen zin had om naar zijn vader te gaan, leunde naast haar tegen de balustrade. ‘Alleen Giovannu. Mijn moeder is ongetwijfeld in hun huis in Manhattan.’


  ‘En je vader is hier zonder je moeder omdat…’ Vragend keek ze hem aan. Ze wist dat hij er niets over zou zeggen als hij dat niet wilde.


  ‘Omdat hij blut is en zijn creditcards niet meer geaccepteerd worden.’


  ‘Ik wist niet dat dat bij miljardairs ook gebeurde.’


  ‘O, mijn vader is geen miljardair.’


  Zo te horen had ze een gevoelige snaar geraakt. ‘Wilde hij zijn fortuin niet zelf maken, zoals jij hebt gedaan?’ vroeg ze behoedzaam.


  Verbitterd lachte hij. ‘Hij heeft een broertje dood aan werken. Nee, hij bezit aandelen in de bank, die elk jaar een paar miljoen opbrengen. Maar die moet hij delen met mijn moeder.’


  ‘En nu het geld op is, komt hij hier bedelen,’ zei ze begrijpend.


  ‘Laat hem dat niet horen, daar zou hij aanstoot aan nemen. Hij weet dat ik hem geen geld leen, maar dat hij hier altijd mag logeren.’


  Hoewel Enzu kil klonk, verried de blik in zijn ogen meer dan hij ongetwijfeld zou willen. Zacht merkte ze op: ‘Misschien is hij ook gekomen om jou en zijn kleinkinderen te zien.’


  ‘Nee, hij durft mijn moeder niet onder ogen te komen nu zijn zoveelste affaire op de klippen is gelopen.’


  ‘O.’


  ‘Sì.’ Gefrustreerd slaakte Enzu een zucht. ‘Mijn ouders hebben zich nog nooit verantwoordelijk gedragen. Ze kunnen niet voor hun kinderen zorgen en niet voor zichzelf.’


  ‘Dus zorg jij voor hen.’


  ‘Niet direct. Zijn aandelen vormen hun inkomen.’


  ‘Ja, maar dat is alleen omdat jij zorgt dat de bank winstgevend blijft. Je bent een goede man, Enzu.’ Toen hij zijn hoofd schudde, begreep ze dat hij zichzelf niet zo zag, maar zij wist beter. Hij was een gedreven zakenman die voor zijn ouders zorgde zonder dat ze daar ooit iets voor terug hadden gedaan. Hij had zijn nichtje en neefje in huis genomen, terwijl een andere man in zijn positie de twee zeer waarschijnlijk bij een van zijn vele familieleden had ondergebracht. Plotseling kwam er een nare gedachte bij haar op. ‘Komt je moeder straks hierheen om je vader te confronteren?’


  ‘Dat is mogelijk,’ gaf hij met duidelijke tegenzin toe.


  ‘Echt waar?’ Zo te horen was het dit weekend gedaan met de rust, en ze wist niet of ze iets met zijn ouders van doen wilde hebben.


  ‘Als hij niet vlug genoeg met de staart tussen zijn benen naar huis komt, komt ze hem halen.’


  Dat klonk niet alsof ze elk moment op de stoep zou kunnen staan, dacht Audrey opgelucht. ‘Zal hij uit zichzelf teruggaan?’


  ‘O, sì. Frances heeft een eigen inkomen via haar ouders. Als hij teruggaat, kan hij meer plezier maken dan hier.’


  Allemachtig. Zelfs met al het geld van de wereld kon je niets beginnen met zulke ouders. Ze had helemaal geen zin in een glaasje drinken met zijn vader. ‘Zullen we gaan zwemmen?’ vroeg ze in een opwelling.


  ‘Mijn vader verwacht ons bij het eten.’


  ‘Heb je honger?’ Ze hadden hotdogs gegeten tijdens de wedstrijd. Toen hij zijn hoofd schudde, vroeg ze: ‘Heb je echt een badpak voor me?’


  Onmiddellijk keek hij vol interesse naar haar lijf, alsof ze het al aan had. ‘Het ligt in je kamer.’


  ‘De kamer die ik niet met jou deel,’ plaagde ze hem.


  ‘Je broertje is erg beschermend. Dat zit kennelijk in de familie. Ik was onder de indruk.’


  ‘We letten op elkaar. Al moet ik toegeven dat het gênant kan zijn als hij zich als de grote broer gedraagt.’


  ‘O? Doet hij dat vaak?’


  ‘Eigenlijk was dit de eerste keer.’


  Voor het eerst sinds ze waren aangekomen, lachte Enzu zonder een spoortje bitterheid. ‘Kom, laten we gaan zwemmen, biddùzza. Ik kan niet wachten om je in je zwemkleding te zien.’


  ‘Het kan maar beter een badpak zijn,’ waarschuwde ze.


  ‘En als dat niet zo is?’


  ‘Dan draag ik er een T-shirt overheen.’


  ‘Dat T-shirt?’ vroeg hij met een glimlach, wijzend naar het witte shirt dat ze onder haar felroze trui droeg. ‘Prima.’


  Achterdochtig keek ze hem aan. ‘Wat kijk je opeens onschuldig. Ik vertrouw het niet.’


  Opnieuw lachte hij. ‘Kom op. Ik zal je naar je kamer brengen. Devon kan aan mijn vader vertellen dat we niet komen eten.’


  Zodra ze alleen in haar kamer was, zag ze dat hij inderdaad een bikini voor haar had gekocht. Weliswaar bedekte die haar hele achterste en haar borsten, maar uiteraard liet hij haar buik en rug volledig bloot. Omdat ze zich zo niet op haar gemak voelde, trok ze haar T-shirt eroverheen aan en hulde ze zich ook nog in de dikke witte badjas die aan de deur hing. Met haar voeten gestoken in de badslippers die ook hadden klaargestaan, liep ze de kamer uit.


  Enzu stond tegen de muur tegenover haar deur geleund. ‘Ik was vergeten te zeggen dat het zwembad in de kelder is,’ verklaarde hij.


  Net als zij droeg hij een dikke badjas, maar op de zijne waren zijn initialen geborduurd en hij had hem open laten hangen, waardoor zijn olijfkleurige, gespierde lichaam te zien was.


  Haar hele lijf voelde ineens warm aan, en ze voelde een kloppende sensatie in het intieme plekje tussen haar benen. Het liefst zou ze hem nu meteen bespringen, besefte ze vol ontzetting. Vlug onderdrukte ze haar ongepaste gedachten en zei: ‘Ik ben blij dat ik niet hoef te zoeken, al zou ik er waarschijnlijk wel achter zijn gekomen.’ Ze klonk een beetje buiten adem, maar dat kon niemand haar kwalijk nemen met Enzu halfnaakt voor haar neus.


  ‘Ik moet er niet aan denken dat je zo gekleed – of ongekleed – een kamer in loopt waar mijn vader is.’


  ‘Ik ben helemaal bedekt.’ Voordat ze haar kamer had verlaten, had ze haar badjas stevig dichtgesnoerd.


  ‘Ik vraag me af hoelang het zou duren voor hij daar iets aan zou proberen te veranderen.’


  ‘Denk je echt dat hij…’ Nee, ze had hem vast verkeerd begrepen en wilde haar zin niet afmaken.


  ‘Dat hij zou proberen je te verleiden?’ vroeg Enzu met een grimas. ‘Zeker weten.’


  Natuurlijk kende hij zijn vader het beste, dus ze ging niet met hem in discussie. ‘Geloof me, mijn badjas zou stevig dichtgeknoopt blijven.’


  ‘Denk je? Hij kan erg charmant zijn.’


  ‘Toe nou. Ik mag dan een zwak voor jou hebben, maar ik laat me het hoofd niet zo snel op hol brengen.’


  ‘Nee, dat is zo. Dat denk ik ook niet.’


  Dat ze een maagd van zevenentwintig was, hoefde niet hardop gezegd te worden.
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  In de kelder bevond zich een waar tropisch paradijs.


  Bewonderend keek Audrey om zich heen nadat Enzu de glazen schuifdeuren had geopend door op een scanner zijn handpalm te drukken. Weelderige planten in allerlei groentinten gedijden goed onder de lichtpanelen die in het hele plafond waren ingebouwd. Tussen de tropische planten door liep een pad van mozaïektegels in zand- en aardetinten. ‘Dit is ongelooflijk,’ fluisterde ze vol ontzag.


  ‘Dit is de plek waar ik me het allerliefst terugtrek om me even af te zonderen van de wereld.’


  Genietend snoof ze de geur van exotische bloemen op; het viel haar op dat er geen typische zwembadgeur hing. ‘Zit er geen chloor in het water?’


  ‘Nee, het is zout water met mineralen.’


  ‘Ik kan zelfs vogels horen! En… een waterval?’


  ‘De vogelgeluiden zijn nep, maar de waterval is echt.’


  ‘Dat is geweldig! Mag ik hem zien?’


  Hij glimlachte om haar enthousiasme. ‘Ik zal je een volledige rondleiding geven voordat we gaan zwemmen,’ zei hij, haar voorgaand naar de klaterende waterval.


  Het water stroomde over overhangende rotsen in een natuurlijk ogend bassin. Pas toen ze goed keek, zag ze de betegelde wanden en vloer. Door de donkere tegels leek het net alsof de vloer de bodem van een echt meer was.


  Langs de rand van het bad stonden ligstoelen van bamboe met dikke, karamelkleurige kussens; één stoel was zo breed dat hij als tweepersoonsbed dienst kon doen.


  ‘Fantastisch,’ zei ze ademloos.


  ‘Er is nog meer te zien,’ zei hij, haar bij de hand nemend om over het pad naar een wilde tuin te lopen, die vol stond met felgekleurde hibiscusstruiken, orchideeën en lelies. In het midden stond een eettafel met stoelen in dezelfde stijl als de ligstoelen bij het zwembad.


  Onmiddellijk zag ze voor zich hoe hier zowel romantische dinertjes als ontspannen familiemaaltijden gehouden konden worden. ‘Het is idyllisch.’


  ‘Sì.’


  ‘Kunnen we hier morgen met de kinderen lunchen? Dat vinden ze vast geweldig.’


  ‘Dat is een goed idee, biddùzza. Als je het tegen Devon zegt, zal hij alles regelen.’ Zachtjes trok hij aan haar hand. ‘De rondleiding is nog niet voorbij.’


  Wat kon er nog meer zijn, vroeg ze zich af.


  Hij nam haar mee naar een grot waarvan de wanden en de grond met mos begroeid waren. In het midden bevond zich een bubbelbad, met daaromheen nog meer bloemen en levendig groene struiken.


  ‘Een bubbelbad?’ vroeg ze opgetogen. Daar zou ze het zwemmen voor willen overslaan!


  ‘Zelfs workaholics hebben een uitspatting nodig.’


  Grinnikend keek ze om zich heen naar de ondergrondse jungle. ‘En wat voor een uitspatting.’


  ‘Wil je zwemmen?’ vroeg hij.


  Na een laatste verlangende blik op het bubbelbad te hebben geworpen knikte ze. ‘Absoluut.’


  Het pad dat ze gevolgd hadden, bleek uit te komen aan de andere kant van het zwembad. Daar drukte hij op een boomstam, waarna een klein paneel openschoof. Bij het zien van haar verbaasde blik legde hij uit: ‘De meeste planten zijn echt, maar niet allemaal.’ Nadat hij een paar knopjes had ingedrukt, veranderde het heldere daglicht in de zachte gloed van een zonsondergang, werd het gezang van de vogels zachter en weerklonk er rustige muziek.


  Toen hij zijn badjas uittrok en aan een haakje ophing, begon haar hart sneller te kloppen. Zijn korte strakke zwembroek benadrukte zijn gespierde lijf en liet niets aan de verbeelding over. Ze kon haar ogen niet van hem af houden. ‘Wat ben je mooi!’ floepte ze eruit.


  Hij lachte, maar tegelijkertijd werden zijn ogen donker van verlangen. ‘Mannen zijn niet mooi, amore.’


  ‘Een meesterwerk is altijd mooi, welke vorm het ook heeft.’


  ‘Ik ben geen meesterwerk; ik ben een man van vlees en bloed die het niet tot aan het zwembad gaat redden als je zo naar me blijft kijken.’


  ‘We gaan zwemmen.’ Dat was toch het plan?


  ‘Sì.’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom hier, biddùzza, en hang je badjas naast de mijne.’


  Op trillende benen liep ze naar hem toe, maar ze kon zichzelf er niet toe zetten haar badjas los te maken.


  Hij deed een stap naar voren en legde zijn handen op haar ceintuur. ‘Mag ik?’ Na haar knikje trok hij hem los. ‘Wees niet bang, we gaan alleen zwemmen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg ze zich hardop af.


  Zodra haar badjas openviel en hij het T-shirt zag dat ze over haar bikini droeg, moest hij grinniken. ‘Ik zie dat je je katoenen harnas hebt aangehouden,’ zei hij terwijl hij haar uit de badjas hielp.


  Schouderophalend zei ze: ‘Ik heb nog nooit een bikini gedragen.’ Om de een of andere reden waren er pretlichtjes in zijn ogen verschenen, en toen ze haar blik als vanzelf over zijn lichaam liet glijden, zag ze dat hij hard was. Ze wist niet wat hij precies zo amusant vond, maar het wond hem kennelijk tegelijk op.


  Zodra hij haar badjas naast de zijne had gehangen, liep hij met een paar grote passen naar het zwembad en dook in het water. Een paar tellen later kwam hij boven en grijnsde ontspannen naar haar, terwijl de waterdruppels van zijn natte haar op zijn brede schouders vielen. ‘Kom je ook, Audrey?’


  ‘Noem je me nu geen biddùzza?’ vroeg ze plagend, langzaam naar de rand van het bad lopend.


  ‘Je bent altijd mooi, helemaal als je zo dadelijk in je T-shirt in het water ligt.’


  Wat vond hij toch zo grappig? ‘Is het water warm?’


  ‘Precies warm genoeg.’ Toen ze nog steeds geen aanstalten maakte, vroeg hij: ‘Kom je nog?’


  ‘Ik wil wel.’


  ‘Maar?’


  ‘Wat doe ik hier?’ De vraag moest gesteld worden.


  ‘Zwemmen?’


  ‘Nee, ik bedoel… Waarom ben ík hier, en niet een van de andere kandidaten?’


  ‘Dit is niet de tijd voor diepgaande discussies. Nu gaan we spelen.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Waarom krijg ik het idee dat je het niet over tikkertje hebt?’


  ‘Dat kunnen we best doen als je dat wilt,’ zei hij, zijn stem hees en vol beloften.


  De gedachte dat hij haar achterna zou zitten in het water was… ‘Eh…Nee, doe maar niet.’


  ‘Wat je maar wilt,’ zei hij lachend.


  ‘Is er ergens een trap?’ vroeg ze vlug, om zich heen kijkend. Aan de andere kant van het bad zag ze een brede, betegelde leuning naast de waterval, maar voordat ze erheen kon gaan, stak hij uitnodigend zijn armen naar haar uit.


  ‘Spring maar, amore, ik vang je wel op.’


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei ze. Waarom ze ondertussen haar slippers uittrok, wist ze niet.


  ‘Je weet dat je het wilt. Je bent niet zo voorzichtig als je je nu voordoet.’


  ‘Nee, dat was ze inderdaad niet, hoe verantwoordelijk ze zich ook probeerde te gedragen als Toby’s opvoeder.


  Ze sprong.


  Met een verrukte lach ving hij haar op, waarna hij haar dicht tegen zich aan drukte.


  Ze legde haar handen op zijn natte schouders, genietend van zijn spieren onder haar vingers. ‘Het water is echt warm.’


  ‘Dat zei ik toch. Ik zal nooit tegen je liegen.’


  Zijn onverwacht serieuze opmerking viel op na haar speelse sprong. Was die wel zo speels geweest, vroeg ze zich af. Tenslotte was er vertrouwen voor nodig geweest om in zijn armen te springen, en dat was iets wat ze niet snel in anderen had. ‘Dat weet ik.’


  ‘Je vertrouwt mensen te snel.’


  Lachend zei ze: ‘Dat bewijst dat je mijn gedachten niet kunt lezen. Geloof me, dat doe ik echt niet.’


  ‘Dan voel ik me gevleid.’


  ‘En ik ben nat.’


  ‘Sì.’ Hij keek omlaag; opeens was de spanning tussen hen terug. ‘Heel erg. Je bent zeer verleidelijk, biddùzza.’


  ‘Jij ook.’ Ondanks haar gebrek aan ervaring wist ze dat ze meer met hem wilde doen dan alleen zwemmen.


  ‘Dat is fijn om te horen.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Sì, want mijn hartstocht is onmiskenbaar, maar ik weet niet zeker of je verlokkelijke tepels hard zijn van verlangen of dat dat door het water komt.’


  ‘Mijn…’ Zodra ze naar beneden keek, begreep ze waarom hij haar witte T-shirt zo amusant had gevonden.


  ‘Witte stof wordt doorschijnend in water.’


  ‘Daar had ik helemaal niet bij stilgestaan.’ Haar natte T-shirt liet niets aan de verbeelding over, en ook haar bikinitopje kon haar harde tepels niet verbergen.


  ‘Je bent een zeer verleidelijke vrouw in extreem uitdagende kleding.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Dat maakt het juist des te spannender. Je onschuld, je lichaam, dat verhuld is en toch ook weer niet, de natte stof die me belet je zijdezachte huid te voelen,’ fluisterde hij in haar oor, waarna hij plagerig haar oorlelletje likte.


  Er trok een huivering langs haar ruggengraat.


  ‘Vond je dat lekker?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Dan proberen we het nog eens.’ Ditmaal beet hij zacht in haar oorlel, voordat hij een spoor van hete kusjes op de gevoelige huid vlak eronder trok.


  ‘Dat vond ik lekker,’ bracht ze kreunend uit.


  Zachtjes lachte hij. ‘Je bent erg ontvankelijk, amore.’


  ‘En jij bent heel ervaren.’


  ‘Geloof me, elke partner is weer anders.’


  ‘Wil je beweren dat het met mij anders is?’ Dat geloofde ze niet, en ze schudde haar hoofd.


  ‘Heb ik daarstraks niet gezegd dat ik nooit tegen je zal liegen?’ Toen het erop leek dat ze wilde protesteren, zei hij: ‘Als ik jou aanraak, ben je de enige vrouw aan wie ik denk.’


  Zijn woorden bezorgden haar een brok in de keel, waardoor ze niets wist te zeggen. Daarom deed ze het enige waarvan ze tot nu toe zeker wist dat ze het kon: ze kuste hem.


  Een paar tellen lang liet hij haar het voortouw nemen, voordat hij de regie overnam en gretig haar mond veroverde.


  Zijn smaak vermengde zich met de hare, waardoor er een nieuwe smaak in haar mond ontstond, die verslavend bleek te zijn. Daardoor werd ze zo afgeleid dat ze amper opmerkte dat ze door het water bewogen. Ze vertrouwde simpelweg haar lichaam aan zijn zorgen toe terwijl ze zich overgaf aan hun kus. Pas toen ze achter haar rug een hard oppervlak voelde, drong het tot haar door dat ze bij de brede leuningen van de trap waren aanbeland.


  Hij verbrak de kus en richtte zich boven haar op. ‘Ik wil je T-shirt uittrekken.’


  Het kwam niet eens bij haar op om te weigeren. Het kledingstuk verhulde immers niets, en bovendien verlangde ze ernaar zijn natte blote huid tegen de hare te voelen. Met zijn hulp trok ze het doorweekte T-shirt langzaam over haar hoofd, waarbij ze af en toe een lichte streling van zijn handen voelde. Of hij dat per ongeluk deed of juist met opzet, maakte haar niet uit; iedere aanraking wond haar op en deed haar snakken naar meer.


  Zodra ze het T-shirt uit had, maakte hij er een bundeltje van dat hij achter haar neerlegde. ‘Ik wil je aanraken,’ zei hij, zijn stem verstikt door begeerte. Toen ze instemmend knikte, keek hij haar diep in de ogen terwijl hij haar bovenstukje losmaakte.


  Vlug legde ze haar handen op haar borsten om de driehoekige stukjes stof op hun plaats te houden. ‘Weet je zeker dat je vader niet zomaar kan binnenkomen?’


  ‘Ja.’


  ‘En hoe zit het met –’


  ‘Niemand zal ons storen.’ Voordat ze nog meer vragen kon stellen, legde hij zijn vinger op haar lippen. ‘Sst. Dit is mijn heiligdom. Niemand kan hier zomaar binnenkomen, want de deur zit op slot.’


  ‘Goed dan.’ Ze verzamelde moed en haalde haar handen weg.


  Het bovenstukje was zo nat dat het aan haar huid bleef kleven, en hij bracht zijn handen tot vlak bij haar borsten. ‘Mag ik?’


  ‘Ja,’ zei ze ademloos.


  Zonder zijn ogen van de hare af te wenden pakte hij het bovenstukje en gooide het op de rand van het zwembad. ‘Molto bèdda.’


  ‘Je kijkt niet eens,’ protesteerde ze. De koele lucht streek langs haar natte tepels, waardoor er sidderingen van genot door haar heen gingen.


  ‘O nee?’ vroeg hij voordat hij zich langzaam naar voren boog.


  Hier bedoelde hij vast iets mee, maar ze had geen idee wát. Daar zou ze later over nadenken, besloot ze terwijl ze haar hoofd naar hem toe boog om zijn mond met de hare te zoeken.


  Met een tevreden grom sloeg hij zijn armen om haar heen en legde zijn handen op haar blote rug. Toen drukte hij zijn lippen op de hare voor een kus die bezitteriger was dan voorheen.


  Zijn kus was zo intens dat ze haar lichaam gedachteloos tegen het zijne drukte. Haar harde tepels streken langs de haartjes op zijn borstkas, en onwillekeurig huiverde ze.


  Zijn aanraking was veeleisend, maar ze kreeg ook het idee dat hij haar er iets mee vroeg. Wat dan? Toestemming? Seksuele onderwerping? Wilde hij dat ze zich overgaf aan de passie die ze zichzelf al zo lang had ontzegd? Het deed er niet eens toe wat precies, want voor het eerst in haar leven wilde ze alles aan iemand geven. Vol overgave sloeg ze haar armen om zijn nek en drukte haar lichaam opnieuw stevig tegen het zijne, vastbesloten zich niet in te houden.


  Opnieuw gaf hij blijk van zijn goedkeuring met een zacht gegrom, wat haar kippenvel bezorgde. Toen hij haar op haar rug op de brede, betegelde leuning wilde neervlijen, vertrouwde ze er volledig op dat hij goed voor haar zou zijn. Haar achterhoofd belandde precies op haar T-shirt, niet op de harde ondergrond. Dat hij zo zorgzaam was geweest om het kledingstuk daar voor haar neer te leggen, gaf haar een warm gevoel, dat echter al snel plaatsmaakte voor de sensuele sensaties die hij in haar opwekte.


  Hij trok een spoor van erotische kussen van haar kaak tot onder aan haar hals. Het was alsof elke liefkozing een brandmerk was, waarmee hij wilde zeggen dat ze van hem was.


  Plotseling drong het tot haar door dat deze ervaring haar voorgoed zou veranderen. Als ze de liefde met hem bedreef, zou daarna geen enkele andere man ooit goed genoeg voor haar zijn.


  Op de een of andere manier merkte hij dat ze er met haar gedachten niet helemaal meer bij was. Hij hief zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Wat is er, Audrey?’


  Geen koosnaampje, en dat betekende dat hij een serieus antwoord verwachtte, al was ze niet eens tot iets anders in staat. ‘Ik zal na vanavond niet meer dezelfde zijn.’


  ‘Dat klopt, biddùzza.’


  ‘Andere mannen zullen me nooit zo weten te raken als jij.’ Hij zou de enige zijn die haar tot in het diepst van haar wezen leerde kennen.


  ‘Geen andere mannen,’ zei hij hard.


  Zijn norse toon deerde haar niet. Natuurlijk bedoelde hij niet dat ze voor eeuwig en altijd de zijne zou zijn, maar ze genoot toch van de bezitterigheid die hij liet doorschemeren.


  ‘Alleen wij.’


  ‘Ja…’ Ze was het met hem eens.


  Zonder nog iets te zeggen, boog hij zijn hoofd voorover om langs haar sleutelbeen te likken.


  Er trok een rilling door haar hele lichaam, waarop hij prompt een zuigzoen vlak boven haar borst drukte. Morgen zou ze beslist zijn merkteken dragen, dacht ze, en die gedachte bezorgde haar een warm gevoel in haar onderbuik.


  Hij had haar zo hoog op de leuning gelegd dat haar borsten net niet onder water waren, maar bij elke beweging die hij maakte, golfde het over haar tepels. De onvoorspelbare sensaties deden haar verwoed om zich heen grijpen, op zoek naar houvast. De tegels waren echter te glad, ze raakte er gefrustreerd van.


  Met een raadselachtige glimlach keek hij haar aan. ‘Vertrouw je me?’


  ‘Ja.’ Ze vertrouwde hem meer dan misschien verstandig was. Nog voordat ze was uitgesproken, was er een wellustige grijns op zijn gezicht verschenen, maar tot haar verrassing zag ze ook een kwetsbare blik in zijn blauwe ogen.


  Hij pakte haar bij haar polsen en drukte die boven haar hoofd tegen de tegels, waarna hij de vingers van haar linkerhand om haar rechterpols wikkelde. ‘Blijf zo liggen.’


  De zenuwen die ze had verwacht te voelen, bleven uit en in plaats daarvan voelde ze een diepe rust over zich komen. Het enige wat hij van haar verlangde, was een eerlijke reactie op zijn aanrakingen. Ze hoefde zich niet af te vragen wat ze moest doen of hoe ze hem kon opwinden. Alle stress die haar gebrek aan ervaring had veroorzaakt, viel van haar af tot ze slechts begeerte voelde.


  Kennelijk vertrouwde hij erop dat ze zou blijven liggen, want hij haalde zijn hand weg en begon haar armen te strelen, steeds hoger en hoger, tot hij bij haar borsten was. Plagerig streek hij zo vederlicht over haar huid dat het nauwelijks te voelen was, tot hij haar tepels begon te liefkozen. Bij het horen van haar zachte kreun mompelde hij goedkeurend: ‘Je bent heel gevoelig voor mijn aanrakingen.’ Ondertussen wreef hij langzaam steeds iets harder over de harde topjes. ‘Ik vraag me af hoe je het zult vinden als ik je met mijn lippen en tong liefkoos.’


  Haar hele lichaam stond in vuur en vlam, en ze keek hem bijna wanhopig aan terwijl hij langzaam zijn mond naar haar ene tepel bracht. Bij dat beeld kon ze zich niet langer inhouden, en ze kromde haar rug om zijn aanraking eerder te voelen.


  Onmiddellijk drukte hij haar met zijn vrije hand op haar buik voorzichtig omlaag, tot ze zich weer ontspande. ‘Bene,’ zei hij glimlachend. Als beloning likte hij over haar tepel en beet er vervolgens zachtjes in.


  De sensatie was zo overweldigend dat ze niet anders kon dan een kreet slaken.


  Zijn hand gleed van haar borst over haar buik naar beneden, tot zijn vingertoppen bij de rand van haar bikinibroekje bleven rusten. Langzaam streelde hij haar daar, waarbij zijn vingers steeds even onder de stof glipten.


  ‘Enzu, alsjeblieft…’ Ze wist niet eens waar ze om vroeg. Thad had haar daar ook wel eens aangeraakt, maar zo wanhopig had ze zich nog nooit gevoeld.


  Serieus keek hij haar aan. ‘Vertrouw erop dat ik voor je zal zorgen.’


  ‘Ja.’ Ze vertrouwde hem echt. Haar hele lichaam trilde van begeerte, en diep vanbinnen wist ze dat hij de enige was die daar iets aan kon doen. De goedkeurende blik die in zijn ogen verscheen, wakkerde haar verlangen al net zo erg aan als zijn aanrakingen. Onwillekeurig likte ze haar lippen – ze proefde Enzu’s unieke smaak.


  Nog geen tel later nam hij opnieuw bezit van haar mond voor een allesverzengende kus.


  Zonder enige remmingen verwelkomde ze hem, maar tegelijkertijd maakte ze dankbaar gebruik van alles wat ze al van hem had geleerd. Ze hapte naar adem toen hij met zijn vinger over haar clitoris streek. Steeds weer trok hij een rondje om het gezwollen knopje, tot ze rusteloos heen en weer in het water bewoog en vanzelf haar benen spreidde om hem meer ruimte te geven. Al die tijd liet ze haar armen boven haar hoofd liggen.


  Een spiraal van begeerte trok door haar onderbuik; het was net alsof er een bal van energie in haar buik werd gevormd die elektrische pulsen naar haar intiemste plekje stuurde.


  Ze snakte naar adem, en haar hart ging zo wild tekeer dat ze duizelig begon te worden, maar ze had het er graag voor over om hem te kunnen blijven kussen.


  Met een laatste likje verbrak hij hun kus, waarna hij haar teder naast haar beide ogen zoende. ‘Je huilt van genot,’ fluisterde hij vol ontzag in haar oor.


  Het was vreemd om te horen, want ze had de tranen zelf niet gevoeld. ‘Het spijt me.’


  ‘Nee. Je mag je nooit verontschuldigen voor je perfectie. Het komt niet vaak voor dat een vrouw zich zo laat gaan tijdens het vrijen.’


  ‘Hoe zou een vrouw zich kunnen inhouden bij jou?’ Laat staan een maagd van zevenentwintig…


  ‘Zolang jij het maar niet doet.’


  ‘Dat kan ik niet eens.’


  ‘Geef je dan over aan je genot, amore. Kom klaar voor me – nu.’ Terwijl hij dat zei, drukte hij zacht met een tweede vinger tegen haar clitoris.


  Die dubbele stimulans was haar te veel. Met een hese kreet bereikte ze haar hoogtepunt; haar hele lichaam kromde zich door het intense genot.


  Langzaam verminderde hij de druk op haar gevoelige plekje, maar hij haalde zijn vingers niet weg. ‘Bene, lieve Audrey,’ fluisterde hij terwijl ze nog een paar zachte kreetjes slaakte door de naschokken. ‘Je hebt het zo goed gedaan.’


  Met een zucht liet ze haar ogen dichtvallen, ze had het gevoel dat ze zweefde op een wolk van euforie. In haar volwassen leven had ze zich nog nooit zo vredig gevoeld als nu.


  ‘Wat ben je toch mooi, molto bèdda. Mijn onschuldige liefste.’


  Zonder enig protest liet ze hem haar bikinibroekje uittrekken en op de kant gooien, waarna ze zijn sterke armen om haar rug en onder haar knieën voelde. Toen hij haar optilde en tegen zijn gespierde borst drukte, droop het water van haar naakte lijf.


  Zijn hart bonsde hard, en zijn ademhaling was gejaagd, alsof hij had hardgelopen.


  Ze waren nog lang niet klaar, dacht ze met een tevreden glimlach toen hij haar naar de extra grote ligstoel droeg en haar daar neervlijde.


  Achterover leunend op haar ellebogen keek ze verwachtingsvol toe terwijl hij zijn zwembroek uittrok. Zijn erectie was donker en zo hard dat hij recht omhoog wees. Misschien kwam het doordat ze nog maagd was, maar het deed haar denken aan een geladen kanon: sterk, groot en klaar om in actie te komen. De loomheid die ze had gevoeld na haar orgasme, maakte plaats voor een nieuwe golf van begeerte.
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  ‘Wat ben je groot…’ Zenuwachtig likte Audrey haar lippen. ‘Misschien had ik voor mijn eerste keer iemand moeten uitkiezen die minder indrukwekkend was.’


  ‘Nee,’ mompelde Enzu grommend terwijl de hartstochtelijke uitdrukking op zijn gezicht plaatsmaakte voor een frons.


  O, dat idee stond hem kennelijk helemaal niet aan. ‘Dat heb ik dus niet gedaan.’


  Met zijn kaken opeengeklemd vroeg hij: ‘Vertrouw je me nog? Vertrouw je erop dat ik je geen pijn zal doen?’


  ‘Ik vertrouw je, maar de eerste keer doet altijd pijn.’ Ze wilde niet dat hij een belofte deed die hij niet kon waarmaken.


  ‘Er zijn manieren om de pijn te verzachten.’


  ‘Heb je veel ervaring met het ontmaagden van vrouwen?’ Haar lichte onrust begon plaats te maken voor irritatie.


  ‘Helemaal niet, eigenlijk.’


  ‘Hoe weet je dat dan?’


  ‘Moet je me dat echt nog vragen?’


  Net zoals bij haar T-shirt had ze het idee dat hij geamuseerd was door iets wat ze niet begreep. ‘Ja.’


  ‘Research.’


  Sprakeloos keek ze hem aan. Had hij uitgezocht hoe hij haar eerste keer zo aangenaam mogelijk kon maken? Haar aanbidding voor hem werd nog groter. ‘Recent onderzoek?’ vroeg ze voor alle zekerheid.


  ‘Sì, ik heb er niet eerder aanleiding toe gehad.’


  ‘O… Dat is erg lief van je.’


  ‘Geloof me, “lief” is wel het laatste wat ik ben.’


  ‘Ik geloof je,’ zei ze vlug. Aangezien zijn sensualiteit haar nu al bijna overweldigde, zou ze het vast niet overleven als hij wilde bewijzen dat hij niet lief was.


  ‘Heb je genoten van wat we in het zwembad deden?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Was dat niet overduidelijk?’


  ‘Ik heb liever een direct antwoord, biddùzza.’


  ‘Besef je wel dat je een controlefreak bent?’ vroeg ze in plaats van antwoord te geven op zijn vraag.


  ‘Ik ben directeur van een Fortune 500-bedrijf en een internationale commerciële bank. Ik zou niet ver komen als ik besluiteloos was.’


  Bedachtzaam keek ze hem aan. ‘Nee, het is meer dan dat. Je vindt het fijn om ook de controle te hebben in de slaapkamer.’


  ‘Heb je klachten?’


  ‘Nee,’ zei ze onmiddellijk. Hoe kon ze ook, na dat adembenemende orgasme in het zwembad.


  ‘Heb je ervan genoten?’


  ‘Ja.’


  Tevreden knikte hij. ‘Goed zo.’


  Wilde hij misschien de controle houden om haar eerste keer zo fijn mogelijk voor haar te maken, vroeg ze zich af, en in een opwelling vroeg ze het aan hem.


  Voordat hij antwoord gaf, ging hij naast haar op de brede ligstoel zitten. ‘Dat heeft er ook mee te maken, maar ik geniet gewoon het meest als mijn partner zich volledig aan me overgeeft tijdens het vrijen.’


  ‘Heb je veel partners gehad die dat deden?’ vroeg ze plotseling jaloers. Natuurlijk wist ze dat hij zesendertig was en niet als monnik had geleefd, maar het zat haar toch dwars.


  ‘Er is geen enkele vrouw geweest die zich zo prachtig aan me overgaf als jij. Je bent heel bijzonder.’


  Dat vond ze heel fijn om te horen – iets té fijn misschien. Vlug stelde ze een andere vraag, voor ze er verder over kon nadenken. ‘Laat je je partners wel eens de leiding nemen?’


  ‘Tot nu toe niet.’


  ‘Hm.’ Dat was een intrigerende opmerking. Als hij het niet eens wilde overwegen, zou hij dat gezegd hebben. Aan de andere kant maakte het voor haar niet uit wie de leiding had als de intimiteit altijd zo heerlijk zou zijn als deze eerste keer. Het leed geen twijfel dat hij haar genot voorop had gesteld, dus was zij dan eigenlijk niet degene geweest die de controle had?


  ‘Misschien zou ik bereid zijn met jou bepaalde dingen te doen die ik niet eerder heb gedaan,’ onderbrak hij haar gedachten. ‘Maar ik kan niets beloven.’


  ‘Hoe sta je tegenover een vrijpartij waarbij geen van beiden de leiding heeft?’


  ‘Een van beiden neemt altijd wel het voortouw.’


  ‘Sommige stellen delen die rol.’


  Schouderophalend zei hij: ‘Dat kan zo zijn.’


  ‘Maar dat wil jij niet?’


  Hij duwde haar achterover op de ligstoel en kuste haar teder. ‘Voor vanavond wil ik dat je je aan mij overgeeft.’


  ‘Oké.’


  ‘Twijfel je nog?’


  Bijna vroeg ze hem hoe hij dat kon denken, maar ze wist dat hij een eerlijk antwoord nodig had om misverstanden te voorkomen. ‘Absoluut niet.’


  ‘Bene.’ Loom begon hij haar lichaam te strelen. ‘Ik wil je overal aanraken.’ Toen ze knikte, zei hij: ‘Doe je ogen dicht en geniet, amore.’


  Zodra ze haar ogen had gesloten, begon hij haar hele lichaam te liefkozen. Hij wisselde lichte strelingen af met het kneden van spieren waarvan ze niet eens had geweten dat die gespannen waren. Geen enkele centimeter van haar huid sloeg hij over. Hij liefkoosde haar van haar kruin, die hij masseerde met ervaren handen, tot haar tenen, waar hij een voor een aan zoog.


  Elke sensatie was anders, maar alle droegen bij aan het genot dat steeds groter werd, tot al haar zenuwuiteinden tintelden en haar intiemste plekje klopte van verlangen. Met zijn vingers, lippen en tong bracht hij haar tot op het randje van een nieuw orgasme. Aan de druppels op het topje van zijn harde penis in erectie kon ze zien dat hij al even erg verlangde naar hun samensmelting, maar toch kwam hij niet tussen haar benen liggen.


  In plaats daarvan ging hij zelf achterover liggen, waarna hij haar indringend aankeek. ‘Wil jij mij aanraken?’


  ‘Ja!’ Dat wilde ze zelfs nog liever dan het ultieme genot ervaren.


  ‘Je hebt tien minuten. Je mag me overal aanraken, en op elke manier.’ Hij wachtte een tel voordat hij eraan toevoegde: ‘Maar je mag me niet laten klaarkomen.’


  Begrijpend knikte ze terwijl ze haar hand al uitstak om zijn borstkas te strelen. Dankzij zijn voorwaarden had ze niet het gevoel dat ze onder druk stond, en door zijn eerdere liefkozingen wist ze inmiddels dat het hele lichaam een erogene zone kon zijn. Door de wetenschap dat hij er hoe dan ook van zou genieten, kon ze zich ondanks haar gebrek aan ervaring onbezorgd op hem uitleven. Met haar vingertoppen streek ze over zijn gezicht en hals. ‘Wat ben je toch knap.’


  ‘Dank je, bèdda.’


  Hoofdschuddend vroeg ze zich af waarom hij haar bedankte voor de waarheid. Met haar handpalmen wreef ze over zijn harde tepels voordat ze de contouren van zijn sixpack met haar wijsvinger volgde. Als ze zijn erectie nu al zou aanraken, zou ze nergens anders meer aan toekomen, dus besloot ze zijn hele schaamstreek over te slaan en zich op zijn benen te richten. Ze was nieuwsgierig of ze hem ook kippenvel kon bezorgen, zoals hij haar had bezorgd.


  De reactie die ze kreeg, was nog veel sterker: hij huiverde, en zijn spieren trilden onder haar handen.


  Haar tijd was waarschijnlijk bijna voorbij, dacht ze toen ze zich over zijn harde penis boog en de druppeltjes vocht van het topje likte. Dat leverde een kreun van genot op, en tot haar grote genoegen bewoog hij rusteloos zijn heupen heen en weer.


  Enthousiast begon ze zijn hele schacht te likken, waarbij ze telkens terugkeerde naar het topje om de zoete, kleurloze pareldruppels te proeven. Diep inademend genoot ze van zijn muskusachtige geur terwijl ze hem bleef verwennen. Ze was zo geconcentreerd bezig dat ze eerst niet doorhad dat hij zijn hand op haar achterhoofd had gelegd en haar zachtjes probeerde te sturen – niet dichter bij zijn overheerlijke mannelijkheid, maar er juist vandaan.


  ‘Je tijd is op.’


  Het duurde een paar seconden voordat ze haar hoofd optilde en hem aankeek. ‘Een andere keer wil ik uitgebreid de tijd krijgen om je aan te raken en te proeven.’


  ‘Maar niet vanavond.’


  Ze knikte. Tenslotte had ze hem beloofd dat ze hem vanavond zou vertrouwen en de leiding zou laten nemen.


  ‘Kom eens hier,’ zei hij terwijl hij zijn armen naar haar uitstak.


  Zonder te aarzelen dook ze boven op hem en voelde zijn harde penis tegen haar gesloten benen drukken. ‘Wat ben je heerlijk sensueel,’ prees hij haar, met een vinger over haar lippen strijkend.


  ‘Dat ben ik nooit geweest.’ Thad had deze gevoelens niet bij haar opgeroepen, en in andere mannen was ze nooit geïnteresseerd geweest.


  ‘Dan zal ik dit waardevolle geschenk extra koesteren.’


  Denk eraan dat dit slechts een proefrit is, fluisterde een stemmetje in haar achterhoofd, dat ze wanhopig probeerde te negeren.


  Hij rolde hen om, waarna hij haar benen met zijn gespierde dijbeen uit elkaar deed.


  Was het nu zover? Ze was er klaar voor, dacht ze. De zenuwen die ze had gevoeld bij de gedachte aan wat zou komen, waren volledig verdwenen door zijn erotische aanrakingen. Bewust spreidde ze haar benen nog verder om hem te verwelkomen.


  Leunend op zijn elleboog bracht hij zijn hand tussen haar benen en gleed met één vinger in haar vochtige vrouwelijkheid.


  ‘Je bent heel nat, biddùzza,’ mompelde hij tevreden.


  De intieme liefkozing maakte haar het spreken onmogelijk, en ze bracht slechts een genotvol geluid voort.


  Dat was voor hem voldoende aanmoediging om door te gaan. Met zijn vinger streek hij over haar gezwollen clitoris tot haar hele vrouwelijkheid glansde door het onweerlegbare bewijs van haar genot.


  Hij ging anders liggen om de top van zijn erectie tegen haar clitoris te kunnen drukken. Daarna liet hij zijn heupen zakken en stootte omhoog, zodat zijn hele hardheid langs haar vagina wreef.


  ‘Wat… Dat is niet…’ Het lukte haar niet om een zin te vormen nu hij haar op deze manier beminde.


  ‘Dit is precies wat ik wil doen. Ik zal ervoor zorgen dat je zult genieten. Sì, amore?’


  ‘Ja…’ Wat kon ze anders zeggen?


  Hij bleef bewegen totdat ze bij elke volgende stoot haar heupen ophief. De wrijving was verrukkelijk en dreef haar tot waanzin. ‘Alsjeblieft, Enzu! Ik kan niet langer…’ smeekte ze hem.


  Nog drie keer stootte hij, steeds iets langzamer, waardoor het gevoel steeds intenser werd. Toen hief hij zijn heupen op en liet zonder enige waarschuwing twee vingers diep bij haar naar binnen glijden.


  Automatisch kromp ze ineen toen ze zijn vingers tegen de barrière diep in haar voelde drukken, maar ze zei: ‘Blijf doorgaan.’


  ‘Dat zal ik ook doen.’ Hij masseerde haar vanbinnen, waarbij hij steeds tegen het dunne vlies drukte dat haar onschuld beschermde. Zijn andere hand legde hij bezitterig op de rest van haar vrouwelijkheid. ‘Van mij.’


  Ze knikte slechts, want haar mond was zo droog dat ze niets meer kon uitbrengen.


  Tevreden draaide hij met zijn duim cirkeltjes om haar gevoelige clitoris.


  Dit nieuwe genot, boven op alle andere sensaties die ze al voelde, werd haar te veel. Het hoogtepunt dat tot nu toe net buiten haar bereik had gelegen, was zó dichtbij. Alle spieren in haar lichaam leken zich te spannen in afwachting van een genot dat zo groots beloofde te worden dat ze er bang voor zou zijn als Enzu niet bij haar was geweest.


  ‘Nu, mijn lieve Audrey. Kom opnieuw klaar voor me,’ beval hij, zijn vingers diep in haar stotend.


  In extase schreeuwde ze zo lang en luid dat haar keel rauw werd terwijl haar lichaam in vuur en vlammen opging.


  Toen hij met zijn vingers de natuurlijke barrière diep in haar lichaam doorbrak, was ze zich vaag bewust van een lichte pijn, maar die viel in het niet bij het genot dat ze ervoer.


  Hij had haar ontmaagd en zich aan zijn belofte gehouden – hij had zijn zelfbeheersing niet verloren. In plaats van het fragiele vlies met zijn fiere mannelijkheid te doorbreken, had hij zich ingehouden, en nu knielde hij tussen haar benen en nam zichzelf in de hand. Na één, twee bewegingen vertrok zijn gezicht van genot terwijl hij op haar klaarkwam.


  Na afloop wreef hij zijn zaad in haar huid alsof het een lotion was. Op die manier maakte hij zijn claim op haar zelfs nog duidelijker dan hij met de daad zelf had gedaan. Voor vanavond was Audrey Miller helemaal van Vincenzo Tomasi. Punt uit.


  Naderhand lagen ze in elkaar verstrengeld op de ligstoel, en Audrey dommelde weg in de warme, vochtige lucht. Het was geen diepe slaap, maar ze was ook niet helemaal wakker. Wat er die avond was gebeurd, had ze nooit kunnen voorspellen, ze had er zelfs niet van kunnen dromen.


  Misschien had Toby gelijk: misschien was Vincenzo een superheld. Hij was beslist meer man dan alle andere mannen die ze ooit had ontmoet.


  Met een kus maakte hij haar wakker. ‘We moeten douchen en dan naar onze kamers gaan om ons aan te kleden. Je broer is er over een uurtje.’


  Dat was het enige argument dat haar kon overhalen hem los te laten. Met veel moeite dwong ze zichzelf overeind te komen; ondanks de warme lucht begon ze te huiveren toen ze de veiligheid van zijn armen moest opgeven.


  Blijkbaar begreep hij wat er door haar heen ging, want hij nam haar bij de hand en zei teder: ‘Kom mee, dan douchen we samen.’


  Daar zei ze geen nee tegen!


  Hij nam haar mee naar een douche die verscholen was tussen planten met grote bladeren naast het zwembad en de grot.


  Het hete water voelde heerlijk aan op haar spieren, die niet gewend waren aan meerdere uitgebreide orgasmen. Ze ontspande nog meer toen hij haar begon in te zepen en met zijn handen over haar hele lichaam ging.


  Toen ze helemaal schoon was, draaiden ze de rollen om. Hoewel het niet haar bedoeling was, werd zijn mannelijkheid al gauw weer helemaal hard. Vlug verontschuldigde ze zich.


  ‘Maak je geen zorgen, biddùzza,’ zei hij lachend. ‘Binnenkort zullen we een hele nacht de tijd nemen en zal ik mezelf in je lichaam kunnen verliezen tot we allebei van uitputting in slaap vallen.’


  Onwillekeurig hapte ze naar adem, want door zijn belofte trok er een vlaag van begeerte door haar hele lichaam.


  Nadat ze zich hadden afgedroogd, trokken ze hun badjassen weer aan. Enzu gooide hun zwemkleding en gebruikte handdoeken in een wasmand. Toen liepen ze zonder te praten hand in hand over het pad terug naar de glazen schuifdeuren.


  Opeens klonk er een hard gemiauw, vlak voordat twee beesten achter elkaar aan over het pad renden.


  Van schrik gilde Audrey. ‘Wat was dat?’ vroeg ze terwijl haar hart tekeerging.


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Ik vroeg me al af waar ze waren. Dat zijn ocicats – katten die veel op de ocelot lijken, maar kleiner en tammer zijn. Ik zal ze hier laten komen.’ Hij floot schel, alsof hij een hond bij zich riep.


  Tot haar verbijstering hielden de katten op met spelen en kwamen naar hem toe. Toen ze op haar hurken ging zitten om de beesten te aaien, zag ze dat de ene slechts drie poten had en de ander een verminkt oor. ‘Wat is er met jullie gebeurd, arme drommels?’ vroeg ze.


  ‘Toen ze nog jong waren, werd er ingebroken bij hun fokker. Ze kregen allebei glasscherven over zich heen, waardoor Spot een poot kwijtraakte en Rover gewond raakte aan zijn oor.’


  ‘Wat afschuwelijk!’ Ze keek naar hem op. ‘Maar waarom heb je ze hondennamen gegeven?’


  ‘Daar stond Devon op,’ zei hij toegeeflijk. ‘De ocicat staat erom bekend dat hij zich meer als een hond dan als een kat gedraagt.’


  ‘Wonen ze hier beneden?’ vroeg ze.


  ‘Ja, omdat ze hier zelf niet weg willen. Ze hebben een soort pleinvrees. De dierenpsycholoog denkt dat ze een trauma hebben opgelopen tijdens de inbraak.’


  ‘Je hebt een dierenpsycholoog ingeschakeld…’ Dat was het moment waarop ze besloot niet langer te vechten tegen de liefde die ze voelde voor deze gecompliceerde man. Als ze ooit enige twijfel had gevoeld of ze van hem zou kunnen houden, was dat nu verleden tijd. Ze was stapelgek op hem.


  ‘Devon heeft hem laten komen.’


  Lachend stond ze op, nauwlettend in de gaten gehouden door haar twee nieuwe vriendjes. ‘Natuurlijk heeft hij dat gedaan.’ Het verklaarde ook waarom er geen echte vogels waren: zelfs in een kooi zouden die niet veilig zijn voor dit duo. ‘Is de kelder zo goed beveiligd om te voorkomen dat gasten de ocicats laten schrikken?’


  ‘Nee, dat is om ervoor te zorgen dat mijn ouders niet binnen kunnen komen.’


  ‘Waarom?’ De man die zij had leren kennen, had een groot hart, was vrijgevig en deed zoveel voor zijn familie dat zijn opmerking haar verbaasde. ‘Dat lijkt me niets voor jou.’


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Je moet er niet van uitgaan dat je me al helemaal kent. Ik wil altijd mijn zin hebben en kan meedogenloos zijn.’


  ‘Wat heeft dat met je ouders te maken?’


  Hij zuchtte. ‘Mijn moeder zou erop staan dat de temperatuur werd aangepast aan haar wensen, terwijl hij nu perfect is voor de planten. Mijn vader zou zijn minnaressen hiernaartoe brengen om indruk te maken.’


  Ontzet zei ze: ‘Dat meen je niet. Ik vind het steeds fijner dat we niet samen met je vader gedineerd hebben.’


  Enzu knikte voordat hij opnieuw een zucht slaakte. ‘Maar als je deel van ons leven gaat uitmaken, dan zul je ook met mijn ouders moeten leren omgaan.’


  De subtiele herinnering aan het feit dat nog niets zeker was, deed meer pijn dan ze wilde toegeven. ‘Is het veilig om de kinderen in de buurt van de katten te laten komen?’ vroeg ze, om zichzelf af te leiden.


  ‘Spot en Rover zijn net zo speels en lief als puppy’s. Volgens Devon vinden de kinderen de katten geweldig.’


  ‘Volgens Devon? Ben je zelf nooit met de kinderen hier geweest?’


  Er verschenen rode vlekken op zijn scherpe jukbeenderen. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wist niet hoe,’ gaf hij schoorvoetend toe.


  ‘Enzu, dat is geen schande. Zelfs briljante miljardairs en magnaten weten niet instinctief hoe ze goede ouders moeten zijn.’


  ‘Ik heb de ouderrol al een keer eerder gehad.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Met Pinu,’ legde hij uit. ‘Hij was tien jaar jonger dan ik. Frances en Giovannu toonden geen enkele interesse in hun kinderen, en zijn kinderjuf was ongevoelig. Ik hield hem vast en troostte hem als hij moest huilen, voerde hem en speelde met hem.’


  ‘Je was een goede broer voor hem.’ Met zo’n verleden was het geen wonder dat Enzu vastbesloten was om Franca en Angilu een beter leven te bieden.


  Hij keek van haar weg. ‘De wereld ziet er heel anders uit voor een man van zesendertig dan voor een jongen van tien. De dingen die ik toen zonder enige vrees deed, schrikken me nu af.’


  Teder streek ze met haar vinger over zijn kaak, waarna ze haar andere hand tegen zijn wang legde. Door de intieme aanraking viel de rest van de wereld weg. ‘Je doet het prima. Franca en Angilu zijn gezond en gelukkig.’


  ‘Nu wel.’


  ‘Je kunt niets veranderen aan het verleden.’


  ‘Nee, dat kan ik inderdaad niet.’


  Ze begreep niet waarom hij zo gekweld klonk en waarom er zoveel schuldgevoel in zijn ogen te lezen was. ‘Je moet niet zo hard zijn voor jezelf. Weet je wel hoe ongelooflijk het is dat je zo verantwoordelijk en zorgzaam bent geworden na jouw jeugd?’ Zeker met zulke ouders, dacht ze er wrang achteraan.


  Onmiddellijk rukte hij zich van haar los en deed een stap naar achteren. De ontspannen sfeer die ze net hadden gecreëerd, was in één klap weg. ‘Laat je niet voor de gek houden. Ik verdien je complimenten niet.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen?’


  ‘Ik wist het en ik deed niets.’


  ‘Wat wist je?’


  ‘Dat Pinu zich met de dag meer als zijn vader ging gedragen, en toch haalde ik Franca niet bij hem weg.’


  ‘Ze was zijn dochter,’ zei ze redelijk.


  ‘Maar ik had op zijn minst een grotere rol in haar leven kunnen spelen.’


  Daar viel weinig tegenin te brengen, maar ze kon hem niet alle schuld op zich laten nemen. ‘Je vertrouwde erop dat je broer jouw voorbeeld zou volgen.’


  ‘Hoe kon ik zo blind zijn? Tenslotte leek hij in alle andere opzichten ook op mijn vader.’ Zijn woorden dropen van zelfverachting. ‘Franca kende me nauwelijks toen ze een halfjaar geleden mijn kind werd. Ik had Angilu pas één keer gezien, en dat was vlak na zijn geboorte!’


  Het lag voor de hand om te zeggen dat hij het te druk had met geld verdienen om zijn hele familie – inclusief zijn broer – te onderhouden, maar ze had het vermoeden dat er meer had gespeeld. ‘Misschien bleef je weg omdat je het niet kon aanzien dat je broer zo was geworden,’ zei ze bedachtzaam.


  ‘Ik ben toch geen kind dat zich voor de waarheid verschuilt,’ zei hij geërgerd.


  ‘Natuurlijk niet, maar je bent ook niet perfect. Niemand is dat.’


  ‘Er zijn geen excuses voor mijn gedrag.’


  ‘Nee, maar wel redenen, en nu doe je je uiterste best om het goed te maken.’


  ‘Sinds jij hier bent, zit daar eindelijk schot in. In de afgelopen paar weken heb ik de kinderen beter leren kennen dan tijdens de eerste zes maanden.’


  Dat was niet zo verwonderlijk, dacht ze, aangezien de twee niet echt bij hem hadden gewoond. Dat zei ze echter niet hardop; daarmee zou ze zijn schuldgevoel alleen maar erger maken.


  ‘Kom. We kunnen het verleden niet veranderen, en er ellenlang over doorzagen doet ook niemand goed,’ zei hij gedecideerd.


  ‘Enzu –’


  ‘Je broer kan er elk moment zijn,’ onderbrak hij haar. ‘Wil je hem begroeten in een badjas waar je verder niets onder aanhebt?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Dan moeten we opschieten.’


  Toen ze verder liepen, nam hij haar hand niet meer in de zijne.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Op zondagmiddag zat iedereen genietend in het zwemparadijs. Toby was al net zo onder de indruk van de jungle als Audrey was geweest en hij vond de katten geweldig, maar met de twee kinderen was hij op zijn allerbest.


  Enzu imiteerde Toby’s gedrag toen hij met Angilu in het water aan het spelen was, en hij was aangenaam verrast dat het jochie zo goed op hem reageerde.


  Terwijl Enzu, Toby en Angilu zich met elkaar bezighielden, leerde Audrey Franca hoe ze moest blijven drijven. De kinderen zouden allebei op zwemles moeten, dacht ze. Het zwemparadijs was weliswaar goed afgesloten, zodat ze er niet naar binnen zouden kunnen glippen, maar kinderen hadden er een handje van om op plaatsen te komen waar ze niet hoorden te zijn.


  Pas toen ze ’s avonds gingen eten, zagen ze Giovannu Tomasi weer.


  ‘Ik begrijp niet waarom we ’s middags eten,’ klaagde hij tegen Enzu.


  ‘Het is halfzeven, dat is geen middag meer. En ik heb al uitgelegd dat ik nu vroeger eet vanwege de kinderen. Zo kunnen we als gezin samen aan tafel zitten voordat ze naar bed moeten.’


  Dit was een idee van Audrey geweest, en het gaf haar een warm gevoel dat Enzu naar haar had geluisterd en de nieuwe aanpak nu zo fel verdedigde.


  Fronsend zei Giovannu: ‘Dat lijkt me niet handig met je werk.’


  ‘Ik pas me aan,’ zei zijn zoon ongeduldig.


  ‘Je kunt je zakelijke verantwoordelijkheden niet negeren om de gelukkige huisvader uit te hangen.’


  Wat had ze die man graag een klap tegen zijn achterhoofd gegeven! ‘Als je daar zo bezorgd over bent, kun je zelf ook een actievere rol gaan spelen bij de bank. Dat zou Enzu vast waarderen,’ zei ze koel.


  ‘Als zijn meest recente, maar ongetwijfelde niet zijn laatste vriendin is dit niet iets wat u aangaat, Miss Miller,’ zei Giovannu neerbuigend.


  Toby maakte een geluid dat klonk als stoom die aan een kokende ketel ontsnapte, maar Audrey schudde haar hoofd. Tenslotte had Giovannu in wezen gelijk.


  ‘Dat is niet waar. We zijn nog niet zo lang bij elkaar, maar ze heeft nu al meer inzicht in mij en mijn bedrijf dan jij ooit hebt gehad,’ zei Enzu ijzig.


  Met een achteloos gebaar deed Giovannu zijn woorden af. ‘Ik heb een belang in het voortduren van het succes van de bank en je bedrijf.’


  Enzu rechtte zijn rug en keek zijn vader strak aan. ‘Om te beginnen wil ik je heel duidelijk maken dat jij absoluut niets te maken hebt met mijn bedrijf. Jij en Frances zullen nooit, maar dan ook nooit financieel profiteren van Tomasi Enterprises. Verder heeft Audrey helemaal gelijk: als je je echt zoveel zorgen maakt over de bank, heb ik er geen enkel probleem mee om je per direct weer directeur te maken. Wat mij betreft mag je de bank failliet laten gaan, maar denk niet dat ik ooit één vinger zal uitsteken om je uit de brand te helpen.’ Onverminderd hard bleef hij zijn vader aanstaren. ‘ En tot slot eis ik dat je mijn gasten met respect behandelt, want anders ben je niet langer welkom in mijn huis. Heb je dat begrepen?’


  Gekrenkt stond Giovannu op. ‘Misschien wordt het tijd dat ik naar huis ga. Ik verwacht dat mijn zoon me beter behandelt dan zo.’


  ‘Devon zal iemand sturen om je te helpen met je bagage,’ zei Enzu slechts.


  De reactie van zijn zoon op zijn voornemen kwam als een schok voor Giovannu; met open mond staarde hij naar hem.


  Dat deed Audrey beseffen dat Enzu kennelijk nog nooit eerder in opstand was gekomen tegen zijn vader. Dat was ook logisch. Tot nu toe had hij zich verplicht gevoeld om voor zijn familie te zorgen en had hij zich voor de rest niet met hun beslommeringen bemoeid. Er zou heel wat voor nodig zijn voordat hij de meedogenloze kant van zijn persoonlijkheid liet gelden bij een familielid waarvoor wie hij zich verantwoordelijk voelde. Dat hij haar zo vol overtuiging had verdedigd, waardeerde ze des te meer. Vlug keek ze om zich heen om te peilen hoe de rest van het gezelschap reageerde.


  Zo te zien voelde Franca de spanning, al begreep ze gelukkig niet waar het over ging. Ze bleef dooreten en vertelde Percy dat ze rauwe wortels met dip lekkerder vond dan de gekookte wortels op haar bord.


  Toby hield Angilu bezig, waarbij hij uit protest Giovannu letterlijk de rug had toegedraaid.


  Audrey verbeet een glimlach en keek weer naar Enzu, die haar blik beantwoordde. In een opwelling knipoogde ze naar hem.


  Verrast knipperde hij met zijn ogen, maar toen verscheen er een brede glimlach op zijn gezicht.


  ‘We hoeven het niet zover te laten komen,’ zei Giovannu, duidelijk proberend hun verhitte discussie wat af te remmen. ‘Zo’n kleine kibbelpartij hoeft niet tussen vader en zoon te komen.’ Stijfjes voegde hij eraan toe: ‘Ik denk echter dat ik later zal eten. Zo’n vroege maaltijd valt niet goed.’


  Zonder zijn blik van Audrey af te wenden, haalde Enzu achteloos zijn schouders op. ‘Zoals je wilt.’


  ‘Ja, nou…’ Toen Giovannu zich realiseerde dat niemand hem zou vragen toch te blijven, liep hij de kamer uit.


  Zodra hij weg was, zei Toby uit de grond van zijn hart: ‘Ik denk dat jouw vader en de mijne naar dezelfde school voor eikels zijn geweest.’


  Na een korte stilte barstte Enzu in lachen uit. Al snel deed iedereen mee – zelfs Angilu en Franca, al wisten ze niet waarom ze lachten.


  Audrey deed nog een poging om Toby tot orde te roepen, maar aan de blik die hij met Enzu wisselde te zien, hadden ze geen van beiden spijt van hun gedrag.


  


  Op woensdagochtend was Audrey net op haar werk toen haar mobieltje het geratel van een typemachine liet horen. Dat was het teken dat ze een sms’je had ontvangen. Met een glimlach pakte ze haar telefoon, en ze lachte zacht toen ze het bericht las: Staat koffer klaar? Laat pyjama thuis.


  Ze had Enzu sinds zondagavond niet meer gezien, maar hij stuurde haar regelmatig berichtjes, die haar er meestal aan herinnerden dat ze wel moest ontbijten en lunchen en op tijd pauzes moest nemen.


  Blijkbaar was hij ook met Toby aan het sms’en en had haar broer geklikt over het feit dat ze haar ontbijt vaak oversloeg dankzij haar nieuwe werktijden.


  Vaak stuurde zij Enzu foto’s van Franca en Angilu die ze maakte tijdens haar bezoekjes. Ze begon ook kleine anekdotes over haar dag te sturen, en was stiekem heel blij toen hij hetzelfde deed.


  De sexy berichtjes waren op maandagavond begonnen, vlak voordat ze naar bed was gegaan. Het waren korte herinneringen aan wat ze op zaterdag hadden gedaan, maar ook beloften voor de toekomst. Aangezien ze waren uitgenodigd voor het vierdaagse Thanksgiving-weekend, dat morgen begon, was die toekomst heel dichtbij.


  


  Die avond krulde Audrey zich op in de stoel die voor het raam van haar logeerkamer stond. Ze was aan het lezen, niet aan het kijken en wachten of Enzu’s auto er al aan kwam, hield ze zichzelf voor.


  Samen met Toby was ze na haar werk naar het landhuis gereden, en Percy was niet veel later met de kinderen gearriveerd. Zelf was ze liever de volgende ochtend gegaan, maar tegen Toby’s enthousiasme – hij stond te trappelen om van het zwembad gebruik te maken – was ze niet bestand geweest. En als ze heel eerlijk was, had ze ook gehoopt dat ze Enzu die dag nog zou zien.


  Het zou laat kunnen worden, had hij gezegd, omdat hij nog een lange videoconferentie had.


  Nadat ze de kinderen naar bed had gebracht, had ze eigenlijk beneden op hem willen wachten, maar ze had zojuist een uur doorgebracht in het gezelschap van Giovannu – die er tot haar onaangename verrassing nog steeds was – en dat was meer dan genoeg geweest.


  Toen hij haar had gevraagd een drankje met hem te nuttigen in de huiskamer, had ze eerst een smoes willen verzinnen. Enzu had echter gezegd dat ze met zijn ouders zou moeten leren omgaan als ze zouden trouwen, en daarom had ze geaccepteerd.


  Aanvankelijk had Giovannu geprobeerd haar te charmeren door vreselijk met haar te flirten. Blijkbaar dacht hij dat hij onweerstaanbaar was! Door te doen alsof haar neus bloedde en hem te behandelen alsof hij een lastige oom was, had ze het eerste halfuur overleefd. Toen die aanpak niet langer leek te werken, had ze niet bepaald subtiel opgemerkt dat ze hem te oud vond als potentiële partner, waarna hij zijn versierpogingen had gestaakt.


  Helaas was hij toen in de aanval gegaan met steken onder water, insinuaties en beschuldigingen dat ze een wereldvreemde juffrouw was die niet in Vincenzo’s leven paste.


  Aangezien ze dankzij haar ouders eenentwintig jaar ervaring had met arrogant gedrag en kleineringen, kon ze zijn beledigingen moeiteloos van zich af laten glijden. Waarom hij zo fel van leer trok, begreep ze niet echt. Het enige wat ze kon verzinnen, was dat hij haar om de een of andere reden uit het leven van zijn zoon wilde weren.


  Na een uur had hij het opgegeven en was hij vertrokken, maar ze had het risico niet willen lopen dat hij terug zou komen. Even had ze overwogen zich bij Toby in de fitnessruimte te voegen, maar een boek had haar meer aangetrokken. Daarom was ze naar haar kamer gegaan, vastbesloten om te lezen tot ze moe genoeg was om in slaap te vallen.


  Nu was het middernacht en had ze de alinea waar ze was beland al minstens tien keer gelezen. Met een zucht legde ze het boek weg en ging eenvoudigweg uit het raam zitten staren. Uiteraard zat ze niet te wachten, maar ze was ook nog niet moe genoeg om naar bed te gaan.


  De nachtelijke stilte werd verbroken door het geluid van een helikopter, die ze vlak daarna zag overvliegen op weg naar het landingsplatform achter het huis. Onmiddellijk sprong ze op. Enzu was thuis!


  Zonder zich erom te bekommeren dat ze in haar favoriete, zwart met wit gestreepte zijden pyjama gekleed was, griste ze de bijpassende ochtendjas van haar bed voordat ze zich de kamer uit haastte. Pas toen ze met haar blote voeten de marmeren trap af liep, besefte ze dat ze was vergeten haar pantoffels aan te trekken.


  In de hal bleef ze abrupt stil staan. Waar moest ze heen?


  ‘Mag ik u van dienst zijn, Miss Miller?’ zei de butler, die opeens naast haar verscheen.


  ‘O, Devon, ik ben zo blij dat ik je zie. Ik wilde Mr. Tomasi begroeten, maar…’ Verlegen haalde ze haar schouders op.


  ‘Verwacht hij u?’


  ‘Eh… nee.’


  ‘Ik begrijp het. U hebt niets met Mr. Enzu afgesproken, maar hoogstwaarschijnlijk verwacht hij u toch, omdat hij weet hoe impulsief u kunt zijn.’


  Ze slaagde erin niet te blozen. Echt niet. ‘Juist.’


  ‘Volgt u mij maar.’ Na die woorden ging de butler haar voor naar een kleine, intieme zitkamer. ‘Als Mr. Enzu laat op de avond thuiskomt, heeft hij de gewoonte om hier van een single malt whisky te genieten voordat hij naar zijn vertrekken gaat.’


  ‘Dan zal ik hier op hem wachten.’


  ‘Dat lijkt me het beste,’ zei Devon, een blik werpend op haar blote voeten.


  Instinctief begroef ze haar tenen in het dikke vloerkleed. ‘Ja, kijk, eh…’ Gelukkig leek Devon niet van haar te verwachten dat ze haar zin afmaakte.


  Bedaard stak hij de gashaard aan, schonk een glas whisky in en zette dat op een tafeltje naast de stoel bij de haard.


  ‘Wilt u een slaapmutsje?’ vroeg hij aan haar.


  ‘Nee, dank je.’ Ze had al een glas wijn op en ze was het niet gewend om veel te drinken.


  Met een knikje zei hij: ‘Dan ga ik nu.’


  Nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan, ging ze in de leunstoel vlak bij de deur zitten en trok haar voeten onder zich op. De minuten verstreken, en net toen ze zich begon af te vragen of Enzu zijn drankje juist vanavond ging overslaan, hoorde ze twee mannenstemmen; het geluid leek steeds dichterbij te komen.


  De deur ging open, en Giovannu zei: ‘Het spijt me dat ik het moet zeggen, Enzu, maar je moet me geloven. Tenslotte ben je mijn zoon. Ik geef om je.’ Zijn stroperige stem klonk verbazingwekkend oprecht. ‘Ze probeerde me te versieren.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Vincenzo toonloos.


  Wie had die oude bok willen versieren? Een van de dienstmeisjes? Het leek Audrey sterk. Devon zou nooit iemand aannemen die zoiets zou doen.


  ‘Het was erg schokkend. Ze mag dan onschuldig lijken, maar ze heeft een wilde kant. Tot mijn schande moet ik toegeven dat ik heel even in de verleiding ben gekomen. Je weet dat ik een zwak heb voor brutale jonge vrouwen.’


  Wat klonk hij beschaamd en bezorgd – Audrey werd er bijna misselijk van! Ze was er volledig van overtuigd dat de arme vrouw over wie hij het had, echt niet het voortouw had genomen.


  ‘Heeft Audrey geprobeerd je te verleiden?’ vroeg Enzu, nog steeds toonloos.


  ‘Wat? Nee!’ zei ze hard terwijl Giovannu tegelijkertijd bevestigend antwoordde. Die walgelijke achterbakse rat! Woedend sprong ze op uit haar stoel om de mannen te confronteren. Giovannu leek even te schrikken van haar onverwachte aanwezigheid, maar verborg het snel. Van Enzu’s knappe gezicht viel niets af te lezen. ‘Je pokerface is voortreffelijk,’ zei ze tegen hem.


  Zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘Is dat zo?’


  ‘Wat doe jij hier? En waarom ben je zo gekleed?’ Giovannu gebaarde naar haar zedige pyjama alsof ze een doorschijnend negligé aanhad. ‘Zie je nu wat ik bedoel, Enzu? Ze kon niet weten dat je thuis zou komen. Ze was me aan het opwachten.’


  Stampvoetend liep ze op hem af. ‘Je bent een achterlijke ezel!’ snauwde ze terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. ‘En je bent een idioot als je denkt dat je zoon dat niet weet.’


  ‘Hoe durf je?’ Verontwaardigd rechtte Giovannu zijn rug. ‘Ik ben een Tomasi. Jij stelt niets voor.’


  ‘Dat heb je mis.’ Behoedzaam duwde Enzu Audrey naar achteren, tot hij tussen haar en zijn vader stond. ‘Audrey is mijn gast, en ik heb je gewaarschuwd wat er zou gebeuren als je mijn gasten beledigde.’


  ‘Heb je me niet gehoord? Ze probeerde me –’


  ‘Te verleiden?’ onderbrak Enzu hem met een kil lachje. ‘Ik dacht het niet.’


  ‘Noem je me een leugenaar? Geloof je haar wel en mij niet?’ vroeg Giovannu hoogst verontwaardigd.


  ‘Absoluut.’ Zonder omhaal haalde Enzu zijn telefoon tevoorschijn, drukte op een knop en zei: ‘Devon, laat Giovannu’s koffers inpakken. Hij vertrekt over een uur.’


  ‘Wat? Je kunt me er niet uit gooien! Je bent mijn zoon!’


  ‘Blijf dat vooral herhalen. Misschien zal ik dan ooit geloven dat die woorden iets voor je betekenen,’ zei Enzu vermoeid.


  ‘Natuurlijk geven je moeder en ik om jou en onze kleinkinderen.’


  ‘Toe nou. Je hebt Franca en Angilu vandaag niet eens gezien.’


  ‘Dat heeft zij zeker gezegd!’ Venijnig staarde Giovannu naar Audrey.


  ‘Nee, Mrs. Percy heeft me op de hoogte gebracht.’ Vol afkeer voegde Enzu eraan toe: ‘Dacht je nou echt dat ik twee onschuldige kinderen aan jou zou toevertrouwen?’


  Waar ging dit over, vroeg Audrey zich af. Het was toch overduidelijk dat Giovannu geen interesse had in zijn kleinkinderen?


  ‘Als ik niet zelf voor ze kon zorgen, zou ik ze bij onze familie op Sicilië onderbrengen,’ ging Enzu door. ‘Jij zult de aandelen in de bank die Pinu aan zijn kinderen heeft nagelaten, nooit in handen krijgen.’


  ‘Enzu –’


  ‘Probeer maar niets te ontkennen. Mijn privédetective heeft alles uitgezocht. En je bent zo’n slechte vader dat je niet eens weet hoe je je als voogd zou moeten gedragen. Ik zal je een hint geven wat je vooral niet moet doen: je kleinkinderen volledig negeren en ruziemaken met je vrouw over een affaire.’


  Nu begreep ze het. Voor Giovannu waren de kinderen een manier om aan meer geld te komen om zijn extravagante levensstijl te bekostigen.


  ‘Ik ben zwaar beledigd dat je denkt dat ik mijn kleinkinderen wil om hun erfenis. Ze verdienen een ouderpaar, niet één aan werk verslaafde oom die alleen verstand heeft van geld en niets van het leven afweet.’


  Aha, dacht Audrey, dus daarom moest zij van het toneel verdwijnen. Maar dan nog… Tegenwoordig besteedde Enzu wél aandacht aan de kinderen. Zijn vader beweerde in feite dat hij dat alleen deed omdat zij er was.


  Vermoeid schudde Enzu zijn hoofd. ‘Weet je? Audrey noemde je zojuist een ezel, en zo klink je ook.’ Toen Giovannu een stap in haar richting zette, hield Enzu hem tegen. ‘Je auto vertrekt over…’ hij keek op zijn horloge, ‘…vierenvijftig minuten. Als je er niet in zit, zul je moeten lopen.’ Na die woorden duwde hij zijn vader verder naar achteren en gooide de deur voor zijn neus dicht. Daarna liep hij met grote passen naar het glas whisky en sloeg het in één keer achterover.


  Wat zou zijn keel branden, dacht ze ineenkrimpend. Toch vroeg ze: ‘Wil je er nog een?’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij voor hij zich naar haar omdraaide en opmerkte: ‘Je bent voor me opgebleven.’


  ‘Ik wilde je zien.’


  ‘Wilde je me iets vragen?’ vroeg hij een tikkeltje achterdochtig.


  ‘Tja, ik wil je vader geen gelijk geven met zijn opmerkingen over mijn zogenaamde promiscue gedrag, maar ik hoopte eigenlijk op een kus voor het slapengaan.’


  ‘Is dat het enige waar je op hoopte, biddùzza?’


  ‘Voor vanavond? Ja,’ zei ze met een knikje. ‘Morgen is het Thanksgiving, en ik wil vroeg opstaan om te koken. Dus ik moet op tijd naar bed.’


  ‘Ik heb een kok in dienst.’


  ‘Ja, maar hij weet niet hoe hij Toby’s favoriete taart met yams en pecannoten moet maken. En ik wil mijn geheime recept voor de vulling van de kalkoen niet prijsgeven, dus die moet ik ook zelf maken.’


  ‘Meen je dit? Of houd je me voor het lapje?’


  ‘Ik meen het,’ zei ze serieus. ‘Sommige dingen moeten met liefde worden gedaan. Koken tijdens de feestdagen hoort daar ook bij.’


  ‘Dus… vulling en taart?’


  ‘En misschien een ovenschotel met sperziebonen en amandelen. Danny’s moeder is er gek op.’


  ‘O, hebben ze de uitnodiging geaccepteerd?’


  ‘Ja, daar wilde ik je nog voor bedanken.’ Toen Toby hem had verteld dat ze Thanksgiving altijd met Danny’s familie vierden, had hij erop gestaan dat zij ook zouden komen. ‘Danny blijft het hele weekend. Ze gaan helemaal uit hun dak vanwege je vet gave zwembad en fitnessruimte,’ zei ze grinnikend.


  ‘Ik ben blij dat de jongens er hun goedkeuring aan hebben gegeven,’ zei hij droog.


  Ze liep naar hem toe en legde haar hand op zijn arm. ‘Het spijt me van je vader.’


  ‘Jij hoeft je nergens voor te verontschuldigen.’


  ‘Je geloofde er geen woord van – dat ik hem zou hebben geprobeerd te verleiden, bedoel ik.’


  ‘Zelfs als ik niet had geweten hoe je over mijn vader denkt, zou ik nooit geloven dat jij je als een brutale verleidster had gedragen.’


  ‘Ja? Als ik eerlijk ben, zou ik jou best een keer willen verleiden.’


  ‘Dat is goed om te weten.’


  ‘O? Kun je dat wel aan als controlefreak?’


  Abrupt legde hij zijn handen op haar armen en trok haar naar zich toe. ‘Hoezo niet?’ vroeg hij plagerig.


  Ze wilde wel antwoord geven, maar door zijn nabijheid was ze een beetje vergeten waar ze het ook alweer over hadden. Tot haar grote vreugde kuste hij haar. Het was een kus vol passie en beloften… en veel te vlug voorbij.


  ‘Als we zo doorgaan, neem ik je mee naar mijn bed en kom je er niet meer uit voor het diner van morgenavond.’


  Automatisch knikte ze, om vervolgens verward haar hoofd te schudden.


  Zachtjes lachte hij. ‘Ik zal met je meelopen naar je kamer.’ De frustratie die de confrontatie met zijn vader teweeg had gebracht, was van zijn gezicht verdwenen.


  Voor haar kamerdeur kuste hij haar opnieuw. ‘Ik vind het trouwens een mooie pyjama.’


  ‘Hij is niet sexy.’


  ‘Dat ligt er maar aan wat je sexy noemt. Op dit moment ben ik zo hard dat ik serieus overweeg je toch mee naar bed te nemen, hoewel ik weet dat je morgen vroeg wilt opstaan om te koken. Als dat niet sexy is…’


  Met een glimlach op haar gezicht trok ze de deur dicht, Enzu achterlatend op de gang.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Vincenzo had nog nooit een Thanksgiving-diner meegemaakt zoals Audrey had georganiseerd. Eigenlijk was het zijn gewoonte om door te werken tijdens feestdagen, maar dit jaar had hij de hele dag vrijgenomen.


  Hij genoot er met volle teugen van. Iedereen was in opperbeste stemming, en het bevriende gezin dat door Audrey en Toby was uitgenodigd, bestond uit hartelijke mensen die duidelijk van elkaar hielden.


  Na het feestmaal waren ze gezamenlijk in de huiskamer neergestreken. Audrey zat met Danny’s jongste zus en Franca op de vloer met lego te spelen. Danny’s moeder had de slapende Angilu in haar armen, en de andere kinderen speelden samen met hun vader monopoly.


  Enzu had niet eens geweten dat hij bordspellen in huis had, maar toen Audrey ernaar had gevraagd, had Devon een grote stapel dozen gebracht.


  ‘Mijn zus is een geboren moeder,’ zei Toby nadat hij naast Enzu was komen zitten.


  ‘Sì?’ Dat hoefde Toby hem niet te vertellen! Het was een van de dingen die hij zo intrigerend aan haar vond. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet voor wie het gezin altijd op de eerste plaats zou staan.


  ‘Daardoor wist ik…’


  Hoewel Toby zijn zin niet afmaakte, kon Enzu raden wat hij wilde zeggen. ‘Je wist dat je bij haar terechtkon toen je ouders zo volkomen faalden in hun zorg voor jou?’


  ‘Ja.’ Onbewust liet Toby zijn schouders hangen, maar zodra hij dat zelf doorhad, rechtte hij zijn rug weer. ‘Weet u, zo heb ik het eigenlijk nog nooit bekeken, dat zij hebben gefaald.’


  ‘Nou, dat hebben ze zeker, maar Audrey beslist niet.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei Toby. ‘Ik vind het alleen zo erg dat het haar zoveel heeft gekost. Ik wil niet dat ze ooit denkt dat haar opoffering voor niets is geweest.’


  ‘Geloof me, dat zal ze nooit denken, en ze heeft me verzekerd dat het allemaal de moeite waard was.’


  Hoofdschuddend keek Toby hem aan. ‘Ik was nog maar een kind. Ik dacht dat ze wel van gedachten zouden veranderen en dat alles weer goed zou komen.’


  ‘Dat is logisch.’


  Na een korte stilte veranderde Toby van onderwerp. ‘Ik ben blij dat ze jou heeft ontmoet.’


  Enzu voelde een onbekende warme sensatie in zijn borstkas. ‘Waarom?’


  ‘Zelfs als ik niet naar MIT kan, ga ik toch nog steeds studeren.’ Er verscheen een volwassen uitdrukking op zijn jonge gezicht. ‘Ik wilde haar niet alleen achterlaten, dus ik heb me stiekem ook ingeschreven bij een universiteit in New York.’


  ‘Je bent een goede vent, Toby.’


  ‘Bedankt. Jij ook… Ik bedoel, ik heb eigenlijk nooit gevraagd of ik jij mag zeggen.’


  ‘Dat mag je zeker.’


  ‘Misschien vond Audrey het wel brutaal. Zij is nog strenger dan mijn ouders waren als het gaat om goede manieren.’


  ‘Dat is vast geen probleem. Binnenkort worden we misschien wel zwagers.’


  ‘Denk je dat echt?’ vroeg Toby enthousiast.


  ‘Ja, maar zeg het niet tegen Audrey.’ Hij had zijn besluit genomen, maar voelde zich vreemd genoeg zenuwachtig als hij dacht aan het moment waarop hij het haar zou meedelen.


  ‘Ik zal niks zeggen.’ Toby deed alsof hij een sleutel voor zijn lippen omdraaide en hem daarna weggooide.


  Enzu grinnikte. ‘Goed zo.’


  


  Later op de avond, toen alle gasten naar huis waren en de kinderen op bed lagen, keek Enzu kritisch om zich heen in zijn slaapkamer. Alles was perfect voor de ultieme verleiding van een zeer sensuele maagd – op één ding na. De flikkerende kaarsen op de nachtkastjes en het dressoir gaven te weinig licht; hij wilde zijn biddùzza zien wanneer ze de liefde bedreven. Hij knipte de in het plafond weggewerkte spotjes aan en stelde de lichtintensiteit bij tot de hele kamer in een warme gloed baadde. Dat was stukken beter, constateerde hij tevreden.


  Hij wierp een laatste blik op zijn kingsize bed. Er lagen uitnodigend veel kussens aan het hoofdeinde, en over het koningsblauwe zijden laken waren verse rode rozenblaadjes uitgestrooid. Tevreden knikte hij.


  Er werd zacht op de deur geklopt. Audrey was gekleed in de pyjama en ochtendjas die ze de avond ervoor aan had gehad, en de blik in haar chocoladebruine ogen was zowel wat angstig als verwachtingsvol.


  ‘Je hebt deze keer aan je pantoffels gedacht,’ zei hij ter begroeting terwijl hij een stap opzij deed om haar binnen te laten in zijn privévertrek.


  Ze knikte, maar maakte geen aanstalten om binnen te komen.


  ‘Heb je je bedacht?’ Toen ze haar hoofd schudde, legde hij zijn hand op haar schouder en leidde haar naar binnen. Door die eenvoudige aanraking voelde hij al een vlaag van opwinding door zijn lijf trekken.


  Zonder enige aarzeling stapte ze over de drempel, hoewel ze dat niet uit zichzelf had gedaan.


  Net zoals die eerste keer in het zwembad vond hij de volgzame houding die ze instinctief leek aan te nemen, bedwelmend. Ze gaf zich zo volledig en heerlijk over aan hem en zijn verlangens… Hoe zou hij haar ooit kunnen opgeven? In al haar onschuld had ze bovendien geen flauw idee welke uitwerking ze op hem had! ‘Ik wil dat je je sloffen, ochtendjas en pyjamabroek meteen uittrekt en hier bij de drempel achterlaat.’ Gespannen wachtte hij af of ze gehoor zou geven aan zijn verzoek. In zijn hart was hij ervan overtuigd, maar een stemmetje in zijn achterhoofd vroeg zich af of hun band echt al zo diep en elementair kon zijn.


  Tegen alle logica in ontspande ze zich juist door zijn bevel, en ze trok haar zwarte sloffen uit. Nadat ze die netjes naast elkaar had weggezet, trok ze tot zijn verrassing eerst haar broek uit. Pas toen ze die had opgevouwen en op haar sloffen had gelegd, bracht ze haar handen naar de ceintuur van haar ochtendjas.


  Hoewel hij het niet van plan was geweest, nam hij de taak van haar over. Zou dat hem niet moeten dwarszitten, vroeg hij zich even af. Normaal gesproken plande hij alles tot in de kleinste details in de slaapkamer. Hij was een controlefreak, daar had Audrey volledig gelijk in, en dat betekende dat hij zelfs zijn eigen gedrag onder controle hield. Tot afgelopen zaterdag althans. Toen had hij haar zonder nadenken gekust, en daarna had hij zich maar met moeite kunnen inhouden. Alleen doordat hij wist dat ze nog maagd was en hij haar pijn zou kunnen doen, had hij haar niet meteen tot de zijne gemaakt.


  ‘Enzu?’ Vragend keek ze naar hem op.


  Dat ze hem niet plaagde omdat hij even was afgeleid, waardeerde hij. ‘Je past goed bij me, più amato.’ Het koosnaampje rolde als vanzelf van zijn tong, al zou hij haar niet vertellen dat het ‘allerliefste’ betekende.


  ‘Op papier niet. We zijn elkaars tegenpolen.’


  ‘Misschien is dat juist wat we allebei nodig hebben,’ opperde hij terwijl hij haar uit haar ochtendjas hielp.


  ‘Ja.’ Met een guitige glimlach voegde ze eraan toe: ‘Ik denk dat je lang niet zoveel plezier zou hebben met iemand die even bazig is als jij.’


  Grinnikend legde hij zijn handen tegen haar wangen om haar gezicht naar het zijne op te heffen. ‘Ik denk dat jij ook niet veel plezier zou hebben met een bedeesde partner.’


  ‘Ik weet niet eens zeker of ik wel ooit een andere relatie zou aangaan,’ gaf ze toe.


  ‘Ben je in de afgelopen zes jaar nooit in de verleiding gekomen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘In het begin was ik te erg gekwetst door het verraad van de belangrijkste mannen in mijn leven. Ik vertrouwde niemand meer.’


  ‘En natuurlijk had je het ook druk; je zorgde voor Toby, moest werken en volgde een studie.’


  ‘Ja, maar…’ Ze slikte moeizaam en probeerde haar hoofd weg te draaien, maar omdat hij haar nog vasthield, lukte dat niet.


  ‘Maar wat?’ vroeg hij, ervan overtuigd dat het iets belangrijks was.


  ‘Als ik ervoor had opengestaan, had ik best afspraakjes kunnen hebben.’


  ‘Maar die had je niet.’ Dat had ze al gezegd. ‘Wat probeer je voor me te verbergen?’ Toen hij haar ogen groot zag worden van verbazing, moest hij bijna lachen. Besefte ze niet dat hij zijn uiterste best deed om haar te doorgronden? Terugdenkend aan alles wat ze hem tot nu toe had toevertrouwd, zei hij: ‘In het begin, zei je net.’ De angstige uitdrukking op haar gezicht vertelde hem dat hij op het juiste spoor zat. ‘Wat gebeurde er toen?’ Had ze iets ergs meegemaakt?


  ‘Toby ging naar de middelbare school, en het ging goed met hem. Hij had me minder nodig, dus dacht ik dat het tijd was om weer afspraakjes te gaan maken.’


  Zijn maag kromp ineen. ‘Wat gebeurde er toen?’ herhaalde hij.


  ‘Ik zag jou.’


  Dit was zo onverwacht dat hij zijn handen omlaag liet vallen. ‘Wat?’


  ‘Je kwam langs bij de bank, en ik zag je in de hal,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Je draaide je om omdat je iets tegen Gloria moest zeggen, en daardoor kon ik je gezicht zien.’


  ‘Er hangt een portret van me in de bank.’ Dat had ze daarvoor vast wel eens gezien.


  ‘Ja, ik liep er elke dag langs, maar ik had er nooit bewust naar gekeken. Snap je wat ik bedoel?’


  ‘Nee.’


  ‘Nee, dat zal ook wel niet.’ Ze liep naar een van de grote boeketten die hij speciaal voor deze avond had besteld en rook aan een roos.


  Onmiddellijk had hij door dat ze tijd aan het rekken was. Waarom? ‘Wat had ik te maken met jouw plannen om weer uit te gaan?’ vroeg hij.


  Met zichtbare tegenzin draaide ze zich weer naar hem om. ‘Ik zag je niet als mijn werkgever.’


  Terwijl ze dat zei, werd hij afgeleid door hoe ze voor hem stond; haar korte pyjamajasje reikte nauwelijks tot haar dijen. Het duurde een paar tellen voordat hij reageerde. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik zag een man.’


  Niet voor het eerst was hij met stomheid geslagen door haar.


  ‘Een man naar wie ik verlangde.’


  ‘En dat is vier jaar geleden?’


  ‘Ja.’


  ‘Je ging niet uit met andere mannen omdat je hoopte dat ik je op een dag zou vragen, begrijp ik dat goed?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Nee! Ik dacht niet dat je me ooit zou zien staan, maar dat gaf niet. Ik was niet meer geïnteresseerd in andere mannen.’


  ‘Ook al dacht je dat je geen kans maakte?’


  ‘Het was stom, ik weet het. Ik had me voorgenomen er iets aan te doen zodra Toby ging studeren.’


  Dat beviel hem voor geen meter.


  ‘Ik had zelfs al een profiel aangemaakt bij een datingsite.’


  ‘Dat moet je onmiddellijk wissen,’ beval hij.


  ‘Ik heb het na een dag al gewist.’


  ‘Mooi.’ Over de opluchting die hij voelde, wilde hij niet verder nadenken. ‘Dus je was de afgelopen vier jaar een beetje verliefd op me,’ concludeerde hij.


  ‘Dat zou je denken, hè?’


  ‘Wat zou het anders kunnen zijn?’


  ‘Ware liefde.’


  ‘Wat? Je kunt niet houden van iemand die je niet kent.’


  ‘Nee, je kunt niet van een vreemde houden, maar het begin van ware liefde kan er al zijn. Op de dag dat ik naar je kantoor toe kwam, was het me meteen duidelijk. Het was een uitgemaakte zaak.’


  Hij liep op haar af, legde zijn handen op haar schouders en kon zijn neiging om haar te kussen nog net inhouden, zodat hij kon vragen: ‘Zeg je nu dat je van me houdt?’


  ‘Ja. Stom, hè?’


  ‘Ik heb weinig ervaring met emoties, maar ik vind het niet stom.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Nee.’ Misschien waren haar gevoelens voor hem de reden waarom ze zich zo volledig aan hem overgaf.


  ‘Vind je het niet erg dat ik met bijbedoelingen naar je toe kwam?’


  ‘Was je ook naar me toe gekomen als Toby geen hulp nodig had gehad?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan heb je nooit tegen me gelogen. Ik denk dat de aantrekkingskracht die je voelde, je heeft geholpen om iets voor je broer te doen.’


  ‘En voor Franca en Angilu. Ik dacht dat ik voor hen ook echt iets kon betekenen.’


  Nu hij haar beter had leren kennen, wist hij dat ze de waarheid sprak. Zijn behoefte om haar te kussen, was nog altijd even sterk, en daarom streek hij licht met zijn lippen over de hare. Voordat hij verder kon gaan, moest hij haar nog iets vragen. ‘Zijn we nu klaar?’


  Geschrokken sperde ze haar ogen open. ‘Met de liefde bedrijven?’


  ‘Met praten.’ Ondertussen liet hij zijn badjas van zijn schouders glijden, zodat ze kon zien hoe opgewonden hij was. ‘We hebben plannen voor vanavond.’


  ‘Je bent erg gehecht aan je plannen,’ zei ze plagerig, al klonk haar stem ademloos en bleef haar blik naar beneden gericht.


  ‘Inderdaad,’ zei hij, haar meetronend naar zijn slaapkamer. ‘Kom, er liggen vele uren vol genot in het verschiet.’


  Glimlachend likte ze haar lippen. ‘Hoeven we niet vroeg op te staan?’


  ‘Nee.’ Mrs. Percy was gewaarschuwd dat Audrey en hij niet voor de lunch naar de kleine kinderen toe zouden komen, en voor de oudere kinderen had hij een spelcomputer gekocht om hen bezig te houden.


  Tot zijn tevredenheid hapte ze naar adem toen ze de slaapkamer in liepen. ‘Vind je het mooi?’ vroeg hij.


  ‘Heel erg. Het is zo… romantisch.’


  ‘Ik wil dat je eerste keer heel speciaal voor je is. Je zult deze nacht nooit vergeten.’ Dat laatste klonk misschien ietwat arrogant, maar dat kon hem niets schelen.


  De blik die ze hem toewierp verklaarde hem voor gek. ‘Zelfs als we het in een bezemkast zouden doen, zou ik het nooit vergeten.’


  ‘Omdat je van me houdt?’ hoorde hij zichzelf vragen.


  ‘En omdat je mijn eerste bent,’ voegde ze eraan toe.


  Hij liep naar de koeler en schonk twee glazen champagne in. Nadat hij haar een glas had gegeven, hief hij het zijne. ‘Op eerste keren.’ Voorzichtig klonken ze, waarna ze allebei een slokje namen.


  ‘Dit is erg lekker,’ merkte ze op voordat ze met haar ogen dicht nog een teugje nam.


  ‘Een glaasje champagne is goed tegen de zenuwen.’


  ‘O, ik ben niet nerveus,’ zei ze eerlijk.


  Aan haar ontspannen houding kon hij zien dat ze de waarheid sprak. ‘Je vertrouwen in mij zorgt ervoor dat ik me nederig voel.’ Er was bar weinig wat nederigheid in hem kon opwekken.


  ‘Het voelt goed.’


  ‘Jezelf aan mij geven?’ vroeg hij voor alle duidelijkheid.


  ‘Ja.’


  Omdat ze van hem hield, dacht bij vol verbazing. Nadat ze allebei nog een slok hadden genomen, nam hij haar haar glas uit handen en zette het samen met het zijne op het nachtkastje. ‘Na vannacht kun je niet meer terug, begrijp je dat?’ Met deze nacht zouden ze hun toekomst bezegelen.


  Voor het eerst verscheen er een bezorgde blik in haar ogen. ‘Ja.’


  ‘Bene,’ zei hij, en hij kuste haar.


  Wat was het heerlijk om te voelen hoe ze zich gedachteloos aan hem overgaf. Ze was perfect voor hem! Op dat moment bezwoer hij zichzelf dat hij er alles aan zou doen om haar absolute vertrouwen in hem waard te zijn.


  Minutenlang bleef hij haar kussen, tot hij haar lichaam wel móést aanraken. Tijdens het vrijen zocht hij niet alleen de grenzen van de zelfbeheersing van zijn partner op, maar ook die van zichzelf, omdat juist dat hem het ultieme genot bracht.


  Hij stond zichzelf toe haar te strelen over het zijden pyjamajasje en zo de welvingen van haar lichaam te voelen – haar tere schouderbladen, haar smalle taille, de zachte ronding van haar heupen, haar platte buik en uiteindelijk haar stevige borsten. Met zijn handen liefkoosde hij haar tot ze rusteloos met haar heupen bewoog, waarna hij met zijn vingers haar harde tepels liefkoosde. Dwars door de gladde stof heen kneep hij plagerig in de topjes.


  De kreun die hij daarmee aan haar ontlokte, was voor hem net zo opwindend als wanneer ze zijn erectie in haar hand zou hebben genomen. Met moeite verbrak hij hun kus om haar recht in de ogen te kijken. ‘Ik ga nu je pyjamajasje uittrekken.’


  ‘Ja,’ zei ze ademloos.


  Met een goedkeurende blik maakte hij de bovenste twee knoopjes los, waarbij hij met de rug van zijn hand over haar decolleté streek. Toen boog hij zich voorover om de onthulde roomblanke huid te kussen en de aanzet van haar borsten te likken.


  Naar adem happend riep ze zijn naam: ‘Enzu!’


  Langzaam maakte hij het volgende knoopje los en schoof het jasje verder opzij, tot haar tepels nog net bedekt waren. Vervolgens knielde hij voor haar neer en duwde met zijn neus de stof opzij tot hij met zijn mond haar tepel vond. Zuigend en likkend verwende hij haar terwijl hij met zijn hand haar blote achterste omvatte.


  Gedachteloos legde ze haar handen op zijn schouders en begroef haar vingernagels in zijn huid. ‘Alsjeblieft, Enzu, ik heb je nodig!’


  Met een ondeugende grijns keek hij naar haar op. ‘O, ik ben pas net begonnen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, je begrijpt het niet. Ik verlang al zo lang naar je.’


  ‘En je zult me ook krijgen, mijn lieve Audrey, maar pas wanneer ik het wil.’ Pas toen hij zag dat ze dat accepteerde, liet hij het pyjamajasje helemaal van haar lichaam glijden. Helaas moest ze daarom zijn schouders loslaten, maar hij troostte zichzelf met de gedachte dat hij in ruil daarvoor iets veel beters kreeg.


  Roerloos stond ze volledig naakt voor hem, en hij was zo opgewonden dat hij moest oppassen dat hij zijn hoogtepunt niet zou bereiken voor hij haar tot de zijne had gemaakt. Hij sprong zo vlug overeind dat ze een kreetje van schrik slaakte. Haar vertrouwen in hem was echter rotsvast, want ze sloeg niet eens haar armen om zijn nek om zich beter te kunnen vasthouden toen hij haar optilde, al drukte ze haar handen wel tegen zijn borst – alsof ze er geen genoeg van kreeg hem aan te raken.


  Teder vlijde hij haar tegen de kussens, waarna hij genietend naar haar prachtige lichaam keek. Het koningsblauwe zijden laken liet haar huid stralen, en haar haar lag uitgespreid als een stralenkrans om haar hoofd. ‘Molto bèdda,’ prijsde hij haar.


  ‘Vanaf hier is het uitzicht ook niet slecht,’ zei ze met een tevreden glimlach.


  Zonder protest liet ze hem haar handen boven haar hoofd brengen en om de metalen stangen van het hoofdeinde vouwen, waardoor haar lichaam verleidelijk voor hem tentoongesteld werd. Zorgvuldig spreidde hij haar benen met haar knieën enigszins gebogen, en verplaatste een paar kussens zodat ze comfortabel lag. ‘Lig je zo goed?’ vroeg hij, zijn stem hees van verlangen. Toen ze blozend knikte, zei hij: ‘Ik moet het je horen zeggen, biddùzza.’


  ‘Ja, ik lig goed zo.’


  ‘Goed. Als je niet lekker meer ligt, mag je je bewegen of me om hulp vragen.’


  ‘Om hulp vragen?’ herhaalde ze verward.


  ‘Het kan heel plezierig zijn om de verantwoordelijkheid voor je comfort en genot aan mij over te laten, amore.’


  ‘Het klinkt oneerlijk.’


  ‘Als ik daar de voorkeur aan geef, is het een eerlijke uitwisseling van geven en nemen. Als je de controle overgeeft aan mij, schenk je me je vertrouwen. Dat bezorgt mij genot, en dat geef ik terug aan jou.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze vol overgave.


  Hoewel hij niets anders had verwacht, kreeg hij er toch kippenvel van. Wat pasten ze goed bij elkaar! ‘Dank je,’ zei hij vanuit de grond van zijn hart. Vervolgens trok hij een klein zilveren dienblad op het nachtkastje dichter naar zich toe.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb twee zwakheden,’ gaf hij toe.


  ‘Ik wist niet eens dat je er één had.’


  ‘Zelfs een controlefreak moet een paar slechte gewoonten hebben.’


  ‘Ik wil wedden dat je er wel meer hebt.’


  Dat ze onmiddellijk doorhad dat die twee dingen niet hetzelfde waren, imponeerde hem. Niet alle slechte gewoonten waren zwakheden, en een van zijn zwakheden beschouwde hij niet als een slechte gewoonte. Audrey was eenvoudigweg Audrey, een vrouw als geen ander. ‘Die weddenschap neem ik niet aan.’


  ‘Wat zijn je zwakheden?’ vroeg ze terwijl haar ogen heen en weer schoten tussen hem en het dienblad.


  ‘Deze potjes zijn gevuld met vier verschillende soorten chocola,’ was zijn indirecte antwoord.


  ‘Je bent een verslaafd aan chocola!’ riep ze uit, nog net niet lachend.


  ‘Dat klopt, en ik ga er zo naar hartenlust van genieten, maar er is één voorwaarde.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik ga dadelijk genieten – en jou laten genieten – zolang jij blijft liggen. Zodra je het hoofdeinde loslaat of je benen strekt of optrekt, weet ik dat het tijd is om naar de volgende fase van onze nacht samen te gaan.’


  ‘Ik mag niet van houding veranderen, maar wel heen en weer bewegen, klopt dat?’ vroeg ze ter verduidelijking.


  ‘Dat klopt.’ Begreep ze de rest van wat hij had gezegd ook?


  ‘En ik mag zeggen wanneer het voorspel voorbij is?’ vroeg ze, hem blijkbaar niet gelovend.


  ‘Sì,’ zei hij goedkeurend. ‘En denk eraan: als je dat doet, maak je een eind aan één soort genot om een ander soort genot te vinden.
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  ‘Je bent een plaaggeest,’ zei Audrey, al klonk het niet als een klacht.


  Enzu moest lachen, en dat dempte zijn ongelooflijke begeerte enigszins. Hoewel hij zelf niets liever wilde dan gelijk tot de daad overgaan, verdiende ze het om verleid en verwend te worden. Daarom doopte hij zijn vinger in de vloeibare melkchocolade en beschilderde haar lippen.


  ‘Het ruikt heerlijk.’


  ‘Het zal nog beter smaken,’ zei hij, voordat hij haar een ingetogen kus gaf om de chocola ook op zijn eigen lippen te krijgen. Met zijn tong likte hij daarna de chocola van haar af tot zelfs het laatste restje was verdwenen en hij alleen haar nog kon proeven.


  Hij moest zichzelf dwingen om door te gaan, zich niet te verliezen in de sensatie. Ditmaal doopte hij zijn vinger in een ander potje en verfde haar tepels wit. ‘Wil je proeven?’ vroeg hij, zijn vingertop tegen haar halfopen mond drukkend.


  Als antwoord zoog ze zijn vinger naar binnen en likte eraan.


  Dat spelletje kon hij ook spelen. Met lichte aanrakingen liefkoosde hij haar borsten, in de wetenschap dat de aanraking haar zou opwinden maar niet bevredigen. Toen er een kreun van frustratie over haar lippen kwam, richtte hij zich op de zoetigheid op haar tepels, die van zichzelf al een delicatesse waren. Zachtjes beet hij daarna in de harde puntjes tot ze lag te kronkelen van genot.


  Genietend bleef hij haar lijf beschilderen met de verschillende soorten chocola, en elke keer liet hij haar proeven van zijn vingers of lippen. Na verschillende smaaktesten merkte hij dat ze de pure chocola het lekkerst vond, en daarom koos hij die uit om op de binnenkant van haar dijbeen te smeren – de laatste stap op weg naar zijn uiteindelijke doel.


  Op haar vrouwelijkheid deed hij geen chocola, omdat ze daar absoluut niets extra’s nodig had om hem te verleiden. Kussend en likkend verwende hij haar, waarna hij zijn tong diep in haar stak. Alle spieren in haar lichaam spanden zich aan, en die reactie op zijn intieme kus vond hij heerlijk.


  Hij verplaatste zijn aandacht naar haar clitoris, terwijl hij tegelijkertijd twee vingers bij haar naar binnen liet glijden om haar g-spot te stimuleren.


  Daarop slaakte ze een gesmoorde kreet en hief haar heupen om meer contact te zoeken. ‘Enzu, als je nu niet ophoudt, kom ik…’


  Dacht ze echt dat hij nu zou ophouden, vroeg hij zich inwendig grinnikend af. Toen hij met zijn vrije hand zacht in haar tepel kneep, bereikte ze met een hese schreeuw haar hoogtepunt. Haar hele lichaam schokte, en hij voelde haar spieren zich spannen en ontspannen om zijn vingers.


  Ze was zo vochtig dat hij wist dat hij zo dadelijk moeiteloos bij haar naar binnen zou kunnen glijden, maar eerst bleef hij haar nog zachtjes likken om haar genot te verlengen.


  Plotseling legde ze haar handen op zijn schouders en probeerde hem omhoog te trekken. ‘Neem me. Alsjeblieft, ik wil je in me voelen, Enzu.’


  Triomfantelijk keek hij op. Wat was hij trots op zijn più amato.


  Voor het eerst in zijn leven vond hij het vervelend dat hij een condoom moest omdoen, maar dat weerhield hem er niet van er een te pakken.


  ‘Zondag.’


  ‘Wat?’ vroeg hij verward.


  ‘Vanaf zondag hebben we geen condooms meer nodig. Ik heb op maandag een vaginale ring ingebracht, en volgens de bijsluiter is hij na zeven dagen werkzaam en kunnen condooms achterwege blijven.’


  Haar woorden waren voldoende om hem bijna klaar te laten komen. Normaal gesproken zouden ze dan nog eerst getest moeten worden, maar zij was nog maagd, en hij had na zijn laatste jaarlijkse controle geen seks meer gehad.


  ‘Ik kijk er nu al naar uit,’ zei hij schor, voordat hij zijn erectie tegen haar hete, vochtige kern drukte en haar aankeek.


  ‘Doe het,’ smeekte ze hem.


  Langzaam maar zeker maakte hij haar tot de zijne, en hij voelde haar lichaam zich naar hem vormen. Zijn eerste paar stoten hield hij rustig en beheerst, haar de tijd gevend om aan hem te wennen.


  Het vergde het uiterste van zijn zelfbeheersing om het tempo laag te houden, tot haar bewegingen en geluidjes hem duidelijk maakten dat ze bijna een nieuwe climax bereikte.


  Met een grom trok hij haar benen om zijn middel, waardoor ze strakker aanvoelde en hij bij elke stoot langs haar clitoris streek.


  ‘O! Enzu, ja… dat… Ik kan niet…’


  Haar onsamenhangende gebrabbel wakkerde zijn lust aan tot ongekende hoogte. Niet in staat zich langer te beheersen, begon hij hard en snel te bewegen met zijn heupen, en tegelijkertijd vond zijn mond de hare voor een kus waarmee hij al zijn gevoelens voor haar liet blijken, of ze het nu doorhad of niet.


  Zijn ballen trokken zich hoog op, en hij wist dat hij elk moment kon klaarkomen. Met moeite verbrak hij de kus om in haar oor te fluisteren: ‘Bereik samen met mij je hoogtepunt, più amato. Nu!’ Bij dat laatste woord verstijfde hij, en zijn lichaam viel ten prooi aan een withete, alles verzengende extase.


  Met haar lippen zocht ze de zijne voor een wanhopige kus terwijl haar lichaam schokte door haar tweede orgasme.


  Na wat een eeuwigheid leek, verslapte ze en deed haar ogen dicht. ‘Fantastisch,’ mompelde ze.


  ‘Sì.’ Hij was het volkomen met haar eens. ‘Uniek.’ Haar lome knikje ontlokte hem een glimlach, ook al had hij nauwelijks genoeg energie over om haar los te laten en naast haar te gaan liggen, laat staan om het condoom weg te doen.


  Toen ze haar hand naar hem uitstrekte, nam hij hem in de zijne en verstrengelde hun vingers.


  Zijn hele zelfbeeld lag aan duigen doordat hij voor het eerst in zijn leven écht de liefde had bedreven. Het was een angstaanjagend besef, en het klamme zweet brak hem uit bij de gedachte dat hij dit aan zichzelf – of nog erger: aan Audrey – zou moeten toegeven.


  


  Het was heel vroeg in de ochtend, en Audrey lag wakker in Enzu’s armen.


  Ruim een maand geleden waren ze voor het eerst met elkaar naar bed geweest, en hij had haar nog steeds niet verteld of ze zijn gekozen kandidaat was. Hoewel hij het niet meer over andere kandidaten had gehad, had hij sinds Thanksgiving ook niets meer gezegd over zijn zoektocht naar een moeder en echtgenote.


  Hun vrijpartijen waren opwindender dan ze ooit had durven dromen, ook wanneer ze de controle niet helemaal aan hem overliet. Het was fijn om te weten dat dat niet noodzakelijk was voor een intense beleving. Dat dat zo was, hadden ze inmiddels ruimschoots bewezen. Soms was hun samenzijn zo bijzonder dat het bijna een spirituele ervaring was. Ze had nooit geweten dat seks zo kon zijn en ook niet dat het zo leuk en kinky kon zijn!


  Er was echter een probleem. Dagelijks bracht ze tijd door met Enzu en de kinderen, maar wanneer ze alleen waren, draaide alles om seks. Als ze meer dan een oppervlakkig gesprek met hem probeerde te voeren, kapte hij dat af. Het baarde haar zorgen, want haar gevoelens voor hem werden met de dag sterker.


  Ze kon zich bijna niet voorstellen dat hij nu nog met een andere vrouw zou willen trouwen, maar waarom had hij dan nog niets gezegd? Was hij soms van plan een aanzoek te doen op kerstochtend? Ze wist dat hij van plannetjes hield, maar dit leek haar toch sterk. Zo romantisch was hij nu ook weer niet, dacht ze, inwendig gniffelend. Maar waar wachtte hij dan op?


  ‘Wat lig je toch hard na te denken, biddùzza.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Je lichaam is niet ontspannen, dus je slaapt niet. Je zegt niks en je probeert me niet te verleiden.’


  Ze keek naar hem op, ook al kon ze zijn geliefde gezicht nauwelijks zien in het halfdonker. Toen hij haar aankeek, zag ze echter wel de behoedzame blik in zijn ogen die haar al eerder was opgevallen. ‘Heb je al een beslissing genomen?’ vroeg ze impulsief.


  Vrijwel onmiddellijk werd zijn gezicht een emotieloos masker. ‘Moeten we het daar nú over hebben?’


  ‘Ik denk het wel.’ Ze maakte zich los uit zijn armen en ging overeind zitten. Toen hij hetzelfde deed, voelde de afstand tussen hen aan als een onoverbrugbare kloof.


  ‘Op seksueel gebied passen we wel bij elkaar, vind je ook niet?’ vroeg hij kalm.


  Wat klonk hij afstandelijk! Zo kende ze hem helemaal niet, en daardoor kwam zijn opmerking des te harder aan. ‘Zijn de afgelopen weken dan alleen maar een test geweest?’ Dat idee was onverdraaglijk; ze sprong uit bed en ging op zoek naar haar ochtendjas, omdat ze behoefte had aan bescherming.


  ‘Nee, più amato. Dat bedoel ik niet.’ Ook hij kwam uit bed, maar hij maakte geen aanstalten om iets aan te trekken.


  Zo had hij haar eerder genoemd. Niet vaak, en alleen als ze heel intens de liefde bedreven, maar hij had haar nooit verteld wat het betekende. ‘Hoe kan ik je geloven?’ vroeg ze op hoge toon. Haar stem klonk verdrietig, dat hoorde ze zelf ook. ‘De seks is fantastisch, maar meer gun je ons niet. We brengen nooit tijd samen door.’


  ‘We zijn elke dag samen.’


  Klonk hij wanhopig? Nee, dat was vast haar verbeelding. ‘We brengen samen tijd door met de kinderen, ik ben nooit alleen met jou.’


  ‘We zijn nu alleen.’


  ‘Voor seks.’


  ‘We hebben op dit moment geen seks. Geloof me, want ik weet hoe ik dat moet doen. Maar dit…’ Hij gebaarde naar haar en toen naar zichzelf. ‘Praten over gevoelens… Ik heb geen idee hoe dat moet.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen? Je bent een volwassen man. Je bent briljant. Je spreekt twee talen!’


  ‘Maar niet de taal van gevoelens.’


  ‘Als je iets zou voelen, zou je erover kunnen praten,’ bracht ze met verstikte stem uit voordat ze hem de rug toedraaide. Ze moest gaan douchen. Of zich aankleden. Het maakte niet uit, als ze hier maar weg kon.


  ‘Nee!’ riep hij gekweld uit. Toen ze zich naar hem omdraaide, vroeg hij: ‘Wanneer zou ik dat hebben moeten leren?’


  Bij het zien van zijn woede en pijn vroeg ze langzaam: ‘Wat bedoel je? Liefhebben leer je niet, dat doe je gewoon. Je kunt iemand niet leren om van je te houden.’ Dat wist ze zeker, want anders zou ze het allang hebben gedaan. Dat hij haar liefde niet beantwoordde, deed meer pijn dan alle andere afwijzingen die ze in haar hele leven had meegemaakt.


  ‘Je hebt een keer gezegd dat we elkaars tegenpolen zijn,’ zei hij wanhopig.


  ‘Ja.’


  ‘Ik ben een zakenman.’


  ‘En ik ben een van de vele werknemers van je bedrijf,’ zei ze langzaam. Ze had geen idee waar hij heen wilde. ‘Onze financiële ongelijkheid bracht ons samen.’


  Met gefronste wenkbrauwen constateerde hij: ‘Dat vind je niet leuk.’


  ‘Ik vind het verschrikkelijk.’


  ‘Heb je er wel eens aan gedacht dat een miljardair bijna alles kan kopen wat hij wil?’


  Aangezien ze gisteren had geprobeerd een kerstcadeautje voor hem uit te zoeken, was ze zich daar maar al te goed van bewust. ‘Ja,’ zei ze ietwat sarcastisch. ‘Dat weet ik.’


  ‘Dan zou je moeten weten hoe bijzonder het is dat jij me laat zien waaraan ik mijn geld kan spenderen.’


  Ongelovig keek ze hem aan. Wat was dat voor redenering? ‘Waaraan?’ informeerde ze. ‘Bedoel je niet aan wie? Je hebt Franca en Angilu toch?’


  ‘Ja, en jij kunt me laten zien hoe ik mijn fortuin het beste kan gebruiken om hun levens te verrijken.’


  Wacht eens even… Zei hij nu indirect dat hij zijn keus had gemaakt?


  ‘Ik vond het geweldig om je te laten ervaren hoe heerlijk het kan zijn om intiem met een man te zijn,’ zei hij. ‘Je onschuld is iets wat nooit met geld te koop zou zijn.’


  ‘Ik snap niet wat je me probeert te vertellen.’


  ‘Laat het me alsjeblieft op mijn eigen manier uitleggen.’


  Hoe zou ze hem dat kunnen ontzeggen? ‘Oké.’


  ‘Je bent erg impulsief.’


  ‘En jij bent zo beheerst dat ik soms denk dat je een robot bent.’


  Hij kromp even ineen, maar knikte. ‘Ik verlies nooit de controle – behalve bij jou.’


  ‘Is dat belangrijk?’


  ‘Heel erg belangrijk.’


  ‘Ik houd van je,’ zei ze in een opwelling. Misschien had hij er net zoveel behoefte aan om het te horen als zij er behoefte aan had om het te zeggen.


  ‘Op dat punt verschillen we het meest.’


  ‘Omdat je niet van me houdt?’ vroeg ze angstig.


  ‘Omdat jij gevoelens begrijpt en je je erdoor laat leiden. Het is alsof je een taal spreekt die ik niet ken. Wat denk je dat mijn drijfveren zijn?’


  ‘Succesvol zijn,’ antwoordde ze onmiddellijk, al was dat niet alles. ‘En je wilt voor je familie zorgen.’


  ‘Juist, en ik weet hoe ik dat moet doen. Maar, amore, wie heeft er ooit van mij gehouden? Wie heeft mij ooit toegestaan om van hem of haar te houden?’


  De kinderen, wilde ze instinctief zeggen, maar iets weerhield haar daarvan. Hij had het niet over het heden, maar over zijn hele leven. ‘Je hield van Pinu.’ Dat wist ze zeker. ‘Je houdt van je ouders, want anders zou je niet voor hen zorgen.’


  ‘Pinu had geen behoefte aan mijn bescherming en liefde. Mijn ouders hebben er nog steeds geen behoefte aan.’


  ‘Ik denk niet dat dat zo is,’ zei ze bedachtzaam. ‘Ik denk dat Pinu dankbaar was dat je van hem hield, ook al heb je dat nooit tegen hem gezegd. Hij heeft zijn zoontje toch niet voor niets naar jou vernoemd?’


  ‘Geloof je dat echt?’ vroeg hij onzeker.


  ‘Ja.’


  ‘Weet je zeker dat je van me houdt? Gaat het niet alleen om de seks, of om het feit dat ik Toby kan helpen?’


  Ze nam geen aanstoot aan zijn vraag. Zoals hij zelf al had gezegd, sprak hij de taal van gevoelens nauwelijks. ‘Ja, ik houd van je. Heel erg veel zelfs.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Bedachtzaam keek ze hem aan. Hij had een eerlijk antwoord nodig. ‘Omdat ik gelukkiger ben als ik bij jou ben,’ zei ze uiteindelijk. ‘Omdat ik je in mijn leven wil. Ik moet glimlachen om elk sms’je dat ik van je krijg.’


  ‘Ik vind het leuk om je te sms’en.’


  ‘Dat kan ik merken,’ zei ze met een knikje. ‘Ik weet dat ik van je houd omdat de gedachte aan een leven zonder jou me ongelooflijk verdrietig maakt.’


  Alle spanning verdween zichtbaar en als bij toverslag uit zijn lichaam, en er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht. ‘T’amu.’


  ‘Wat betekent dat?’ Ze had wel een vermoeden, maar ze moest het zeker weten.


  ‘Ik houd van je.’


  Het kostte haar bijna al haar wilskracht om zich niet in zijn armen te werpen. Eerst moest ze nog iets vragen. ‘Waarom zeg je het in het Siciliaans?’ Probeerde hij het nog steeds te ontkennen?


  ‘In mijn hart ben ik een Siciliaan, al ben ik daar niet geboren. Als ik mijn hart laat spreken, dan gebeurt dat in het Siciliaans.’


  ‘O.’ Vlug knipperde ze een traan weg. ‘Wat betekent più amato?’


  ‘Allerliefste. Jij bent het helemaal voor mij, Audrey, voor nu en altijd.’ Na die woorden nam hij haar in zijn armen om haar gepassioneerd te kussen. Daarna fluisterde hij in haar oor: ‘Ti vugghiu bini.’ Hij drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Ik houd heel erg veel van je.’


  ‘Ik ook van jou, Enzu.’ Ze boog zich iets achterover om haar handen tegen zijn wangen te kunnen leggen. ‘Ik houd met heel mijn hart en ziel van je. Je bent mijn leven.’


  ‘Jij maakt mijn leven de moeite waard. Jij maakt mijn leven écht.’


  Hun liefdesspel daarna was zo intens dat hun twee werelden uiteenspatten en tot één leven samensmolten.


  


  Op kerstochtend was het helder en koud, en een deken van sneeuw had de omgeving van het landhuis in een winterwonderland veranderd.


  Franca kon niet kiezen wat ze liever deed: cadeautjes uitpakken of naar buiten gaan om sneeuwpoppen te maken, maar Toby, die vanbinnen soms ook nog net een klein kind was, wist haar ervan te overtuigen dat de cadeautjes beslist leuker waren.


  Enzu stond erop dat de kinderen eerst alles zouden uitpakken.


  Daar had Audrey geen probleem mee, al was ze erg benieuwd wat hij van haar zelfgemaakte truffels zou vinden.


  Toen Toby een cadeautje van Enzu had geopend, slaakte hij een oorverdovende kreet.


  ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Audrey verbaasd.


  ‘Het is MIT, Audrey!’ riep Toby uit, opspringend om Enzu een stevige omhelzing te geven. ‘Dank je wel, Enzu!’ Vervolgens draaide hij zich om naar Audrey en wapperde met een vel papier. ‘Lees maar.’


  Verward nam ze het van hem over, en ze las het snel door. Overmand door emoties liet ze het daarna zakken.


  Enzu had een fonds opgericht voor uitmuntende leerlingen die aangenomen waren door de beste universiteiten, maar er niet heen konden omdat ze er de financiële middelen niet voor hadden. Toby’s beste vriend, Danny, zou de eerste leerling worden die een beurs van het fonds ontving.


  Toby had zelf nog iets beters gekregen.


  In de brief aan Toby beloofde Enzu dat hij het collegegeld voor hem zou betalen, zodat hij naar MIT kon gaan en zijn titel kon behalen. Als Audrey en hij om de een of andere reden uit elkaar zouden gaan, zou dat geen invloed hebben. Het enige wat Toby hoefde te doen om zijn lesgeld en woonkosten vergoed te krijgen, was goede cijfers halen en geen drugs gebruiken.


  Het was net iets voor Enzu om voorwaarden te stellen die alleen maar goed voor Toby zouden zijn, dacht ze met een glimlach. Ze wendde zich tot hem en zei uit de grond van haar hart: ‘Dank je.’


  ‘Als jij ook weer wilt gaan studeren,’ zei hij tegen haar, ‘zal ik volledig achter je staan.’


  Nog geen twee maanden geleden had hij beweerd dat ze geen liefhebbende moeder kon zijn als ze andere interesses had dan de kinderen. Wat waren zijn ideeën toch veranderd in korte tijd! Dat was de kracht van liefde. ‘Dank je,’ herhaalde ze. ‘Misschien ga ik dat ooit doen.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken,’ zei hij. Hij stond op en zakte op één knie voor haar neer. ‘Dit is puur eigenbelang.’


  Na de ongelovige kreet die Audrey en Toby tegelijkertijd slaakten, zei hij met een glimlach: ‘Geloof me. Ik wil je iets vragen, Audrey, maar ik wil niet dat je je antwoord laat afhangen van wat het beste voor Toby is.’


  ‘O.’ Geëmotioneerd sloeg ze haar hand voor de mond toen hij een piepklein pakje voor haar omhooghield. Met trillende vingers haalde ze het papier eraf, waarna ze samen het fluwelen doosje openden dat erin zat.


  In het doosje zat een gouden ring, bezaaid met schitterende chocoladebruine diamanten.


  ‘Je lievelingskleur,’ zei ze half verstikt, half lachend.


  ‘Ze doen me aan je ogen denken: zo bruin als chocola en vol licht.’


  ‘Je wilt me gewoon aan het huilen maken.’


  ‘Ik wil nog liever dat je ja zegt en dat je dat doet om de juiste redenen. Ik houd van je, Audrey, met heel mijn Siciliaanse en Amerikaanse hart. Wil je met me trouwen?’


  ‘Ja. Ik houd ook van jou, Enzu. Zo ontzettend veel. O ja! Voor altijd, ja!’


  Ze bezegelden hun liefde met een gepassioneerde kus, en haar tranen waren niet de enige die voor de zilte bijsmaak zorgden.


  Op de achtergrond slaakten Toby en Franca allebei opgetogen een kreet, en zelfs Angilu liet zijn schattige lachje horen.


  Ze waren een gezin.


  Epiloog


  


  


  


  De bruiloft vond plaats op oudejaarsavond. De kerstversiering hing nog in de kerk, en Audreys bruidsboeket bestond uit rode en witte rozen met maretak.


  Toby beweerde dat Enzu gewoon een excuus wilde om haar altijd en overal te kunnen kussen en dat hij daarom maretak in het boeket had laten stoppen.


  Enzu ontkende het niet, maar kreeg Toby sprakeloos door hem te vragen of hij de adoptieaanvraag voor volwassenen wilde ondertekenen, waardoor hij een Tomasi zou worden.


  ‘Ik ga je geen papa noemen,’ zei Toby met een brok in zijn keel.


  ‘We zijn zwagers, maar je zult officieel een Tomasi zijn, en daar gaat het om. Je hoort bij ons.’


  Met een glimlach van oor tot oor zette Toby zijn handtekening onder aan het document.


  Daarna was het Audreys beurt om versteld te staan – een van de gasten was een rechter en had de adoptiepapieren voor Franca en Angilu bij zich. Zodra Audrey en Enzu hun paraaf hadden gezet, waren ze officieel de ouders van de twee kinderen geworden.


  ‘Hoe heb je dit zo vlug geregeld?’ vroeg Audrey hem. Tenslotte konden sommige procedures niet versneld worden.


  ‘Ik heb de aanvraag ingediend op de dag van je eerste sollicitatiegesprek.’


  ‘Wist je het toen al?’ vroeg ze stomverbaasd.


  Schouderophalend zei hij: ‘Ik heb Gloria toen gelijk de andere gesprekken laten afzeggen.’


  ‘Je bent een sluwe man, Enzu Tomasi, maar in dit geval houd ik daarom des te meer van je.’


  ‘Dat is fijn om te horen, più amato. En jij? Jij bent mijn kerstwonder.’


  Dat kon ze ook over hem zeggen, en dat zou ze gedaan hebben ook als hij haar niet op dat moment had gekust. Ach, dacht ze, innig gelukkig, waarschijnlijk wist hij dat al.


  


  


  


  



  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  De Caffarelli casanova's van Melanie Milburne


  De Caffarelli-broers zijn echte casanova's - geen vrouw kan hen weerstaan. Maar dan worden ze zélf verleid...


  


  (1) Een verleidelijk bod (Bouquet 3553)


  Denkt die arrogante miljardair nu echt dat ze te koop is? De portierswoning op Rafe Caffarelli's landgoed is van háár, en Poppy weigert te vertrekken. Maar wanneer ze in de ban komt van zijn sensuele aantrekkingskracht, beseft ze dat ze er toch beter meteen vandoor had kunnen gaan...


  


  (2) Een zoete kwelling (Bouquet 3561)


  Lily vindt Raoul Caffarelli ronduit onuitstaanbaar. Waarom is hij zo bot en arrogant? Ze is nog wel naar zijn château gekomen om hem weer op de been te helpen. Hij hoeft heus niet te denken dat ze alles van hem pikt - hoe rijk, beroemd en ongelooflijk aantrekkelijk hij ook mag zijn.


  


  (3) Een spannend voorstel (Bouquet 3569)


  Angelique is laaiend. Remy Caffarelli, de man die ze al sinds haar jeugd niet kan uitstaan, heeft haar vader bij het kaarten het familielandgoed afgetroggeld! Vast van plan hem eens flink de waarheid zeggen, vertrekt ze naar Dharbiri, waar hij op dat moment verblijft.


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als de e-bundel De Caffarelli casanova's. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!


  


  


  El Sueño van Sandra Marton


  De drie Wilde-broers laten zich er door niemand van weerhouden hun dromen na te jagen. Kunnen Addison, Sage en Jennie hun doen inzien dat het ware geluk dicht bij huis te vinden is?


  


  (1) Wilde hartstocht (Bouquet 3478)


  Jacob Wilde kan het niet uitstaan dat bij zijn terugkeer naar de familieranch een huis vol mensen hem verwelkomt als de held die hij niet is. En hij wordt ronduit kwaad als een hem onbekende jonge vrouw naar hem staat te staren alsof hij een exotisch dier is. Pas als hij haar eens goed de waarheid gaat vertellen, ziet hij hoe mooi ze is...


  


  (2) Wilde kussen (Bouquet 3486)


  Caleb Wilde is woedend. Hoe durft deze vrouw hem te bedriegen! Waarom heeft hij zich ook in de luren laten leggen door haar mooie uiterlijk? Stom dat hij pas nu ontdekt hoe ze werkelijk is, ná hun opwindende nacht. Hij pakt zijn kleren bij elkaar en beent zonder om te kijken haar appartement uit. Deze oplichtster hoeft hij nooit meer te zien!


  


  (3) Wilde verlangens (Bouquet 3494)


  Om in een bar een opdringerige dame af te wimpelen zegt Travis dat hij op zijn date zit te wachten. Maar wanneer haar vrienden doorkrijgen dat hij helemaal geen date heeft, staat er opeens een groepje kwade klerenkasten om hem heen. Precies op tijd komt er een prachtige blondine binnen. Zijn redding! Hij loopt op haar af, neemt haar in zijn armen en kust haar...


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als de e-bundel El Sueño. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!


  


  


  Bruiden & biljonairs van Lynne Graham


  Ze hebben alles. En wat ze nog niet hebben, krijgen ze met één vingerknip. Maar dan ontdekken de biljonairs dat je een bruid niet kunt kopen. Die moet je veroveren...


  


  (1) Minnares voor een maand (Bouquet 3522)


  Kat heeft alles opzijgezet om voor haar zusjes te zorgen en haar bed & breakfast draaiend te houden. Haar dromen houdt ze voor zichzelf. Tot ze Mikhail ontmoet, die haar fascineert met zijn arrogante avances...


  


  (2) Geboeid door de sjeik (Bouquet 3530)


  Hoe durft Sapphire zich weer te vertonen in Maraban! En dan ook nog eens als schaars gekleed model. Vijf jaar terug verliet ze hem, sjeik Zahir, nog voordat hij haar zelfs maar had mogen aanraken. Terwijl ze net met hem getrouwd was! Maar deze keer zal ze hem niet ontsnappen...


  


  (3) Verrassende verleiding (Bouquet 3538)


  Bastian Christou gelooft zijn ogen niet. Zijn saaie stagiaire staat op de site van een escortbureau! Op de foto ziet ze er helemaal niet saai uit – integendeel, ze is beeldschoon. En laat hij nu net een date nodig hebben voor de bruiloft van zijn zus.


  


  (4) Bemind door de Italiaan (Bouquet 3546)


  Wanneer Dante hoort dat een mooi jong meisje zijn stiefvader het hoofd op hol brengt, neemt hij aan dat ze uit is op geld. Hij besluit alles op alles te zetten om haar plan te verijdelen...


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle vier tegelijk downloaden als de e-bundel Bruiden & biljonairs. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!


  Colofon
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